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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub
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Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. LietoSanas Instrukcijas kopéSana vai

izplati3ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas piekriSanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj
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Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzdi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas masolasa vagy

terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim
fenntartja maganak a szerkezeti-miiszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkdli

bevezetésének jogat. Ezek a valtozasok nem szolgalhatnak alapjaul a termeék reklamacidjanak. A hasznalati

utasitas a weboldalon elérheté www.dedra.pl.
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Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zas¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano

je kopiranje ali raz&irjanje teh navodil za uporabo po delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim

si pridrZuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega

obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na

strani www.dedra.pl
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OSTRZEZENIE. Przeczytac wszystkie nieopisane w instrukcji obstugi bedg traktowane jako

ostrzezenia oznaczone symbolem wykrzyknika
i wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazowek
dotyczacych bezpieczefistwa moze by¢ przyczyna
porazenia prgdem elektrycznym, pozaru lub powaznych
obrazen.
Zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje

do przysziego uzytku.
1. Opis urzadzenia
Rys. A, B: 1. Blokada trybu pracy; 2. Laser; 3. Wigcznik;
4. Dioda; 5. Zatrzask pokrywy baterii; 6. Blaszki stykowe;
7. Gniazda baterii;
2. Przeznaczenie urzgdzenia
Urzadzenie MCO0903 stuzy do wyznaczania linii
poziomych i pionowych w pomieszczeniach zamknietych,
jak i na zewnatrz. Urzadzenie posiada system, ktéry w
automatyczny sposob ustawia lasery, by dokladnie
wyznaczy¢ poziom i pion.
Dopuszcza sie wykorzystanie urzgdzenia w pracach
remontowo-budowlanych, warsztatach naprawczych, w
pracach amatorskich przy réwnoczesnym przestrzeganiu
warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkow
pracy, zawartych w instrukcji obstugi.
3. Ograniczenia uzycia
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie
zamieszczonymi ponizej ,Dopuszczalnymi warunkami
pracy”.
Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i
elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci obstugowe

bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw

gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waznosc.

Uzytkowanie niezgodne 2z przeznaczeniem, badz

niezgodnie z instrukcjg obstugi spowoduje

natychmiastowa utrate praw gwarancyjnych.

ﬂ Nie kierowaé¢ wigzki lasera w kierunku ludzi i
zwierzat. Nie spogladaé¢ w wiazke lasera.

A

Korzystanie 2z elementdw  sterujacych,

regulowanie lub wykonywanie procedur
innych niz opisane w instrukcji moze spowodowac
narazenie na niebezpieczne promieniowanie.

Dopuszczalne warunki pracy
Temperatura pracy -10 + 50 [°C]

4. Dane techniczne

Model MC0903
Zasilanie [V] 6d.c.
Moc [mW] 1,8
Klasa wigzki lasera 2
Moc wigzki lasera [mW] <1
Diugosé fali [nm] 520
Kolor wigzki lasera Zielony
Doktadnos$é [mm/m] +/- 2/10
Doktadnosé niwelacji [°] 4
Zakres pracy [m] 30
Zakres pracy z detektorem [m] 50




Pion, poziom,
Tyby praty krzyzowy
E‘:Sas pracy pion/poziom/krzyzowy 8/8/4
Temperatura pracy [°C] -10 + 50
Mocowanie statywu ["] 1/4
Stopien ochrony IP54
Masa [kg] 0,32
5. Przygotowanie do pracy
Wszystkie czynnosci przygotowawcze

“ przeprowadzaé¢ przy urzgdzeniu odigczonym

od zrodta zasilania.

Instalacja / wymiana baterii

Urzadzenie MCQ0903 zasilane jest czterema bateriami

typu LR6 AA 1,5V. Zaleca sie uzywanie baterii typu

alkaicznego. Dopuszcza sie stosowanie akumulatoréow

AA.

W celu instalacji baterii nalezy delikatnie podwazycé

zatrzask pokrywy baterii (rys. B.5), a nastepnie otworzy¢

pokrywe gniazda. Wewnatrz pokrywy znajdujg sie blaszki

stykowe z poprawnym oznaczeniem instalacji baterii pod

wzgledem biegunowosci (rys. B.6). Baterie nalezy wlozy¢

zgodnie z oznaczong biegunowoscig w gniazda baterii

(rys. B.7). Nastepnie nalezy zamknac¢ pokrywe do

momentu ustyszenia klikniecia i zablokowania pokrywy

gniazda.

Urzadzenie sygnalizuje koniecznosS¢ wymiany baterii

poprzez czeste miganie diody (rys. A.4).

Mocowanie za pomocg uchwytu / statywu

W zestawie z poziomicg znajduje sie uniwersalny uchwyt

magnetyczny z gwintem 1/4". Uchwyt posiada dwa silne

magnesy pozwalajgce na zamontowanie urzadzenia na

powierzchniach pionowych rur lub innych materiatéw

magnetycznych.

W celu zamocowania urzadzenia w uchwycie lub statywie

nalezy wkreci¢ w gwint 1/4" znajdujgcy sie w dolnej czesci

urzadzenia srube mocujaca. Nalezy pamietac, o wstepnej

korekcji ustawienia uchwytu / statywu by pochylenie

poziomicy byto mniejsze niz 4°.

6. Wiaczanie urzadzenia

Przed uruchomieniem urzadzenia
bezwzglednie wykonaé czynnosci opisane w

rozdziale ,,Przygotowanie do pracy”.

W celu wlgczenia urzadzenia nalezy przesunaé¢ blokade

trybu pracy (rys. A.1) do pozycji otwartej ktodki lub

przytrzymac¢ przycisk wigcznika (rys. A.3) przez 2

sekundy. Spowoduje to wiaczenie urzadzenia i

wyswietlenie wigzek lasera.

W celu wylgczenia urzadzenia nalezy przesung¢ blokade

trybu pracy do pozycji zamknietej ktodki (rys. A.1), a

nastepnie przytrzymac wcisniety wtgcznik (rys. A.3) przez

2 sekundy.

7. Uzytkowanie urzadzenia

Urzadzenie MC0903 posiada 3 tryby pracy:

- linia pionowa

- linia pozioma

- linie krzyzujgce sie

Po wigczeniu urzadzenia kazdorazowo uruchamia sie w

trybie linii krzyzujgcych sie. W celu zmiany trybu nalezy

nacisng¢ przycisk wigcznika (rys. A.3).

Wszystkie trzy tryby dzialajg z aktywnym jak i
zablokowanym systemem automatycznej niwelaciji
btedéw ustawienia.

Praca w trybie automatycznej niwelacji
ustawienia

Urzadzenie posiada automatyczny tryb niwelacji bledow
ustawienia w zakresie do 4°. W celu uaktywnienia trybu
automatycznej niwelacji, nalezy ustawi¢ urzadzenie na
ptaskiej, réownej powierzchni, a nastepnie przesungé
blokade trybu pracy (rys. A.1) w pozycje otwartej ktédki.
Auto niwelacja zostaje zakoriczona, gdy linie przestajg sie
poruszac.

W przypadku gdy autoniwelacja jest niemozliwa (na
przyktad gdy nieréwnosci podioza sg wieksze niz 4°), a
wigzka lasera miga z duza czestoscig, nalezy ustawic
urzadzenie na rownej powierzchni.

Tryb blokady mechanizmu niwelacji / wyznaczanie
skosow

W przypadku koniecznosci zablokowania mechanizmu
niwelacji nalezy przesunac blokade trybu pracy (rys. A.1)
w pozycje zamknietej kiodki. Spowoduje to zatrzymanie
wahadta mechanizmu w bezpiecznej pozycji.

Wiaczenie tego trybu sygnalizujg wiazki lasera, kiore
migajg z matg czestoscia.

Tryb ten moze postuzy¢ do wyznaczania skosow, gdyz
wigzki nie sg niwelowane.

Praca z detektorem

Urzadzenie MC0903 przystosowane jest do pracy z
zewnetrznym detektorem. W trybie pracy dedykowanym
dla detektorow, wigzka lasera miga z wysokg
czestotliwoscia, jednak jest stabiej widzialna gotym
okiem, a dioda (rys. A.4) zatacza sie.

W celu wigczenia trybu pracy z detektorem, nalezy
przesung¢ blokade trybu pracy (rys. A.1) w pozycje
otwarte] kiodki (tryb automatycznej kompensacji), a
nastepnie przytrzymac przez okoto 3 sekundy wigcznik

btedow

(rys. A.3).
8. Biezgce czynnosci obslugowe
Wszystkie czynnosci obstugowe

przeprowadzac przy urzadzeniu odigczonym
od zrodla zasilania.

Czyszczenie i konserwacja

Kazdorazowo po zakoriczonej pracy skontrolowaé stan
urzadzenia. Wyczyscic miekka, wilgotng tkaning. Nie
stosowac detergentow i rozpuszczalnikow.

Transport i przechowywanie

W celu transportowania urzgdzenia kazdorazowo nalezy
przesung¢ blokade trybu pracy (rys. A.1) w pozycje
zamknietej ktodki. Spowoduje to zatrzymanie wahadta
mechanizmu w bezpiecznej pozycji. Nastepnie nalezy
wytaczyC urzadzenie za pomocg wiacznika (rys. A.3).
Urzadzenie nalezy przechowywaé w oryginalnym etui, z
dala od wilgoci, w temperaturze -20°C do 70°C.

W przypadku gdy urzgdzenie nie bedzie uzywane przez
czas diuzszy niz 30 dni, zaleca sie przechowywanie
urzgdzenia z wyjetymi bateriami.

9. Czesci zamienne i akcesoria

Akcesoria dostepne w sprzedazy:

- statywy: MC0910, MC0911, MC0915

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoridow nalezy
skontaktowa¢ sie z Serwisem Dedra Exim. Dane
kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.



Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy podaé
numer partii umieszczony na tabliczce znamionowej oraz
numer czesci z rysunku zfozeniowego.
W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na
zasadach podanych w karcie gwarancyjnej.
Reklamowany produkt prosimy przekazaé¢ do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyjac
reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu centralnego
Dedra Exim Ilub przestac do serwisu najblizszego
wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwiséw na
stronie www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotgczyc¢
wypeiniong karte gwarancyjng. Po okresie gwarancyjnym
naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt
nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa
uzytkownik).
10. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przystgpieniem do samodzielnego

usuwania usterek odigczy¢ urzadzenie od
zasilania.

Problem |Przyczyna Rozwigzanie
Urzadzenie |Zle umieszczone |Sprawdzié i poprawic
nie dziata |baterie utozenie baterii (zwrocié
uwage na bieguny)
Brak baterii Witozy¢ baterie do
gniazda baterii
Roztadowane Wymieni¢ baterie na
baterie nowe

11. Kompletacja urzadzenia

1. Urzadzneie MC0903 — 1 szt., 2. uchwyt magnetyczny —
1 szt., 3. Etui — 1 szt, 4. Baterie — 1 kpl.

12. Informacja dla uzytkownikow o pozbywaniu sie
urzgdzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na
produktach lub dotgczonej do nich dokumentacji
informuje, ze niesprawnych urzadzen
elekirycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucac
razem z odpadami bytowymi. Prawidtowe postepowanie
w razie koniecznosci utylizacji, powtornego uzycia lub
odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzgdzenia
do wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie
przyjete bezplatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiérki
zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.

Prawidiowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie
cennych zasobow i unikniecie negatywnego wplywu na
zdrowie i Srodowisko, wynikajace z mozliwosci obecnosci
w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych.

Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskigj: W razie
koniecznosci pozbycia sie urzadzen elektrycznych lub
elektronicznych, prosimy skontaktowac sie z najblizszym
punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg
dodatkowych informacji.

Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig
Europejskg: Taki symbol dotyczy tylko krajow Unii
Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego
produktu prosimy skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami
lub ze sprzedawcg celem uzyskania informacji o
prawidlowym sposobie postepowania.

13. Bezpieczenstwo pracy

Pojecie ,elektronarzedzie” uzywane w ostrzezeniach

dotyczy elektronarzedzia sieciowego (przewodowego)

lub akumulatorowego (bezprzewodowego).

1. Ogolne przepisy bezpieczenstwa — Serwis

a) Naprawe urzadzenia moze wykonywac jedynie
wykwalifikowany fachowiec, przy zastosowaniu
oryginalnych czesci. Postepowanie takie gwarantuje
zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

b) Nigdy nie naprawiac uszkodzonych
akumulatorow. Dokonanie naprawy akumulatora jest
dopuszczalne wytgcznie przez producenta Iub
autoryzowany serwis

2. Ogolne przepisy bezpieczenstwa - Prawidlowa
obsfuga i eksploatacja narzedzi akumulatorowych

a) Akumulatory fadowaé wyfgcznie fadowarka
dedykowang przez producenta. tadowarka
przeznaczona do fadowania danego @ typu

akumulatorow moze stwarza¢ ryzyko powstania

pozaru w przypadku fadowania innego typu
akumulatoréw.
b) Elektronarzedzia uzywac wylacznie z

akumulatorami specjalnie przeznaczonymi do ich
zasilania. Uzycie innych akumulatorow moze
stwarzac ryzyko obrazen lub pozaru.

c) W czasie, gdy akumulator nie jest uzywany, nalezy
go przechowywaé z dala od metalowych
przedmiotow takich jak spinacze do papieru,
monety, klucze, gwozdzie, sruby, lub inne mate
elementy metalowe, ktére moga zewrzeé styki
akumulatora. Zwarcie stykow akumulatora moze
spowodowac oparzenia lub pozar.

d) W nieodpowiednich warunkach, z akumulatora
moze wydostawacé sie ciecz; unika¢ kontaktu.
Jezeli przypadkowo nastapi zetkniecie
uzytkownika z ciecza, nalezy miejsca zetkniecia
przemy¢ woda. W przypadku dostania sie cieczy
do oczu, dodatkowo skontaktowac sie z lekarzem.
Wydostajgca sie z akumulatora ciecz moze
spowodowac podraznienia lub oparzenia.

e) Nie uzywa¢ akumulatora ani narzedzia, ktore jest
uszkodzone lub zmodyfikowane. Uszkodzone Ilub
zmodyfikowane akumulatory mogg dziata¢ w sposéb
nieprzewidywalny, prowadzgc do pozaru, wybuchu lub
niebezpieczenstwa obrazen.

f) Nie wystawia¢ akumulatora ani narzedzia na
dziafania ognia ani nadmiernej temperatury.
Wystawianie na dzialanie ognia Ilub temperatury
powyzej 130°C moze spowodowac eksplozje.

g) Przestrzega¢ wszystkich zalecenn zawartych w
instrukcji fadowania, nie fadowaé akumulatora ani
narzedzia w temperaturze wykraczajgcej poza
okreslony w instrukcji zakres. tadowanie
niewtasciwe lub w temperaturze spoza okreslonego



przedziatu moze uszkodzi¢ akumulator i zwiekszy¢
niebezpieczenstwo pozaru.

3. Przepisy bezpieczenstwa dotyczace poziomnic

laserowych

a) Niniejszy sprzet moze byc uzytkowany przez dzieci w

wieku co najmnief 8 lat | przez osoby o

ﬂ obnizonych mozliwosciach fizycznych,
umysfowych | osoby o braku doswiadczenia i
zZnajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie
nadzor [ub instruktaz odnosnie do uzytkowania
sprzetu w bezpieczny sposoéb, tak aby zwigzane z tym
zagrozenia byly zrozumiate. Dzieci nie powinny bawic
sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru nie powinny
wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

4. Ostrzezenia dodatkowe dotyczgce poziomnic

laserowych

a) Urzadzenie laserowe uzytkuj zgodnie z zaleceniami
producenta. Uzywanie urzgdzenia w inny sposob
moze powodowac szkodliwe wystawienie sie na
promieniowanie lasera.

b) Nigdy nie patrz bezposrednio w wigzke lasera.

c) Nigdy nie kieruj wigzki lasera w kierunku ludzi lub
zwierzgt.

d) Nigdy nie kieruj wigzki lasera w strone powierzchni
odbijajgcej Swiatto, gdyz moze woéwczas dojs¢ do
niebezpiecznego odbicia Swiatta w  kierunku
operatora, 0séb trzecich lub zwierzat.

e) W przypadku skierowania wigzki lasera na oko,
zamknij oczy i usun gltowe z linii lasera.

f) Nie uzywaj okularow przeznaczonych do pracy z
laserem jako okularéw ochronnych.

g) Nie wolno przeprowadzac jakichkolwiek modyfikacji
lasera majgcych na celu zwiekszenie jego mocy.

h) Urzgdzenie nie powinno by¢ uzywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorosfej.

[EY WARNING. Read all warnings marked with

an exclamation mark and all instructions.

Failure to follow the warnings and safety instructions

below may result in electric shock, fire, or serious injury.

Keep all warnings and instructions for future
reference.

1. Description of the device

Fig. A, B: 1. Operating mode lock; 2. Laser; 3. Switch; 4.

LED; 5. Battery cover latch; 6. Contact plates; 7. Battery

slots;

2. Purpose of the device

The MCO0903 device is used to mark horizontal and

vertical lines in enclosed spaces and outdoors. The

device has a system that automatically adjusts the lasers
to accurately mark the horizontal and vertical lines.

The device may be used in renovation and construction

work, repair workshops, and amateur work, provided that

the conditions of use and permissible operating conditions
contained in the operating instructions are observed.

3. Restrictions on use

The device may only be used in accordance with the

"Permissible operating conditions” listed below.

Unauthorised changes to the mechanical and electrical

design, any modifications, and maintenance activities not

described in the operating instructions will be considered

unlawful and will result in the immediate loss of warranty
rights, and the declaration of conformity will become
invalid.
Use contrary to the intended purpose or contrary to the
operating instructions will result in the immediate loss of
warranty rights.
n Do not point the laser beam at people or
animals. Do not look into the laser beam.
Using controls, adjusting or performing
procedures other than those described in the
manual may result in exposure to hazardous
radiation.

Permissible operating conditions
Operating temperature -10 + 50 [°C]

4. Technical data

Model MC0903
Power supply [V] 6 d.c.
Power [mW] 1.8
Laser beam class 2
Laser beam power [mW] <1
Wavelength [nm] 520
Laser beam colour Green
Accuracy [mm/m] +/-2/10
Levelling accuracy [°] 4
Working range [m] 30
Working range with detector 50

[m]

Operating modes

Vertical, horizontal,

Cross
Venlcgllhorlzonialicross 8/8/4
operating time [h]
Operating temperature [°C] -10 to 50
Tripod mounting ["] 1/4
Protection rating IP54
Weight [kq] 0.32

5. Preparation for operation

m All preparatory activities must be carried out
with the device disconnected from the power

supply.

Battery installation/replacement

The MCO0903 device is powered by four LR6 AA 1.5V

batteries. It is recommended to use alkaline batteries. AA

rechargeable batteries may also be used.

To install the batteries, gently pry open the battery cover

latch (Fig. B.5) and then open the battery compartment

cover. Inside the cover, there are contact plates with the

correct battery polarity markings (Fig. B.6). Insert the

batteries into the battery slots according to the marked

polarity (Fig. B.7). Then close the cover until you hear a

click and the slot cover locks into place.

The device signals the need to replace the batteries by

flashing the LED frequently (Fig. A.4).

Mounting with a bracket/tripod

The spirit level comes with a universal magnetic mount

with a 1/4" thread. The mount has two strong magnets that

allow the device to be mounted on vertical surfaces such

as pipes or other magnetic materials.



To mount the device in the holder or tripod, screw the

mounting screw into the 1/4" thread located at the bottom

of the device. Remember to pre-adjust the holder/tripod

so that the spirit level is tilted less than 4°.

6. Switching on the device

E Before starting the device, it is essential to
perform the steps described in the

"Preparation for operation” section.

To swiich on the device, move the operating mode lock

(Fig. A.1) to the open padlock position or hold down the

switch button (Fig. A.3) for 2 seconds. This will switch on

the device and display the laser beams.

To switch off the device, move the operating mode lock to

the closed padlock position (Fig. A.1) and then hold down

the switch button (Fig. A.3) for 2 seconds.

7. Using the device

The MCO0903 device has 3 operating modes:

- vertical line

- horizontal line

- crossing lines

Each time the device is switched on, it staris in the

crossing lines mode. To change the mode, press the

switch button (Fig. A.3).

All three modes operate with the automatic setting error

compensation system active or disabled.

Operation in automatic setting error compensation

mode

The device has an automatic setting error compensation

mode with a range of up to 4°. To activate the automatic

compensation mode, place the device on a flat, level

surface and then move the operating mode lock (Fig. A.1)

to the open padlock position. Auto compensation is

complete when the lines stop moving.

If auto-levelling is not possible (for example, when the

unevenness of the ground is greater than 4°) and the

laser beam flashes frequently, place the device on a

level surface.

Levelling mechanism

determination

If it is necessary to lock the levelling mechanism, move

the operating mode lock (Fig. A.1) to the closed padlock

position. This will stop the mechanism pendulum in a safe

position.

This mode is indicated by the laser beams flashing at a

low frequency.

This mode can be used to determine slopes, as the

beams are not levelled.

Working with a detector

The MC0903 device is designed to work with an external

detector. In the mode dedicated to detectors, the laser

beam flashes at a high frequency, but is less visible to the

naked eye, and the diode (Fig. A.4) turns on.

To activate the detector mode, move the mode lock (Fig.

A1) to the open padlock position (automatic

compensation mode) and then hold the switch (Fig. A.3)

for about 3 seconds.

8. Routine maintenance

All maintenance activities must be performed
with the device disconnected from the power

supply.

Cleaning and maintenance

lock mode |/ slope

Check the condition of the device after each use. Clean
with a soft, damp cloth. Do not use detergents or solvents.
Transport and storage
To transport the device, move the operating mode lock
(Fig. A.1) to the closed padlock position. This will stop the
pendulum mechanism in a safe position. Then switch off
the device using the switch (Fig. A.3).
Store the device in its original case, away from moisture,
at a temperature between -20°C and 70°C.
If the device will not be used for more than 30 days, it is
recommended to store the device with the batteries
removed.
9. Spare parts and accessories
Accessories available for purchase:
- tripods: MC0910, MC0911, MC0915
To purchase spare parts and accessories, please contact
Dedra Exim Service. Contact details can be found on
page 1 of the manual.
When ordering spare parts, please provide the batch
number located on the nameplate and the part number
from the assembly drawing.
During the warranty period, repairs are carried out in
accordance with the terms and conditions specified in the
warranty card. Please return the product subject to
complaint for repair to the place of purchase (the seller is
obliged to accept the product subject to complaint), send
it to the Dedra Exim central service centre or send it to the
service centre closest to your place of residence (list of
service centres at www.dedra.pl). Please enclose the
completed warranty card. After the warranty period,
repairs are carried out by the central service centre. The
damaged product should be sent to the service centre
(shipping costs are covered by the user).
10. Independent troubleshooting

Before attempting to repair faults yourself,

disconnect the device from the power supply.

Problem |Cause Solution

The device | Batteries inserted | Check and correct the
does not |incorrectly placement of the

work batteries (pay attention

No batteries to the polarity)

Insert the batteries into
the battery
compartment

Replace the batteries

with new ones

Batteries are flat

11. Device components
1. MCO0903 device — 1 pc., 2. Magnetic holder — 1 pc., 3.
Case — 1 pc., 4. Batteries — 1 set.
12. Information for users on the disposal of electrical
and electronic equipment (applies to households)
: The symbol shown on the products or in the
E\/ accompanying documentation indicates that faulty
—— electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. The correct procedure
for disposal, reuse or recovery of components is to take
the equipment to a specialised collection point, where it
will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is
provided by local authorities, e.g. on their websites.
Proper disposal of the device allows valuable resources
to be conserved and avoids negative impacts on health



and the environment resulting from the possible presence

of hazardous substances, mixtures and components in

the equipment.

Improper disposal of waste is punishable by penalties

provided for in the relevant local regulations.

Users in European Union countries: If you need to dispose

of electrical or electronic equipment, please contact your

nearest retailer or supplier for further information.

Disposal in countries outside the European Union: This

symbol applies only to countries in the European Union. If

you need to dispose of this product, please contact your
local authorities or retailer for information on the correct
procedure.

13. Work safety

The term "power tool" used in warnings refers to mains-

operated (corded) or battery-operated (cordless) power

tools.

1. General safety regulations — Service

c) Repairs to the device may only be carried out by a
qualified professional using original parts. This
procedure guarantees the safety of the device.

d) Never repair damaged batteries. Battery repairs may
only be carried out by the manufacturer or an
authorised service centre.

2. General safety regulations - Proper use and
operation of battery-powered tools

h) Only charge batteries with a charger specified
by the manufacturer. A charger designed for
charging a specific type of battery may pose a fire
hazard when charging other types of batteries.

i) Only use power tools with batteries specifically
designed for them. Using other batteries may pose
a risk of injury or fire.

i) When the battery is not in use, store it away from
metal objects such as paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal items that could
short-circuit the battery terminals. Short-circuiting
the battery terminals may cause burns or fire.

k) Under certain conditions, liquid may leak from the
battery; avoid contact. If the user accidentally
comes into contact with the liquid, wash the
affected area with water. If the liquid gets into the
eyes, consult a doctor. Liquid leaking from the
battery may cause irritation or burns.

I) Do not use a battery or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may behave
unpredictably, leading to fire, explosion or injury.

m) Do not expose the battery or tool to fire or
excessive heat. Exposure to fire or temperatures
above 130°C may cause an explosion.

n) Follow all instructions in the charging manual; do
not charge the battery or tool at temperatures
outside the range specified in the manual. Improper
charging or charging at temperatures outside the
specified range may damage the battery and
increase the risk of fire.

3. Safety regulations for laser levels
b) This equipment can be used by children aged 8 years

and above and by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the safe use of the equipment
and understand the hazards involved. Children should
not play with the equipment. Unsupervised children
should not clean or maintain the equipment.

4. Additional warnings regarding laser levels

i) Use the laser device in accordance with the
manufacturer's instructions. Using the device in any
other way may result in harmful exposure to laser
radiation.

1) Never look directly into the laser beam.

k) Never point the laser beam at people or animals.

1) Never point the laser beam at a light-reflecting surface,
as this may cause dangerous light reflection towards
the operator, third parties or animals.

m) If the laser beam is directed at your eye, close your
eyes and move your head out of the laser line.

n) Do not use laser goggles as safety goggles.

o) Do not make any maodifications to the laser to increase
its power.

The device should not be used by children without adult

supervision.

VAROVANI. Preététe si vSechna varovani
oznacena vykfiénikem a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozornéni a bezpecénostnich

pokynl muze vést k urazu elektrickym proudem, poZaru

nebo vaznému zranéni.

ﬂ VSechna varovani a pokyny si uschovejte pro

budouci pouziti.

1. Popis zarizeni

Obr. A, B: 1. Zamek rezimu; 2. Laser; 3. Spinac; 4. LED

dioda; 5. Zapadka krytu baterie; 6. Kontakini desky; 7.

Zasuvky baterie;

2. Uéel zarizeni

MCO0903 se pouziva k vyznacovani vodorovnych a

svislych €ar v interiéru i exteriéru. Zafizeni ma systém,

ktery automaticky vyrovnava lasery pro pfesné
horizontalni a vertikalni vyrovnani.

Pouziti pfistroje je povoleno pfi renovaénich a stavebnich

pracich, v opravarenskych dilnach, pfi amatérské praci,

pfi dodrZeni podminek pouZiti a pfipustnych pracovnich
podminek obsaZenych v navodu k obsluze.

3. Omezeni pouzivani

Spotfebi¢ se smi pouzivat pouze v souladu s nize

uvedenymi "Povolenymi provoznimi podminkami".

Nepovolené zmény mechanické a elektrické konstrukce,

jakékoli upravy, €innosti udrzby, které nejsou popsany v

navodu k obsluze, budou povaZovany za nezakonné a

budou mit za nasledek okamzitou ztratu zaruénich prav a

prohlageni o shodé se stane neplatnym.

Neumysiné pouziti nebo pouZiti, které neni v souladu s

navodem k obsluze, bude mit za nasledek okamzitou

ztratu zarucénich prav..
Nemifte laserovym paprskem na lidi nebo
zvifata. Nedivejte se do laserového paprsku.



Pouziti jinych ovladacich prvkd, nastaveni

nebo provadéni jinych postupl, nez jsou
popsany v piiruéce, mize vést k vystaveni
nebezpeénému zareni.

Pfipustné provozni podminky
Provozni teplota -10 + 50 [°C]

4. Technické udaje

Model MC0903
Napajeni [V] 6d.c.
Vykon [mW] 1,8
TFida laserového paprsku 2
Vykon laserového paprsku [mW] <1
Vinova délka [nm] Barva 520
laserového paprsku
Barva laserového paprsku Zelena
Pfesnost [mm/m] +/- 210
Pfesnost nivelace [°] 4
Pracovni rozsah [m] 30
Pracovni dosah detektoru [m] 50
Provozni rezimy Vertikalni,
horizontalni, kfiZovy
Provozni doba
vertikalng/horizontalnd/pFi&na [h] Biki4
Provozni teplota [°C] -10 + 50
Uchyceni stativu ["] 1/4
Stupen ochrany IP54
Hmotnost [kg] 0,32
5. Priprava na praci
Veskeré pfipravné prace provadéjte s

pristrojem odpojenym od napajeni.
Instalace/lvyména baterie
MCO0903 je napajen Etyfmi bateriemi LR6 AA 1,5 V.
Doporu&uje se pouzivat alkalické baterie. Akceptovatelné
jsou i dobijeci baterie AA.
Chcete-li baterie nainstalovat, jemné vypacte zapadku
krytu baterii (obr. B.5) a poté oteviete kryt slotu. Uvnitf
krytu jsou kontaktni desticky se spravnym ozna€enim
polarity pro instalaci baterii (obr. B.6). VloZte baterie podle
vyznacené polarity do zasuvek pro baterie (Obr. B.7).
Poté kryt zaviete, dokud neuslysite cvaknuti a kryt slotu
nezapadne na misto.
Zafizeni signalizuje potfebu vymény baterii &astym
blikanim LED diody (obr. A.4).
Montaz pomoci drzaku / stativu
Souéasti vodovahy je univerzalni magneticky drzak se
zavitem 1/4". Drzak ma dva silné magnety, které umozZiuji
montéZ pfistroje na svislé povrchy trubek nebo jinych
magnetickych materiald.
Chcete-li jednotku upevnit do drzaku nebo stativu,
zaSroubujte upevriovaci Sroub do 1/4" zavitu na spodni
strané jednotky. Nezapomerite drzak/stojan predem
nastavit tak, aby sklon vodovahy byl mensi nez 4°.
6. Zapnuti zarizeni
A Pfed uvedenim pfistroje do provozu je nutné

provést kroky popsané v ¢asti "Pfiprava na
provoz".
Chcete-li pfistroj zapnout, pfesurite zamek reZimu (obr.
A.1) do polohy otevieného visaciho zamku nebo podrzte

tlagitko spinace (obr. A.3) stisknuté po dobu 2 sekund.
Tim se jednotka zapne a zobrazi se laserovy paprsek.
Chcete-li jednotku vypnout, pfesurite zamek rezimu do
polohy zavieného visaciho zamku (obr. A.1) a poté na 2
sekundy podrZte stisknuté tlacitko zapnuti/vypnuti (obr.
A.3)..
7. Pouziti zafizeni
MC0903 ma 3 provozni rezimy:
- vertikalni linie
- vodorovny fadek
- kfizeni &ar
Po zapnuti se pfistroj pokazdé spusti v rezimu kfizovych
€ar. Chcete-li rezim zménit, stisknéte pfepinaci tla€itko
(obr. A.3).
VSechny ffi rezimy pracuji s aktivnim i zablokovanym
systémem automatické nivelace.
Provoz v rezimu automatické nivelace s chybou
vyrovnani
Pfistroj je vybaven rezimem automatické nivelace chyby
nastaveni do 4°. Chcete-li aktivovat rezim automaticke
nivelace, umistéte jednotku na rovny, vodorovny povrch a
poté pfesuiite zamek rezimu (obr. A.1) do polohy
otevifeného visaciho zamku. Automaticka nivelace se
ukonéi, jakmile se Cary pfestanou pohybovat.
Pokud neni samonivelace moZna (napfiklad pokud je
nerovnost terénu vétsi nez 4°) a laserovy paprsek blika s
vysokou frekvenci, umistéte jednotku na rovny povrch.
Rezim zablokovani nivelaéniho mechanismu /
vytyéovani svaht
Pokud potfebujete uzamknout nivelacni mechanismus,
pfesufite zamek reZzimu (obr. A.1) do polohy uzaméeného
visaciho zamku. Tim se kyvadlo mechanismu zastavi v
bezpecné poloze.
Aktivace tohoto rezimu je signalizovana blikanim
laseroveho paprsku s nizkou frekvenci.
Tento rezim lze pouZit k ur&eni Ukosu, protoze paprsky
nejsou nivelizovany.
Prace s detektorem
Pfistroj MC0903 je uréen pro praci s externim detektorem.
V rezimu detektoru laserovy paprsek blika s vysokou
frekvenci, ale je méné viditelny pouhym okem a dioda
(obr. A.4) se rozsviti.
Chcete-li aktivovat rezim wvyhrazeny pro detektor,
pfesurite zamek reZimu (Obr. A.1) do polohy otevieného
visaciho zamku (rezim automatické kompenzace) a poté
podrzte piepina& (Obr. A.3) po dobu pfiblizné 3 sekund.
8. Priibézna udrzba

Veskerou uadrzbu provadéjte pfi odpojeni

jednotky od zdroje napajeni..

Cisténi a Gdrzba
Po kazdém pouziti zkontrolujte stav spotfebice. Cistéte jej
mékkym, vilhkym hadifikem. Nepouzivejte Eistici
prostfedky ani rozpoustédia.
Pfeprava a skladovani
Pfi pfepravé spotfebite vZdy pfesufite zamek reZimu (obr.
A.1) do polohy zavieného visaciho zamku. Tim se
kyvadlo mechanismu zastavi v bezpecné poloze. Poté
pfistroj vypnéte pomoci spinage (obr. A.3).
Pfistroj skladujte v origindlnim pouzdfe, mimo dosah
vihkosti, pfi teploté -20 °C az 70 °C.
Pokud pfistroj nebudete pouZivat déle nez 30 dni,
doporuéujeme jej skladovat s vyjmutymi bateriemi..



9. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Prislusenstvi k zakoupeni:

- stativy: MC0910, MC0911, MC0915

Pro zakoupeni nahradnich dilt a pfislu$enstvi kontaktuijte

servis Dedra Exim. Kontaktni idaje naleznete na strané 1

pFirugky.

Pfi objednavani nahradnich dili uvadéjte Cislo SarZe na

vyrobnim Stitku a €islo dilu z montazniho vykresu.

Bé&hem zaruéni doby se opravy provadéji podle podminek

uvedenych v zaruénim listu. Vadny vyrobek pfedejte k

opravé v misté nakupu (prodejce je povinen vadny

vyrobek pfevzit), zaslete jej do centralniho servisniho

stfediska spoleénosti Dedra Exim nebo jej zaslete do

servisniho stfediska, které je nejblize vaSemu bydlisti

(seznam servisnich stiedisek na www.dedra.pl). PfiloZte

laskavé vyplnény zaruéni list. Po uplynuti zaruéni doby

provadi opravy centralni servis. PoSkozeny vyrobek

zaslete do servisniho stfediska (naklady na dopravu hradi

uZivatel).

10. Reseni problém na vlastni pést

ﬂ Pred vlastnim odstranovanim probléma s
jednotkou ji odpojte od zdroje napajeni.

Problém |PFiéina Reseni

Zafizeni Spatné Zkontrolujte a opravte

nefunguje |umisténé sefizeni baterie (vénujte
baterie pozornost svorkam).
Chybéjici VloZte baterie do slotu pro
baterie baterie
Vybité baterie | Vyméte baterie za nové

11. Dokongéeni jednotky

1. zafizeni MCO0903 - 1 ks, 2. magneticky drZak - 1 ks, 3.
pouzdro - 1 ks, 4. baterie - 1 sada.

12. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zarfizeni (plati pro domacnosti)

' Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v pravodni
dokumentaci oznacuje, Ze vadné elektrické nebo
elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano
spole€né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
zlikvidovat, znovu pouzit nebo wvyuzit soucastky, je
spravné je odnést na specializované sbérné misto, kde je
pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro
pouZita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné
zdroje a zabranit negativnym vplyvom na zdravie a
Zivotné prostredie v dbsledku moznej pritomnosti
nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle
pfislusnych mistnich predpisu.

UZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat
elektrické nebo elektronické zafizeni, obratte se na
nejbliZz8i prodejni misto nebo na svého dodavatele, ktery
vam poskytne dalsi informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol
se vztahuje pouze na zemé Evropské unie. Pokud si
pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni
ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob
likvidace.

13. OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY

Ulozte vsechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi
pouZiti.

Pojem "elektrické naradi” pouzivany v upozornéni se

sitovému elektrickému naradi (kabelovému) nebo

akumulatorovému el. néradi (bezdratoveé).

1. Obecna bezpecénostni pravidla - Servis

a) Opravy elektrického naradi muzZe provadét pouze
kvalifikovany odbornik s pouZitim originalnich
dili. Toto chovani zaruéuje bezpecnost elektrického
naradi.

b) Nikdy neopravujte poskozené akumulatory.
Oprava akumulatoru je povolena pouze vyrobcem
nebo autorizovanym servisnim stfediskem.

2. Obecna bezpecnostni pravidla - Spravna obsluha a
provoz akumulatorovych ndstroju
a) Nabijejte baterie pouze nabijeckou vénovanou

vyrobcem. NabijeCka urCena pro dany typ
akumulatoru muaze vytvaret riziko vzniku pozZaru v
pfipadé nabijeni jiného typu akumulatoru.

b) Elektrické naradi pouZivejte pouze s akumulatory
specialné uréenymi pro jejich napdjeni. Pouziti
Jinych baterii mizZe zpasobit zranéni nebo poZar.

c) Vdobé, kdy akumuldtor neni pouZivdn, je nutné jej
uchovavat v bezpecné vzddlenosti od kovovych
predméti, jako jsou papirové spony, mince, klice,
hrebiky, Srouby nebo dalsi malé kovové predméty,
které mohou zkratovat kontakty akumulatoru.
Zkratovani kontaktt baterie miiZe zpasobit popaleniny
nebo poZar.

d) Za nevhodnych podminek miuzZe z akumuldtoru
unikat kapalina; vyhnéte se kontaktu. Pokud
uzivatel nahodné prijde do styku s kapalinou,
oplachnéte misto kontaktu vodou. V pripadé, Ze se
tekutina dostane do o¢i, kontaktujte Iékare.
Kapalina vychazejici z akumulatoru miZze zpusobit
podrazdéni nebo opareni.

e) Nepouzivejte baterie nebo nastroje, které jsou
poskozené nebo modifikované. Poskozené nebo
modifikované akumulatory mohou fungovat
nepredvidatelnym zplsobem a vést k poZaru, vybuchu
nebo nebezpednym poranénim.

f) Nevystavujte akumulatory ani nédstroje pusobeni
poZdru a prehrati . Vystaveni ohni nebo teplotam nad
130°C muzZe zpusobit vybuch.

g) DodrZujte vSechny pokyny uvedené v ndvodu k
nabijeni, nenabijejte akumuldtor ani naradi v
teploté pfekracujici rozsah uvedeny v navodu.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni v teploté
pfekradujici dany rozsah muZe poskodit akumulator a
zvySit nebezpedi poZaru.

3. Bezpecnostni pravidla pro laserové vodovahy

a) Toto vybaveni mohou pouZivat déti ve véku minimalné
8 let, osoby se sniZzenymi fyzickymi a dusevnimi
schopnostmi a osoby bez zkuSenosti a znalosti
vybaveni, pouze pokud bude zajistény dozor a podani
instrukci tykajicich se pouzivani zafizeni bezpecnym
zplsobem a to tak, Ze budou srozumitelné vysvétlena



mozZna ohroZeni spojena s pouZivanim zafizeni. Déti
se nesmi se zafizenim hrat. Déti nesmi bez dozoru
provadét ¢isténi a udrzbu zafizeni.

4. Dalsi varovani pro laserové vodovahy

a) PouZivejte laserové zafizeni podle pokynti vyrobce.
Pouziti zafizeni jinymi zpGsoby muZe vést k Skodlivym
Gcinkam laserového zareni.

b) Nikdy se nedivejte pfimo do laserového paprsku.

c) Nikdy nezamérfujte laserovy paprsek na lidi nebo
zvifata.

d) Nikdy nesmérujte laserovy paprsek na reflexni povrch,
protoZe by to mohlo vést k nebezpeénému odrazu
svétla smérem k operatorovi, tfetim osobam nebo
zvifatam.

e) Pokud je laserovy paprsek zaméfen na oko, zaviete
oCi a odstrarite hlavu z paprsku laseru.

f) NepouZivejte bryle uréené pro praci s laserem jako
ochranné bryle.

g) Neprovadéjte Zadné dpravy laseru, jejichz cilem je
zvysit jeho vykon.

h) Zafizeni nesmi pouZivat déti bez dozoru dospélych.

VAROVANIE. Precitajte si vSetky
upozornenia oznac¢ené vykriénikom a vSetky
pokyny

NedodrZanie nasledujucich upozorneni a

bezpecnostnych pokynov méze spoésobit Uraz

elektrickym prudom, poZiar alebo vazne zranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si uchovajte pre

buduce pouzitie.

1. Popis zariadenia

Obr. A, B: 1) Zamok rezZimu; 2) Laser; 3) Vypina¢; 4)

Svetlo; 5) Zapadka krytu batérie; 6) Kontaktne dosky; 7)

Zasuvky batérie

2. Uéel zariadenia

MC0903 sa pouziva na vyznacenie vodorovnych a

zvislych ¢&iar v interiéri aj exteriéri. Zariadenie ma systém,

ktory automaticky vyrovnava Ilasery na presné
horizontalne a vertikalne zarovnanie.

Pouzivanie pristroja je povolené pri rekonstrukénych a

stavebnych pracach, v opravarenskych dielfach, pri

amatérskych  pracach, pri dodrzani podmienok
pouZivania a pripustnych pracovnych podmienok
uvedenych v navode na obsluhu.

3. Obmedzenia pouzivania

Spotrebié sa mbze pouzivat len v sulade s nizsie

uvedenymi "Povolenymi prevadzkovymi podmienkami".

Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej konstrukcie,

akékolvek upravy, Ginnosti udrzby, ktoré nie su opisané v

navode na obsluhu, sa budu povaZovat za nezakonné a

budu mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav a

vyhlasenie o zhode sa stane neplatnym.

Neplanované pouZitie alebo pouZitie, ktoré nie je v sulade

s navodom na obsluhu, bude mat za nasledok okamzitt

stratu zaruénych prav..

Nemierte laserovym luéom na ludi alebo

zvierata. Nedivajte sa do laserového laéa.

Pouzivanie ovladacich prvkov, nastavovanie

alebo vykonavanie inych postupov, ako su

moze viest k vystaveniu

opisané v prirucke,
nebezpecénému Ziareniu.
Pripustné prevadzkové podmienky

Prevadzkova teplota -10 + 50 [°C].
4. Technické udaje

Model MC0903
Napajanie [V] 6d.c.
Vykon [mW] 1,8
Trieda laserového [U¢a 2
Vykon laserového luéa [mW] <1
Vlnova dizka [nm] Farba laserového 520
lGéa
Farba laserového lu¢a Zelena
Presnost [mm/m] +/- 2/10
Presnost nivelizacie [°] 4
Pracovny rozsah [m] 30
Pracovny rozsah detektora [m] 50
Prevadzkoveé reZimy Vertikalne,
horizontalne,
krizové
_ Prevé_dzkovy éas_ 8/8/4
vertikalne/horizontalne/prie¢ne [h]
Prevadzkova teplota [°C] -10 + 50
Upevnenie na stativ ["] 1/4
Stupen ochrany IP54
Hmotnost [kg] 0,32

5. Priprava na pracu
ﬂ VSetky pripravné prace vykonavajte s
pristrojom odpojenym od elektrickej siete.
Instalacia/vymena batérie
MC0903 je napajany Styrmi batériami LR6 AA 1,5 V.
Odporuéa sa pouZivat alkalické batérie. Akceptovatelné
sU aj dobijacie batérie AA.
Ak chcete batérie nainstalovat, jemne vyklopte zapadku
krytu batérii (obr. B.5) a potom otvorte kryt trbiny. Vo
vnutri krytu sa nachadzaju kontakiné dosky so spravnym
oznacenim polarity pre inStalaciu batérii (obr. B.6).
Batérie vloZte podla vyznacenej polarity do zasuviek
batérii (obr. B.7). Potom kryt zatvorte, kym nebudete
pocut cvaknutie a kryt $trbiny sa nezaisti na svojom
mieste.
Zariadenie signalizuje potrebu vymeny batérii ¢astym
blikanim LED diédy (obr. A.4).
Montaz pomocou drziaka / stativu
Sucastou vodovahy je univerzalny magneticky drZiak so
zavitom 1/4". Drziak ma dva silné magnety, ktoré
umoznuju montaz pristroja na zvislé povrchy potrubi
alebo inych magnetickych materialov.
Ak chcete jednotku namontovat do drziaka alebo stativu,
zaskrutkujte upeviiovaciu skrutku do 1/4" zavitu na
spodnej strane jednotky. Nezabudnite drziak/stojan
vopred nastavit' tak, aby bol sklon vodovahy mensi ako
4°,
6. Zapnutie zariadenia
Pred spustenim jednotky je nevyhnutné
vykonat’ kroky opisané v casti "Priprava na
prevadzku".
Ak chcete pristroj zapnut, presurite zamok reZimu (obr.
A.1) do polohy otvoreného visiaceno zamku alebo
podrzte tladidlo spinaca (obr. A.3) stlatené 2 sekundy.
Tym sa jednotka zapne a zobrazi sa laserovy lGg.
Ak chcete jednotku vypnut, presufite zamok rezimu do
polohy zatvoreného visiaceho zamku (obr. A.1) a potom



podrzte stlacené tladidlo spinaéa (obr. A.3) po dobu 2
sekund.
7. Pouzivanie zariadenia
MCO0903 ma 3 prevadzkové rezimy:
- vertikalny riadok
- horizontalny riadok
- krizenie &iar
Po zapnuti sa jednotka zakaZzdym spusti v reZime kriZzenia
Ciar. Ak chcete zmenit' rezim, stlacte tla€idlo prepinaca
(obr. A.3).
V3etky tri reZimy pracuju s aktivnymi aj zablokovanymi
chybami automatického vyrovnania.
Prevadzka v rezime automatického zarovnania
Pristroj ma rezim automatického vyrovnavania chyby
vyrovnania do 4°. Ak chcete aktivovat rezim
automatického vyrovnania, umiestnite jednotku na rovny,
vodorovny povrch a potom posunte zamok rezimu (obr.
A.1) do polohy otvoreného visiaceho zamku. Automaticka
nivelacia sa ukonci, ked sa &iary prestant pohybovat'.
Ak automatické vyrovnavanie nie je moZné (napriklad
ak je terén nerovny o viac ako 4°) a laserovy Iu¢ blika s
vysokou frekvenciou, umiestnite jednotku na rovny
povrch.
Rezim uzamknutia pre nivelaény mechanizmus /
vyznacenie sklonov
Ak je potrebné nivelaény mechanizmus uzamknut,
posunte zamok rezimu (obr. A.1) do polohy zatvoreného
visiaceho zamku. Tym sa kyvadlo mechanizmu zastavi v
bezpecnej polohe.
Aktivacia tohto rezimu je signalizovana blikanim
laserového lu¢a s nizkou frekvenciou.
Tento reZzim moZno pouZit na oznacovanie skoseni,
pretoZe l0e nie sU vyrovnane..
Praca s detektorom
Zariadenie MC0903 je navrhnuté na pracu s externym
detektorom. V reZime prevadzky vyhradenom pre
detektor laserovy lU¢ blika s vysokou frekvenciou, ale je
menej viditelny volnym okom a LED dioda (obr. A.4) sa
rozsvieti.
Ak chcete aktivovat rezim vyhradeny pre detektor,
posuiite zamok reZimu (obr. A.1) do polohy otvoreného
visiaceho zamku (reZim automatickej kompenzacie) a
potom podrzte prepinaé (obr. A.3) priblizne 3 sekundy.
8. PriebeZna udrzba

Vsetky akony udrzby vykonavajte s pristrojom

odpojenym od elektrickej siete.
Cistenie a idrzba
Stav spotrebiéa skontrolujte vzdy po pouZiti. Cistite ho
makkou a vlhkou handrickou. Nepouzivajte Cdgistiace
prostriedky ani rozpustadia.
Preprava a skladovanie
Ak chcete spotrebi¢ prepravovat, vzdy presuiite zamok
rezimu (obr. A.1) do polohy zatvoreného visiaceho
zamku. Tym sa kyvadlo mechanizmu zastavi v bezpeénej
polohe. Potom pristroj vypnite pomocou vypinada (obr.
A.3).
Zariadenie skladujte v pévodnom puzdre, mimo dosahu
vihkosti, pri teplote od -20 °C do 70 °C.
Ak sa zariadenie nebude pouZzivat dlhsie ako 30 dni,
odporuéa sa skladovat zariadenie s vybratymi batériami.
9. Nahradné diely a prisluSenstvo
Prislusenstvo je k dispozicii na zakupenie:

- stativy: MC0910, MC0911, MC0915

Ak chcete zaklpit nahradné diely a prislusenstvo, obratte
sa na servisnd sluzbu Dedra Exim. Kontakiné Gdaje
najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte €islo SarZze na
vyrobnom Stitku a &islo dielu z montazneho vykresu.
PocCas zarutnej doby sa opravy vykonavaju podla
podmienok uvedenych v zaruénom liste. Chybny vyrobok
odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca je
povinny chybny vyrobok prevziat), zalite ho do
centralneho servisného strediska spolo&nosti Dedra Exim
alebo ho zaslite do servisného strediska, ktoré je
najbliz8ie k vadmu bydlisku (zoznam servisnych stredisk
na www.dedra.pl). PriloZte prosim vyplneny zarucny list.
Po uplynuti zarutnej doby opravy vykonava centralny
servis. Poskodeny vyrobok zaSlite do servisného
strediska (naklady na dopravu hradi pouZivater)..

10. RieSenie problémov na vilastnu past’

Predtym, ako sa sami pokusite odstranit’
poruchu jednotky, odpojte ju od zdroja

napajania.

Problém |Pri¢ina Riesenie

Zariadenie | Nespravne Skontrolujte a opravte

nefunguje |umiestnené nastavenie batérie (venujte
batérie pozornost svorkam)
Chybajuce VioZte batérie do otvoru
batérie pre batérie
Vybité batérie | Vymeiite batérie za nové

11. Ukongéenie jednotky

1. zariadenie MC0903 - 1 ks, 2. magneticky drZiak - 1 ks,
3. puzdro - 1 ks, 4. batérie - 1 sada.

12. Informacie pre pouzivatelov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v
sprievodnej dokumentacii oznaduje, Ze chybné
elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit suégiastky,
spravne je odovzdat ich na 3pecializovanom zbernom
mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informacie o umiestneni
zbernych miest pre odpadové =zariadenia poskytuju
miestne Urady, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou spotrebia je mozné Setrit cenné
zdroje a vyhnat sa negativnym uginkom na zdravie a
Zivotné prostredie, ktoré mézu byt ohrozené nevhodnym
zaobchadzanim s odpadom.

Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla
prislusnych miestnych predpisov.

Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat
elektrické alebo elektronické zariadenie, obratte sa na
najbliZzie predajné miesto alebo na svojho dodavatefla,
ktory vam poskytne dalsie informacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej unie: Tento symbol
sa vztahuje len na krajiny Eurdpskej tnie. Ak chcete tento
vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne urady alebo
predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnhom
spbsobe likvidacie.

13. VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Termin ,elektronaradie” pouZivany v upozorneniach sa
vztahuje na sietové (kablové), alebo bezdrétové (baterka)
elektronaradie.




1. VSeobecné bezpecnostné pokyny — Servis
a) Opravu elektrondradia mbéZe vykondvat' iba

kvalifikovany technik s pouZitim originalnych
Casti. Takyto postup zaruéuje dodrZanie bezpecného
zariadenia.

b) Nikdy neopravujte poskodené batérie. Batérie
mbéze opravovat iba vyrobca, alebo autorizovany
servis.

2. Vseobecné bezpecnosiné pokyny - Spravna

prevddzka a tidrzba batériovych ndstrojov

a) Batérie nabijajte iba pomocou nabijacky, ktort

poskytol vyrobca. Nabijacka je uréena na nabijanie
daného typu batérie a v pripade nabijania inych typov
batérii méZe spdsobit' riziko poZiaru

b) Elektrondradie pouZivajte len s batériami
Specidlne navrhnutymi na ich napéjanie.
Pouzivanie inych batérii méZe predstavovat riziko
zranenia, alebo poZiaru.

c) Ak sa batéria nepouZiva, tak ju skladujte mimo
kovovych predmetov, ako si sponky na papier,
mince, kluce, klince, skrutky, alebo iné, malé
kovové casti, ktoré méZu skratovat’ kontakty
batérie. Skrat kontaktov batérie moéze spdsobit
popaleniny, alebo poZiar.

d) V nevhodnych podmienkach méZe z batérie
vytekat' kvapalina; vyhnite sa kontaktu. Ak
nahodou pouZivatel' pride do kontaktu s
kvapalinou, tak dané miesta oplachnite vodou. V
pripade kontaktu kvapaliny s o¢ami sa dodatocne
obrat'te na svojho lekdra. Kvapalina, ktora vyteka z
batérie méZe spdsobit podraZdenie, alebo popaleniny.

e) NepouZivajte batérie, alebo nastroje, ktoré su
poskodené, alebo akymkolvek spésobom
zmenené. PosSkodené, alebo upravené batérie mézu
fungovat’ nepredvidatelne a mézu tak spésobit poziar,
vybuch, alebo zranenie.

f) Nevystavujte batérie a ani nastroje na pésobenie
ohria alebo nadmernych teplét. Vystavenie na
pdsobenie ohria alebo teploty nad 130°C mdéze
spdésobit’ vybuch.

g) Dodriujte vsetky odporicania tykajice sa
nabijania, ktoré su obsiahnuté v tychto pokynoch,
nenabijajte batériu, alebo ndradie pri teplotach
presahujucich rozsah v nich uvedeny. Nespravne
nabijanie, alebo nabijanie pri teplote mimo
Specifikovaného intervalu mézZe poskodit batériu a
zvysit' riziko poZiaru.

3. Bezpecnostné predpisy pre laserové vodovahy

a) Toto zariadenie méZu pouZivat deti vo veku
minimalne 8 rokov a osoby s obmedzenymi
fyzickymi a dusevnymi schopnostami, a taktieZ
osoby bez sktsenosti a znalosti o zariadeni, za
podmienky, Ze bude zaisteny dozor alebo $kolenia o
bezpecnom pouZivani zariadenia tak, aby stvisiace s

nim rizika boli zrozumitelné. Deti by sa nemali hrat' so
zariadenim. Deti bez kontroly by nemali vykonavat
Cistenie a tudrzbu zariadenia.

4. Dodato¢né upozornenia tykajice sa laserovych
vodovah

a) PouZivajte laserové zariadenie v sulade s pokynmi

vyrobcu. PouZivanie zariadenia inym spdsobom moéZe

spbsobit Skodlivé vystavenie sa laserovému Ziareniu.

b) Nikdy sa nepozerajte priamo do laserového luca.

c) Nikdy nemierte laserovym IGéom na [ludi alebo

zvierata.

d) Nikdy nemierte laserovym [uéom na povrchy

odrazajtice svetlo, pretoZe to méZe spdsobit nebezpecny

odraz svetla smerom k operatorovi, tretim osobam alebo

zvieratam.

e) Ak je laserovy IUu¢ nasmerovany na oko, zatvorte oci a

presurite hlavu mimo linie lasera.

f) NepouZivajte okuliare uréené na pracu s laserom ako

ochranné okuliare.

g) Nevykonavajte na laseri Ziadne Upravy za uUcelom

zvysenia jeho vykonu.

h) Zariadenie by nemali pouZivat deti bez dozoru

dospelej osoby.

ISPEJIMAS. Perskaitykite visus Sauktuko
simboliu pazymeétus jspéjimus ir visas

instrukcijas.

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos

nurodymy, galite patirti elektros smugj, uZsidegti arba

sunkiai susizeisti.

ISsaugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad
galétumete naudoti ateityje.

1. J[renginio apraSymas

A, B pav.: 1. ReZimo uZraktas; 2. Lazeris; 3. Jungiklis; 4.

Sviesos diodas; 5. Akumuliatoriaus dangtelio fiksatorius;

6. Kontaktineés plokstelés; 7. Akumuliatoriaus lizdai;

2. Jrenginio paskirtis

MC0903 naudojamas horizontalioms ir vertikalioms

linjoms Zymeéti patalpose ir lauke. Jrenginyje yra sistema,

kuri automatiSkai i8lygina lazerius, kad bty tiksliai

iSlyginti horizontaliai ir vertikaliai.

Prietaisg leidziama naudoti atliekant renovacijos ir
statybos darbus, remonto dirbtuvése, meéggjiskoje
veikloje, laikantis naudojimo instrukcijoje pateikty

naudojimo salygy ir leistiny darbo salygu.

3. Naudojimo apribojimai

Prietaisg galima naudoti tik laikantis toliau nurodyty

"LeidZiamy naudojimo salygy".

Neteiséti mechanines ir elekirines konstrukcijos

pakeitimai, bet kokie pakeitimai, techninés prieZilros

veiksmai, neapra8yti naudojimo instrukcijoje, bus laikomi

neteisétais ir dél to bus nedelsiant prarastos garantinés

teisés, o atitikties deklaracija taps negaliojanti.

Bet koks naudojimas ne pagal paskirtj arba nesilaikant

eksploatavimo instrukcijos reikalavimy i$ karto panaikina

garantines teises.

E Nenukreipkite lazerio spindulio | Zmones ar
gyvinus. Neziurékite j lazerio spindulj.

A

Naudojant valdiklius, reguliuojant ar atliekant
proceduras kitaip, nei aprasyta Siame vadove,
galima patirti pavojingos spinduliuotés poveikj.



Leistinos darbo salygos
Darbiné temperatira -10 + 50 [°C]

4. Techniniai duomenys

Modelis MC0903
Maitinimo Saltinis [V] 6 d.c.
Galia [mW] 1,8
Lazerio spindulio klasé 2
Lazerio spindulio galia [mW] <1
Bangos ilgis [nm] Lazerio 520
spindulio spalva

Lazerio spindulio spalva Zalioji

Tikslumas [mm/m] +/-2/10
Nulygiavimo tikslumas [°] 4
Darbinis diapazonas [m] 30
Detektoriaus darbo nuotolis [m] 50
Darbo rezimai Vertikalus,
horizontalus,
kryZminis
Veikimo laikas
vertikaliai’horizontaliai/kryZminiu 8/8/4
bidu [h]

Darbo temperatira [°C] -10 + 50
Trikojo laikiklis ["] 1/4
Apsaugos laipsnis IP54

Svoris [kg] 0,32

5. Pasirengimas darbui
Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge
jrenginj nuo maitinimo Saltinio.
Akumuliatoriaus montavimas ir (arba) keitimas
MC0903 maitina keturios LR6 AA 1,5 V baterijos.
Rekomenduojama naudoti Sarmines baterijas. Taip pat
galima naudoti AA tipo jkraunamas baterijas.
Norédami jdéti baterijas, atsargiai pakelkite baterijy
dangtelio fiksatoriy (B.5 pav.) ir atidarykite lizdo dangtel].
Dangtelio viduje yra kontaktinés plokstelés su teisingomis
poliskumo Zymeémis, skirtomis baterijoms montuoti (B.6
pav.). |statykite baterijas pagal paZymeétg poliskuma |
baterijy lizdus (B.7 pav.). Tada uzdarykite dangtelj, kol
iSgirsite spragteléjimg ir lizdo dangtelis uZsifiksuos.
Apie bltinybe pakeisti baterijas prietaisas pranesa daznai
mirksinCiu Sviesos diodu (A.4 pav.).
Montavimas naudojant laikiklj / trikojj
Kartu su guls€iuku pateikiamas universalus magnetinis
laikiklis su 1/4" sriegiu. Laikiklis turi du stiprius
magnetus, todél jj galima montuoti ant vertikaliu
vamzdZiy ar kity magnetiniy medZiagy pavirsiy.
Norédami pritvirtinti prietaisg laikiklyje arba ant trikojo,
jsukite tvirtinimo varzta | 1/4" sriegj prietaiso apacioje.
Nepamirskite i8 anksto sureguliuoti laikiklio ir (arba) stovo
taip, kad guls€iuko pasvirimas bty mazesnis nei 4°.
6. Jrenginio jjungimas
Pries jjungiant jrenginj, batina atlikti veiksmus,
aprasytus skyriuje "Pasirengimas darbui®.
Noredami jjungti jrenginj, rezimo uZraktg (A.1 pav.)
pastumkite | atidarytos spynos padétj arba 2 sekundes
palaikykite nuspaude jungiklio mygtuka (A.3 pav.). Taip
jrenginys jsijungs ir pasirodys lazerio spindulys.

Norédami iSjungti jrenginj, pastumkite reZzimo uzrakig |
uzdaryta pakabinamos spynos padétj (A.1 pav.) ir 2
sekundes palaikykite nuspaude jjungimo / ijungimo
mygtuka (A.3 pav.)..

7. Jrenginio naudojimas

MCO0903 turi 3 veikimo reZzimus:

- vertikali linija

- horizontali linija

- susikertancios linijos

Jjungus jrenginj, jis kiekvieng karta jsijungia kryZminimo
linjly reZimu. Norédami pakeisti reZima, paspauskite
perjungimo mygtuka (A.3 pav.).

Visi trys rezimai veikia su jjungta ir uZblokuota automatine
niveliavimo sistema.

Veikimas automatinio iSlyginimo klaidy niveliavimo
rezimu

Jrenginys  turi automatinio nustatymo paklaidos
niveliavimo iki 4° rezimg. Norédami jjungti automatinio
niveliavimo rezima, pastatykite jrenginj ant lygaus, lygaus
pavirSiaus, tada rezimo uZrakig (A.1 pav.) pastumkite |
atidarytg pakabinamos spynos padetj. Automatinis
niveliavimas nutraukiamas, kai linijos nustoja judeti.

Jei savaiminis niveliavimas nejmanomas (pavyzdZiui, jei
Zemés nelygumai didesni nei 4°) ir lazerio spindulys

mirksi labai daZnai, pastatykite jrenginj ant lygaus
pavirSiaus.
Niveliavimo mechanizmo blokavimo rezimas / Slaity
Zymeéjimas

Jei reikia uzrakinti niveliavimo mechanizmg, rezimo
uZraktg (A.1 pav.) perstumkite | uZrakintos pakabinamos
spynos padétj. Tai sustabdys mechanizmo Svytuokle
saugioje padétyje.
Sio rezimo jjungima rodo lazerio spindulio mirkséjimas
mazu dazniu.
Si rezimg galima naudoti nuolydziams nustatyti, nes
spinduliai néra niveliuojami.
Darbas su detektoriumi
MCO0903 skirtas dirbti su iSoriniu  detektoriumi.
Detektoriaus rezimu lazerio spindulys mirksi dideliu
dazniu, taciau plika akimi yra maziau matomas, o diodas
(A.4 pav.) jsijungia.
Noredami jjungti detektoriui skirtg rezima, reZzimo uZraktg
(A.1 pav.) pastumkite | atidarytos spynos padet]
(automatinio kompensavimo reZimas) ir mazdaug 3
sekundes palaikykite jungiklj (A.3 pav.).
8. Nuolatiné prieziara

Visas techninés prieziliros operacijas atlikite

atjunge jrenginj nuo maitinimo Saltinio.
Valymas ir priezilra
Kiekvieng karta po naudojimo patikrinkite prietaiso bukle.
Valykite mink&ta, drégna Sluoste. Nenaudokite plovikliy ar
tirpikliy..
Transportavimas ir saugojimas
Norédami transportuoti prietaisg, visada perkelkite rezimo
uZraktg (A.1 pav.) j uzdaryta pakabinamos spynos padét;.
Tai sustabdys mechanizmo Svytuokle saugioje padétyje.
Tada prietaisg ijunkite jungikliu (A.3 pav.).
Laikykite prietaisg originaliame dékle, apsaugotame nuo
drégmes, nuo -20 °C iki 70 °C temperatiroje.
Jei prietaisas nebus naudojamas ilgiau nei 30 dieny,
rekomenduojama  laikyti  prietaisg su  iSimtais
akumuliatoriais.



9. Atsarginés dalys ir priedai
Galima jsigyti priedy:
- trikojai: MC0910, MC0911, MC0915
Noredami sigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités j
"Dedra Exim Service". Kontaktine informacijg rasite
vadovo 1 puslapyje.
UZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj
vardinéje ploksteléje ir dalies numerj i§ surinkimo
bréZinio.
Garantinio laikotarpio metu remontas atliekamas pagal
garantineje korteléje nurodytas salygas. Sugedusj gaminj
remontui perduokite pirkimo vietoje (pardavejas privalo
priimti sugedusj gaminj), atsiyskite j centrinj "Dedra Exim"
aptarnavimo centrg arba atsiyskite | artimiausig jusy
gyvenamajai vietai aptarnavimo centrg (aptarnavimo
centry sagraSas pateiktas www.dedra.pl). Maloniai
praSome prideti uZpildyta garantijos kortele. Pasibaigus
garantiniam laikotarpiui, remontg atlieka centrinis
servisas. Siyskite sugedusj gaminj | serviso cenirg
(siuntimo iSlaidas apmoka naudotojas).
10. Problemy Salinimas savarankiskai

Prie$ bandydami savarankiskai Salinti gedimus,

atjunkite jrenginj nuo maitinimo $altinio.

Problema Priezastis Sprendimas

|renginys Netinkamai Patikrinkite ir i§taisykite

neveikia padétos akumuliatoriaus
baterijos suderinimg (atkreipkite
Tridksta démesj j gnybtus)
baterijy |dékite baterijas |
I8sikrove baterijy lizdg
akumuliatoriai |Pakeiskite baterijas

naujomis

11. Skyriaus uzbaigimas

Skyriaus uzbaigimas

12. Informacija naudotojams apie elektros ir

elektroninés jrangos Salinimg (taikoma namy ukiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose
nurodytas simbolis rodo, kad sugedusios elektros

—— ar elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su

buitinemis atliekomis. Jei reikia iSmesti, pakartotinai

panaudoti ar utilizuoti sudedamasias dalis, teisinga jas

pristatyti | specializuotg surinkimo punktg, kur jos bus

primtos nemokamai. Informacija apie jrangos atlieky

surinkimo punkty vietas teikia vietos valdZios institucijos,

pvz..

Tinkamai utilizuojant prietaisa galima iSsaugoti vertingus

iSteklius ir i8vengti neigiamo poveikio sveikatai ir aplinkai,

kuris gali kilti dél netinkamo atlieky tvarkymo.

Netinkamai $alinant atliekas gresia sankcijos pagal

atitinkamas vietos taisykles.

Naudotojai ES 3Salyse: Jei reikia i8mesti elektros ar

elektronine jranga, kreipkités j artimiausig prekybos vietg

arba | savo tiekéja, kuris jums suteiks daugiau

informacijos.

Salinimas ne Europos Sagjungos Salyse: Sis simbolis

taikomas tik Europos Sajungos 3alyse. Jei norite iSmesti

8] gaminj, kreipkités | vietos valdZios institucijas arba

pardaveéjg dél tinkamo Salinimo bado.

13. Darbo sauga

Jspejimuose vartojama sgvoka "elektrinis jrankis” reiskia |

tinklg jjungta (laidinj) arba belaidj (akumuliatorinj) elektrinj

jrankj.

1) Bendrosios saugos taisyklés - Paslaugos

a) Prietaisg gali remontuoti tik kvalifikuotas specialistas,
naudodamas originalias dalis. Taip uZtikrinama, kad
prietaisas bus saugus.

b) Niekada neremontuokite sugedusio akumuliatoriaus.
Akumuliatoriaus remonta gali atlikti tik gamintojas arba
Jjgaliotasis techninés prieZidiros centras.

2) Bendrosios saugos taisyklés - Tinkamas jkraunamy
jrankiy tvarkymas ir eksploatavimas

a) [kraukite jkraunamus akumuliatorius tik gamintojo

skirtu jkrovikliu. |kroviklis, skirtas tam tikro tipo

akumuliatoriams jkrauti, gali sukelti gaisro pavojy

Jjkraunant kito tipo akumuliatorius.

Elektrinius jrankius naudokite tik su specialiai jiems

skirtais jkraunamaisiais akumuliatoriais. Naudojant

kitus akumuliatorius gali kilti suZalojimo arba gaisro
pavojus.

c¢) Kai akumuliatoriaus paketas nenaudojamas, laikykite
Ji atokiau nuo metaliniy daikty, pavyzdZiui, segtuky,
monety, rakty, viniy, varZty ar kity smulkiy metaliniy
daikty, kurie gali sukelti trumpajj jungimag
akumuliatoriaus paketo gnybtuose. Dél trumpojo
Jjungimo akumuliatoriaus gnybtai gali nudegti arba

b

—

uZsidegti.
d) Netinkamomis saglygomis i§ akumuliatoriaus gali
iSsilieti  skystis; venkite sglyio. Jei netycia

patektumete | saglyti su skysCiu, kontakto vietas
nuplaukite vandeniu. Jei skysCio pateko | akis,
papildomai kreipkités j gydytoja. 1§ akumuliatoriaus
isbeges skystis gali sukelti dirginimag arba nudegimus.

e) Nenaudokite paZeisto ar modifikuoto akumuliatoriaus
ar jrankio. PaZeisti ar modifikuoti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai, todél gali kilti gaisras, sprogimas
ar pavojus susiZeisti.

f) Nelaikykite akumuliatoriaus ar jrankio ugnyje ar per
dideliame karStyje. Dél ugnies arba aukStesnés nei
130 °C temperatiros poveikio gali jvykti sprogimas.

g) Laikykites visy jkrovimo instrukcijose pateikty
rekomendacijy, nejkraukite akumuliatoriaus ar jrankio
temperatiroje, kuri neatitinka instrukcijose nurodytos
temperatiiros. Netinkamai jkraunant arba esant
temperatiirai, vir§ijanéiai nurodytg diapazong, gali bati
paZeistas akumuliatorius ir padidéti gaisro pavojus.

3) Lazeriniy nivelyry saugos taisyklés
Sig jrangg gali naudoti ne jaunesni kaip 8 mety vaikai ir
asmenys, kuriy fizinés ir protinés galimybés yra ribotos, o
patirtis ir Zinios apie jrangg nepakankamos, jei yra
uZtikrinama prieZitira arba instruktaZzas, kaip saugiai
naudotis jranga, kad bty suprasta susijusi rizika. Vaikai
neturéty Zaisti su jranga. NepriZiarimi vaikai neturéty
atlikti jrangos valymo ar prieZidiros darby.

4) Papildomi jspéejimai dél lazeriniy nivelyry

a) Lazerinj prietaisg naudokite pagal gamintojo
rekomendacijas. Naudojant jrenginj bet kokiu kitu
badu, gali kilti Zalingas fazerio spinduliuotés poveikis.

b) Niekada neZiarékite tiesiai j lazerio spindulj.

c¢) Niekada nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar
gyvanus.

d) Niekada nenukreipkite lazerio spindulio j atspindintj
pavirdiy, nes tai gali sukelti pavojingus atspindzius |
operatoriy, trecigsias Salis ar gyvanus.



e) Jei lazerio spindulys nukreiptas j akis, uZmerkite akis
ir atitraukite galvg nuo lazerio linijos.

f) Nenaudokite darbui lazeriu skirty akiniy kaip
apsauginiy akiniy.

g) Nedarykite jokiy lazerio pakeitimy, kad padidintuméte
Jjo galia.

Prietaisu neturéty naudotis vaikai

rieZidros.

BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridindjumus, kas
apziméti ar izsaukuma zimes simbolu, un visas
instrukcijas.

So bridinajumu un droibas noradijumu neievéro$ana var

izraisit elektriskds stravas triecienu, ugunsgréku vai

nopietnus ievainojumus.

u Saglabajiet visus bridinajumus
noradijumus turpmakai lietoSanai.

1. lerices apraksts

A, B attéls: 1) reZzima blokétajs; 2) lazers; 3)

iesleg8anas/izslegSanas slédzis; 4) gaisma; 5)

akumulatora vacina fiksators; 6) kontaktplaksnes; 7)

akumulatora ligzdas.;

2. lerices mérkis

MCO0903 tiek izmantots horizontalo un vertikalo Iiniju

iezimésanai telpas un arpus telpam. lericei ir sistéma, kas

automatiski izlidzina lazerus, nodroSinot precizu

horizontalo un vertikalo izlidzinasanu.

lerici atlauts izmantot renovacijas un celtniecibas darbos,

remontdarbnicas, amatieru darbos, ievérojot lietoSanas

instrukcija ietvertos lietoSanas nosacijumus un

pielaujamos darba apstaklus.

3. LietoSanas ierobezojumi

lerfci drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem

"Pielaujamajiem ekspluatacijas apstakliem".

Neatlautas mehaniskds un elekiriskds konstrukcijas

izmainas, jebkadas modifikacijas, apkopes darbibas, kas

nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks uzskatitas par

nelikumigam, ka rezultdta nekavéjoties tiks zaudétas

garantijas tiesibas un atbilstibas deklaracija zaudés

spéku.

Jebkada izmantoSana, kas nav paredzéta vai neatbilst

lietoSanas instrukcijai, izraisis tllTt&ju garantijas tiesibu

zaudésanu.

be suaugusiyjy

un

Nevirziet lazera staru uz cilvékiem vai

dzivniekiem. Neskatieties lazera stara.
Izmantojot vadibas ierices, reguléjot vai veicot

procediiras, kas nav aprakstitas Saja
rokasgramata, var tikt paklauti bistamam
starojumam.

Pielaujamie ekspluatacijas apstakli
Darba temperatira -10 + 50 [°C]

4. Tehniskie dati

Modelis MC0903

BaroSanas avots [V] 6d.c.

Jauda [mW] 1,8
Lazera staru klase 2
Lazera stara jauda [mW] <1
Vilna garums [nm] Lazera stara 520
krasa
Lazera stara krasa Green

Precizitate [mm/m] +/- 2/10
Nivel&éSanas precizitate [°] 4
Darba diapazons [m] 30
Detektora darba diapazons [m] 50
Darba rezimi Vertikali, horizontali,
Skérsam
Darbibas laiks
vertikali/horizontali/8kérsvirziena 8/8/4
[h]
Darba temperatira [°C] -10 + 50
Stativa stiprinajums ["'] 1/4
Aizsardzibas pakape IP54
Svars [kq] 0,32
5. SagatavosSanas darbam
n Veiciet visus sagatavosanas darbus,

atvienojot ierici no stravas padeves.

Akumulatora uzstadiSsana/ nomaina

MCO0903 darbojas ar €etram LR6 AA 1,5 V baterijam.

leteicams izmantot sarma tipa baterijas. Ir pielaujamas art

AA uzladéjamas baterijas.

Lai uzstaditu baterijas, uzmanigi paceliet bateriju vacina

fiksatoru (B.5. attéls) un péc tam atveriet slota vacinu.

Vaka iekSpusé ir kontaktplaksnites ar pareizam

polaritates atzimém bateriju uzstadisanai (B.6. attéls).

levietojiet baterijas bateriju ligzdas atbilstodi marké&uma

noraditajai polaritatei (B.7. attéls). Péc tam aizveriet

vacinu, lidz atskan klik8kis, un slota vacins blokéjas sava

vieta.

lerice ar biezi mirgojoSu gaismas diodi (A.4. attéls)

norada, ka baterijas ir janomaina.

UzstadiSana ar rokturi / stativu

Limenradim ir pievienots universals magnétiskais

stiprindjums ar 1/4" vitni. Turétaja ir divi spécigi magnéti,

kas lauj ierici uzstadit uz vertikdlam caurulu vai citu

magnétisku materialu virsmam.

Lai uzstaditu ierici turétaja vai stativa, ieskrivéjiet

stipringjuma skravi 1/4" vitné ierices apakS$dala.

Neaizmirstiet iepriek8 noregulét kronsteinu/stativu 13, lai

limenraza slipums butu mazaks par 4°..

6. lerices ieslégSana

Pirms ierices iedarbinasanas ir javeic darbibas,
kas aprakstitas sadala “"Ekspluatacijas

sagatavosana”.

Lai ieslégtu ierici, parvietojiet reZima slédzeni (A.1. attéls)

uz atvértu atslégas poziciju vai 2 sekundes turiet

nospiestu slédZa pogu (A.3. attéls). Tas ieslégs ierici un

paradis lazera staru.

Lai izslégtu ierici, parvietojiet reZima slédzeni uz slégtu

atslégu (A.1. attéls) un péc tam 2 sekundes turiet

nospiestu slédZa pogu (A.3. attéls).

7. lerices lieto$ana

MCO0903 ir 3 darbibas reZimi:

- vertikala linija

- horizontala linija

- Skérslinijas

Kad ierice ir ieslégta, ta katru reizi ieslédzas krusto$anas

[Tniju reZima. Lai mainttu reZimu, nospiediet slédza pogu

(A.3. attéls).

Visi tris rezimi darbojas ar aktivu

izlidzinaSanas sistému, ka ari blokéti.

automatisko



Darbiba automatiskas izlidzinasanas
izlidzinaSanas rezima

lericei ir automatiskas iestatiSanas kludas izlidzinaSanas
reZzims Iidz 4°. Lai aktivizétu automatiskas izlidzinaSanas
reZimu, novietojiet ierici uz lidzenas, lidzenas, lldzenas
virsmas un péc tam parvietojiet reZima slédzeni (A.1.
attéls) uz atvértu atslégas pozicijju. Automatiska
izlidzina8ana tiek partraukta, kad Iinijas parstaj kustéties.
Ja pasizlidzinasana nav iesp&ama (pieméram, ja zemes
nelidzenums ir lielaks par 4°) un lazera stars mirgo ar
augstu frekvenci, novietojiet ierici uz lidzenas virsmas.
Nivelé$anas mehanisma blokésanas rezims / nogazu
iezimésana
Ja nepiecie8ams blokét niveléSanas mehanismu,
parvietojiet reZima blokéSanas slédzeni (A.1. attéls) uz
blokétas atsléga pozicijas. Tas apturés mehanisma
svarsta kustibu droa stavokli.
Par 81 reZima aktivizéSanu liecina lazera stara mirgo$ana
ar zemu frekvenci.
8o reZimu var izmantot, lai noteiktu konusus, jo stari nav
nolidzinati.
Darbs ar detektoru
MCO0903 ir paredzéts darbam ar argo detektoru.
Detektora reZima lazera staru kdlis mirgo ar augstu
frekvenci, bet ir mazak redzams ar neapbrunotu aci, un
ieslédzas diode (A.4. attéls).
Lai aktivizétu detektoram paredzéto reZimu, parvietojiet
reZzima slédzeni (A.1. attéls) uz atvértu atslégu poziciju
(automatiskas kompensacijas reZims) un péc tam turiet
slédzi (A.3. attéls) aptuveni 3 sekundes..
8. Pastaviga apkope

A Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot

ierici no stravas padeves.

Tirisana un apkope
Katru reizi péc lietoSanas parbaudiet ierices stavokli.
Tiriet ar mikstu, mitru dranu. Nelietojiet mazgaSanas
lidzek|us vai 8kidinatajus.
TransportéSana un uzglabasana
Lai transportétu ierici, vienmér parvietojiet reZima
slédzeni (A.1. attéls) uz slégtu atslégu poziciju. Tas
apturés mehanisma svarstu dro3a stavokil. Péc tam
izslédziet ierici, izmantojot slédzi (A.3. attéls).

lerici uzglabajiet tas originalaja korpusa, pasargatu no
mitruma, temperatdra no -20 °C Iidz 70 °C.
Ja ierice netiks lietota ilgak par 30 dienam, ieteicams to
uzglabat ar iznemtam baterijam..
9. Rezerves dalas un piederumi
lespéjams iegadaties piederumus:
- stativi: MC0910, MC0911, MC0915
Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties
ar Dedra Exim Service. Kontaktinformacija atrodama
rokasgramatas 1. lappuseé.
Pasutot rezerves dalas, lidzu, noradiet sérijas numuru uz
plaksnites un detalas numuru no montéZzas raséjuma.
Garantijas laika remonts tiek veikis saskana ar garantijas
karté noraditajiem noteikumiem. LGdzu, nododiet bojato
izstradajumu remontam ta iegades vieta (pardevéjam ir
pienakums pienemt bojato izstradajumu), nosdatiet to uz
Dedra Exim centralo servisa centru vai nositiet to uz
tuvako servisa centru jisu dzivesvietai (servisa centru
saraksts atrodams www.dedra.pl). Lidzu, pievienojiet
aizpilditu garantijas karti. Péc garantijas termina beigam

kludas

remontu veic centralais servisa centrs. Nositiet bojato

izstraddjumu uz servisa centru (transporté3anas

izdevumus sedz lietotajs).

10. Patstaviga problému novérsana

u Atvienojiet ierici no baroSanas avota, pirms
méginat noverst ierices darbibas traucéjumus.

Probléma |Célonis Risinajums
lerice Nepareizi Parbaudiet un izlabojiet
nedarbojas |novietotas akumulatora izltdzinasanu
baterijas (pievérsiet uzmanibu
Bateriju spailém).
iztrikums levietojiet baterijas bateriju
Izladétas slota
baterijas Nomainiet baterijas ar
jaunam

11. Vienibas pabeigsana
1. MCO0903 ierice - 1 vieniba, 2. magnétiskais turétgjs - 1
vieniba, 3. apvalks - 1 vieniba, 4. baterijas - 1 komplekts.
12. Informacija lietotajiem par elektrisko un
elektronisko iekartu iznicinasanu (attiecas uz
majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai
pievienotaja dokumentacija, norada, ka bojatas
—— elekiriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst
izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja nepiecieams
atbrivoties no detalam, atkartoti izmantot vai regenerét,
pareizakais ir nogadat tas specializétd savakSanas
punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju
par iekartu atkritumu savakSanas punktu atrasanas vietu
sniedz vietgjas iestades, pieméram, to timekla vietnes.
Pareizi atbrivojoties no ierices, ir iesp&ams ietaupit
veértigus resursus un izvairities no negativas ietekmes uz
veselibu un vidi, ko var radit nepareiza atkritumu
apsaimnieko3ana.
Par nepareizu atkritumu iznicinaSanu draud sodi saskana
ar attiecigajiem viet&jiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no
elektriskam vai elektroniskam iekartam, lGdzu, sazinieties
ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas
jums sniegs papildu informaciju.
Iznicinaana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis
simbols attiecas tikai uz Eiropas Savienibas valstim. Ja
vélaties 3o izstradajumu izmest, |0dzu, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai uzzindtu pareizo
utilizacijas metodi.
13. Darba drosiba
Bridinajumos lietotais termins  "elektroinstruments”
attiecas uz elektrotikla (ar vadu) vai bezvada (bezvada)
elektroinstrumentu.
1) Visparigie drosibas noteikumi - Apkalposana
a) lerici drikst remontét tikai kvalificEts speciélists,
izmantojot originalas detalas. Sadi rikojoties, tiek
nodrosinata ierices dro§iba.
b) Nekad neremontéjiet bojatu akumulatoru.
Akumulatora remontu drikst veikt tikai raZotajs vai
pilnvarots servisa centrs.

2) Visparigi drosibas noteikumi -  pareiza
akumulatora instrumentu lietosana un
ekspluatacija

a) Uzladéjiet uzladéjamos akumulatorus tikai ar raZzotaja
paredzétu ladétgju. Ladétajs, kas paredzéts konkréta



tipa akumulatora uziadei, var radit ugunsgréka risku,
uzladgjot cita tipa akumulatoru.

b) Lietojiet tikai tadus  elektroinstrumentus ar
uzladéjamiem akumulatoriem, kas Ipasi paredzéti to
barosanas avotam. Citu akumulatoru izmantoSana
var radit traumu vai ugunsgréka risku.

¢) Kad akumulatoru bloks netiek lietots, turiet to talak no
metala priekSmetiem, pieméram, papira saspraudém,
monétam, atslégam, nagiem, skrivém vai citiem

nelieliem metala prieksmetiem, kas var radit
Issavienojumu akumulatoru bloka spailés.
Akumulatora spailu issavienojums var izraisit

apdegumus vai ugunsgreku.

d) Nepiemérotos apstaklos no akumulatora var izplast
Skidrums; izvairieties no saskares. Ja nejausi nonakat
saskaré ar Skidrumu, noskalojiet saskares vietas ar
adeni. Ja Skidrums ieklist acis, papildus sazinieties ar
arstu. No akumulatora izpltdusais $kidrums var izraisit
kairingjumu vai apdegumus.

e) Neizmantojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru vai
instrumentu. Bojatas vai parveidotas baterijas var
darboties neparedzéti, izraisot  ugunsgréku,
spradzienu vai traumu draudus.

f) Akumulatoru vai instrumentu nepaklaujiet uguns vai
parmériga karstuma iedarbibai. Uguns iedarbiba vai
temperattira virs 130°C var izraisit spradzienu.

g) levérojiet visus uzlades instrukcijas sniegtos
ieteikumus, neuzladégjiet akumulatoru vai instrumentu
temperatiira, kas ir arpus instrukcijds noradita
diapazona. Nepareiza uzlade vai uzlade temperatira
arpus noradita diapazona var sabojat akumulatoru un
palielinat ugunsgréka risku.

3) Drosibas noteikumi lazera limenraziem
So iekartu drikst lietot bérni, kas sasniegusi vismaz 8
gadu vecumu, un cilvéki ar ierobeZotam fiziskajam un
garigajam spéjam, ka ari cilvéki ar nepietiekamu pieredzi
un zindSanam par iekartu, ja tiek nodrosinata uzraudziba
vai sniegtas instrukcijas par iekartas drosu lietoSanu, lai
tiktu izprasti ar to saistitie riski. Bérni nedrikst spéléties ar
aprikojumu. Bérni bez uzraudzibas nedrikst veikt
aprikojuma tiriSanu vai apkopi.

4) Papildu bridindjumi par lazera nivelieriem

a) Lietojiet Iazera ierici saskana ar raZotaja ieteikumiem.
lekartas izmanto$ana jebkada cita veida var izraisit
kaitigu lazera starojuma iedarbibu.

b) Nekad neskatieties tiesi lazera staru Kkalr.

¢) Nekad nenovirziet lazera staru uz cilvékiem vai
dzivniekiem.

d) Nekad nenovirziet lazera staru pret atstarojosu virsmu,
jo tas var radit bistamus atstarojumus pret operatoru,
tre§ajam personam vai dzivniekiem.

e) Ja lazera stars ir vérsts pret jlisu acim, aizveriet acis
un nonemiet galvu no lazera linjjas.

f) Neizmantojiet aizsargbrilles, kas paredzétas darbam
ar lazeru, ka aizsargbrilles.

g) Neveiciet nekadas izmainas
palielinatu ta jaudu.

lerici nedrikst lietot bérni bez pieauguso uzraudzibas..

FIGYELEM. Olvassa el az oOsszes
felkialtojellel jelolt figyelmeztetést és az 6sszes
utasitast.

lazera darbiba, lai

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok

figyelmen kivil hagyasa aramditést, tizet vagy sulyos

sérllést okozhat.

A Orizze meg az osszes figyelmeztetést és
utasitast a kés6bbi hasznalatra.

1. A késziilék leirasa

A, B abra: 1) Gzemmaodzar; 2) Iézer; 3) be-/kikapcsold; 4)

lampa; 5) elemfedél reteszelése; 6) érintkezélemezek; 7)

elemaljzatok.;

2. A késziilék célja

Az MCO0903 vizszintes és fliggbleges vonalak kijelolésére

szolgal beltéren és kiltéren egyarant. A késziilék olyan

rendszerrel rendelkezik, amely automatikusan igazitja a

lézereket a pontos vizszintes és fliggéleges igazitas

erdekeben.

A készilék hasznalata felljitasi és épitési munkaknal,

javitémahelyekben, amatér munkaknal megengedeit, a

hasznalati utasitasban szerepld hasznalati feltételek és

megengedett munkakorilmények betartasa mellett.

3. Felhasznalasi korlatozasok

A késziléket csak az alabbi "Megengedett Gzemeltetési

feltételek" szerint szabad hasznalni.

A mechanikai és elekiromos szerkezet engedély nélkili

megvaltoztatasa, bammilyen moddositas, a kezelési

utmutatoban nem leit karbantartasi tevékenység

jogellenesnek mindsil, és a garanciajogok azonnali

elvesztését eredményezi, a megfeleldségi nyilatkozat

pedig érvényét veszii.

A nem rendeltetésszer(i vagy a hasznalati utasitasban

foglaltaktdl eltéré hasznalat a jotallasi jogok azonnali

elvesztését vonja maga utan..

ﬂ Ne iranyitsa a lézersugarat emberek vagy
allatok felé. Ne nézzen a lézersugarba.

ﬂ A kezelészervek hasznalata, beallitasa vagy a
kézikonyvben leirtaktol eltéré eljarasok

végrehajtasa veszélyes sugarzasnak valo kitettséget

eredményezhet.

Megengedett Uzemeltetési feltételek
Uzemi hémérséklet -10 + 50 [°C]

4. Miszaki adatok

Modell MC0903
Tapegység [V] 6d.c.
Teljesitmény [mW] 1,8
Lézersugar osztaly 2
Lézersugar teljesitmény [mW] <1
Hullamhossz [nm] Lézersugar szine 520
Lézersugar szine Zold
Pontossag [mm/m] +/- 2110

Szintezési pontossag [°] 4

Munkatartomany [m] 30
Erzékel6 miikddési tartomanya [m] 50
Mkodési modok Flggbleges
, Vizszintes,
kereszt
Miikodési id6
fuggéblegesen/horizontalisan/keresztiranyb 8/8/4
an [h]
Uzemi hémérséklet [°C] -10 + 50




Allvanytarté ['] 1/4
Védettségi fok IP54
Suly [kg] 0,32

5. Felkészillés a munkara

A Minden el6készitdé munkat ugy végezzen el,
hogy a késziiléket levalasztja az aramellatasrol.

Az akkumulatorok beszerelése/cseréje

Az MC0903 négy darab 1,5 V-os LR6 AA tipusu elemmel

mikodik. Javasoljuk, hogy alkali tipusu elemeket

hasznaljon. AA Ujratdlthetd elemek is elfogadhatdk.

Az elemek beszereléséhez oOvatosan emelje fel az

elemfedél reteszét (B.5. dbra), majd nyissa ki a

nyilasfedelet. A fedél belsejében érintkezélemezek

talalhaték az elemek beszereléséhez szikséges helyes

polaritasjelzésekkel (B.6. abra). Helyezze be az elemeket

a jelzett polaritasnak megfeleléen az elemtarto

foglalatokba (B.7. abra). Ezutan zarja be a fedelet, amig

egy kattanast nem hall, és a nyilasfedél a helyére nem

reteszelédik.

A készillék az elemek cseréjének szikségessegét egy

gyakran villogo LED jelzi (A.4. abra).

Felszerelés a fogantyuval / allvannyal

A vizmérték tartozéka egy univerzalis magneses tartd

1/4"-es menettel. A tartd két er6s magnessel rendelkezik,

amelyek lehetbve teszik a keészilék flggbleges

fellletekre, csbvekre vagy mas magneses anyagokra

torténd felszerelését.

A készilék tartdba vagy Adllvanyba torténd

felszereléséhez csavarja a rogzit6csavart a készilék

aljan l1évé 1/4"-os menetbe. Ne felejtse el el6zetesen ugy

bedllitani a tartot/allivanyt, hogy a vizmérték délése

kevesebb mint 4° legyen.

6. A késziilék bekapcsolasa

A készulék uzembe helyezése el6tt feltétlendl
el kell végezni az "Uzembe helyezés

elokészitése"” cimii fejezetben leirt lépéseket.

A készllék bekapcsolasahoz dllitsa az Uzemmodzarat

(A.1. abra) nyitott lakat poziciéba, vagy tartsa lenyomva a

kapcsoldgombot (A.3. abra) 2 masodpercig. Ez

bekapcsolja a készlléket és megjeleniti a |[ézersugarat.

A készllék kikapcsolasahoz mozgassa az tizemmaodzarat

a zart lakat pozicioba (A.1. abra), majd tartsa lenyomva a

kapcsolégombot (A.3. abra) 2 masodpercig.

7. A késziilék hasznalata

Az MC0903 3 tzemmdddal rendelkezik:

- figgdéleges vonal

- vizszintes vonal

- keresztez6dé vonalak

A készilék bekapcsolaskor minden alkalommal a

keresztezd vonalak Gzemmddban indul. Az Gzemmaod

megvaltoztatasahoz nyomja meg a kapcsolégombot (A.3.

abra).

Mindharom Uzemmdd miikddik az  automatikus

szintezBrendszer aktiv és zarolt allapotaban is.

Miikodés automatikus igazitasi hiba szintezési

modban

A késziilék legfeljebb 4°-0s automatikus beallitasi hiba

szintezési Uzemmoddal rendelkezik. Az automatikus

szintezési hibahibas kiegyenlitési uzemmad

aktivalasahoz helyezze a készulléket sik, vizszintes

feliletre, majd az Gzemmodzarat (A.1. abra) allitsa nyitott

lakat pozicioba. Az automatikus szintezés megsziinik,

amikor a vonalak nem mozognak tovabb.

Ha az automatikus szintezés nem lehetséges (példaul ha

a talaj egyenetlensége nagyobb, mint 4°) és a Iézersugar

nagy frekvenciaval villog, helyezze a készlléket egy

vizszintes fellletre.

A szintez6 mechanizmus reteszelési mdédja / lejtdk

kijelolése

Ha a szintez6 mechanizmust le kell reteszelnie, allitsa az

uzemmaodzarat (A.1. abra) a reteszelt lakat pozicidba.

Ezzel a mechanizmus ingaja biztonsagos helyzetben

megall.

Az Uzemmdd aktivalasat a

frekvencidju villogasa jelzi.

Ez az GUzemmdd a ferdeségek meghatarozasara

hasznalhato, mivel a sugarak nincsenek kiegyenlitve.

Munka az érzékelével

Az MCO0903 kesziléket ugy tervezték, hogy Kkuils6

erzékelbvel mikoddjon egyltt. Detektor Gzemmaodban a

Iézersugar magas frekvencian villog, de szabad szemmel

kevésbeé lathatod, és a didda (A.4. abra) bekapcsol.

A detektorral dedikalt Gzemméd aktivélasahoz allitsa az

uzemmodzarat (A.1. abra) nyitott lakat poziciéba

(automatikus kompenzaciés Uzemmod), majd tartsa a

kapcsolot (A.3. abra) kb. 3 masodpercig lenyomva.

8. Folyamatos karbantartas

Minden karbantartasi miiveletet ugy végezzen
el, hogy a késziuléket Ilevalasztja az

aramellatasrol.

Tisztitas és karbantartas

Hasznalat utan minden alkalommal ellenérizze a készilék

allapotat. Tisztitsa meg puha, nedves ruhaval. Ne

hasznaljon tisztitdszereket vagy olddszereket..

Szallitas és tarolas

A készilék szallitasahoz az lUzemmodzarat (A.1. abra)

mindig a zart lakat poziciéba kell allitani. Ez megallitja a

mechanizmus ingajat egy biztonsagos helyzetben.

Ezutan kapcsolja ki a készlléket a kapcsoldval (A.3.

abra).

Tarolja a készlléket eredeti tokjaban, nedvességtdl

védve, -20°C és 70°C kozotti hdmérsékleten.

Ha a készlléket 30 napnal hosszabb ideig nem

hasznaljak, ajanlott a késziléket az elemek

eltavolitasaval tarolni.

9. Pétalkatrészek és tartozékok

Megvasarolhato tartozékok:

- allvanyok: MC0910, MC0911, MC0915

Potalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a

Dedra Exim szervizhez. Az elérhetéségek a kézikényv 1.

oldalan talalhatok.

A potalkatrészek rendelésekor kérjiik, adja meg a

névtablan szereplé tételszamot és az Osszeszerelési

rajzon szerepld alkatrészszamot.

A garancialis id6szak alatt a javitasokat a jotallasi jegyben

foglalt feltetelek szerint végzik el. Kérjuk, hogy a

meghibasodott terméket javitasra adja at a vasarlas

helyén (az eladd koteles a hibas terméket atvenni), kildje

el a Dedra Exim kdzponti szervizkbzpontjaba, vagy kildje

el a lakéhelyéhez legkdzelebbi szervizkbzpontba (a

szervizkdzpontok listdja a www.dedra.pl oldalon

talalhato). Kérjik, csatolja a kitoliott jotallasi jegyet. A

garanciaidd lejarta utan a javitasokat a kézponti szerviz

lézersugar alacsony



végzi. A meghibasodott terméket kildje el a
szervizkbzpontba (a szallitasi koltséget a felhasznald
fizeti).
10. Hibaelharitas onalléan
Huzza ki a késziléket a tapegységbdl, miel6tt
barmilyen hibaelharitast elvégezne.

Probléma Ok Megoldas
A készliléek Elhelyezett Ellenérizze és
nem mikodik |elemek javitsa az

akkumulator
bedllitasat (figyeljen
a csatlakozokra).
Helyezze be az
elemeket az
elemtartd nyilasba
Cserélje kiaz

Hianyzo elemek
Kimer(lt elemek

elemeket Ujakra

11. Az egység befejezése

1. MC0903 készllék - 1 db, 2. magneses tarté - 1 db, 3.

tok - 1 db, 4. elemek - 1 készlet.

12. Tajékoztatas a felhasznaldk szamara az

elektromos és elektronikus berendezések

artalmatlanitasardl (haztartasokra alkalmazandd)
A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion
feltlintetett szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas
—— elektromos vagy elektronikus berendezéseket

nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt
artalmatlanitani. A helyes teendd, ha az alkatrészeket
artalmatlanitani, Ujrafelhasznalni vagy hasznositani kell,
az, hogy elviszi azokat egy erre szakosodott gyiijtéhelyre,
ahol ingyenesen atveszik. A hulladékka valt
berendezések gyijtéhelyeir6l a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon..
A készilék megfelelé artalmatlanitasaval megérizhetdk
az értékes erbforrasok, és elkeriilheték a nem megfeleld
hulladékkezelés altal az egészségre és a kornyezetre
gyakorolt negativ hatdsok.
A nem megfelel§ hulladékelhelyezésért a vonatkozo helyi
el6irasok szerint blntetés jar.
Az EU orszagaiban éI6 felhasznalok: Ha elektromos vagy
elekironikus késziléket kell artalmatlanitania, kérjik,
fordulion a legkbzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Unién kivlli orszagokban t6rténd
artalmatlanitas: Ez a szimbodlum csak az Eurdpai Unién
bellli orszagokra vonatkozik. Amennyiben ezt a terméket
meg kivanja semmisiteni, kérjlik, forduljon a helyi
hatésagokhoz vagy a kereskedbhdoz a helyes
artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.

13. Munkahelyi biztonsédg

A figyelmeztetésekben hasznalt "elektromos szerszam

kifejezés halozati (vezetékes) vagy vezeték nélkiili

(akkumulatoros) elektromos szerszamra utal.

1. Altalanos biztonségi elGirasok - Szerviz

a. A késziiléket csak szakképzett szakember javithatja,
eredeti alkatrészek felhasznalasaval. Ez biztositja a
készlilék biztonsaganak megdérzését.

b. Soha ne javitson meghibasodott akkumulatort. Az
akkumulator javitasat csak a gyarto vagy egy hivatalos
szervizkbzpont végezheti el.

2. Altalanos biztonsagi elirasok - Az akkumulatoros
szerszamok megfelel6 kezelése és miikbdtetése

"

a. Az ujratéltheté akkumulatorokat csak a gyarté altal

dedikalt  toltével tbltse. Egy adott tipusu
akkumulatorcsomag  téltésére  tervezett  t6It6
tizveszélyt okozhat egy masik tipusd

akkumulatorcsomag téltésekor.

b. Csak olyan elektromos szerszamokat hasznaljon,
amelyekhez  kifejezetten az  aramellatasukhoz
tervezett vjratbltheté akkumulatorokat hasznal. Mas
akkumulatorok hasznalata sérlilés- vagy tlzveszélyt
okozhat.

c. Amikor az akkumulatorcsomag nincs hasznalatban,
tartsa tavol a fémtargyaktél, példaul gemkapcsoktol,
érméktdi, kulcsoktol, szégektél, csavaroktdl vagy mas
apré fémtargyaktol, amelyek révidre zarhatjak az
akkumulatorcsomag csatlakozoit. Az akkumulator
csatlakozok révidre zarasa égési sériiléseket vagy
tlizet okozhat.

d. Nem megfelelé kiérilmények kézott folyadék
szivaroghat ki az akkumulatorbdl; keriilie az
erintkezest. Ha veéletlendl folyadekkal eérintkezik,
Oblitse le vizzel az érintkezb teriileteket. Ha folyadék
keriil a szembe, emellett forduljon orvoshoz. Az
akkumulatorbdl kiszabadulé folyadék irritaciot vagy
égési sériiléseket okozhat.

e. Ne hasznaljon sérllt vagy modositott akkumulatort
vagy szerszamot A sérilt vagy modositott
akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhetnek, ami
tiizet, robbanast vagy sértilésveszélyt okozhat.

f. Ne tegye ki az akkumulatort vagy a szerszamot tliznek
vagy Ltlalzott hének. Tlznek vagy 130°C feletti
hémérsékletnek valo kitétel robbanast okozhat.

g. Kbvesse a toltési utasitasokban szerepld 0&sszes
ajanlast, ne téltse az akkumulatorcsomagot vagy a
szerszamot az utasitasokban megadott tartomanyon
kiviili hémersékleten. A helytelen téftées vagy a
megadott tarfomanyon kivili hémérsékleten térténé
téltés karosithatja az akkumulatort és névelheti a
tlizveszélyt.

3. A lézeres szintezékészlilékekre vonatkozd biztonsagi
elGirasok

Ezt a berendezést legalabb 8 éves gyermekek, valamint

csOkkent fizikai és szellemi képességl, illetve a

berendezéssel kapcsolatos tapasztalat és ismeretek

hianyaval rendelkezé személyek is hasznalhatjak, ha
felliigyeletet vagy oktatast biztositanak a berendezés

biztonsagos hasznalatara vonatkozdéan, hogy a

kapcsolodd kockazatokat megértsék. A gyermekek nem

jatszhatnak a berendezéssel. Felligyelet nélkdili
gyermekek nem végezhetik a berendezés tisztitasat vagy
karbantartasat.

4. Tovabbi figyelmeztetések a lézeres szintezdgépekre
vonatkozdan

a. A lézeres késziiléket a gyarté ajanlasainak
megfeleléen hasznalja. A berendezés mas modon
térténé haszndalata a lézersugarzasnak valé karos
kitettséget eredményezhet.

b. Soha ne nézzen kbzvetleniil a lézersugarba.

c. Soha ne iranyitsa a lézersugarat emberek vagy allatok
felé.

d. Soha ne iranyitsa a lézersugarat fényvisszavers
feliilet felé, mivel ez veszélyes visszaverddéseket



eredmeényezhet a kezeld, harmadik személyek vagy
allatok felé.
e. Ha a lézersugar a szemére iranyul, csukfa be a
szemét, és vegye ki a fejét a lézersugar vonalabol.
f. Ne hasznaljon véddszemliivegként Ilézermunkara
tervezett védészemliveget.
g. Ne végezzen semmilyen modositast a lézeren, hogy
névelje annak teljesitményét.
A késziiléket gyermekek felnétt felligyelete nélkil nem
hasznalhatjak
8] AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele
marcate cu simbolul semnului exclamarii si
toate instructiunile.
Nerespectarea urmatoarelor avertismente si
instructiuni de siguranta poate duce la socuri electrice,
incendii sau raniri grave.
(4] Pastrati toate avertismentele si instructiunile
pentru referinte ulterioare.
1. Descrierea dispozitivului
Fig. A, B: 1. Blocarea modului; 2. Laser; 3. Tntrerupétor; 4,
LED; 5. incuietoarea capacului bateriei; 6. Placi de
contact; 7. Prize pentru baterii;
2. Scopul dispozitivului
MCO0903 este utilizat pentru a marca linii orizontale si
verticale Tn interior si exterior. Aparatul are un sistem care
aliniaza automat laserele pentru a marca cu precizie liniile
orizontale si verticale.
Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de renovare si
de constructie, ateliere de reparatii, lucrari de amatori, cu
respectarea conditiilor de utilizare si a conditiilor de lucru
admise cuprinse Tn instructiunile de utilizare.
3. Restrictii de utilizare
Aparatul poate fi utilizat numai Tn conformitate cu
"Conditiile de functionare admise" de mai jos.
Schimbarile neautorizate ale structurii mecanice si
electrice, orice modificari, activitati de ntretinere care nu
sunt descrise in instructiunile de utilizare vor fi tratate ca
fiind ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor
de garantie, iar declaratia de conformitate va deveni nula
si neavenita.
Utilizarea neintentionata sau utilizarea care nu este in
conformitate cu instructiunile de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie..
ﬂ Nu indreptati fasciculul laser spre oameni sau
animale. Nu priviti in fasciculul laser.
Utilizarea comenzilor, reglarea sau efectuarea
altor proceduri decéit cele descrise in manual
poate duce la expunerea la radiatii periculoase.
Conditii de functionare admise
Temperatura de functionare -10 + 50 [°C].
4. Date tehnice

Model MC0903
Sursa de alimentare [V] 6d.c.
Putere [mW] 1,8
Clasa fasciculului laser 2
Puterea fasciculului laser [mW] <1
Lungimea de unda [nm] Culoarea 520
fasciculului laser
Culoarea fasciculului laser Verde
Precizie [mm/m] +/- 2110
Precizia de nivelare [°] 4

Domeniul de lucru [m] 30
Domeniul de lucru al detectorului
50
[m]
Moduri de functionare Vertical, orizontal,
transversal
Timp de functionare pe 8/8/4
verticala/orizontala/in cruce [h]
Temperatura de functionare [°C] -10 + 50
Suport trepied ["] 1/4
Grad de protectie IP54
Greutate [kg] 0,32
5. Pregatirea pentru munca
ﬂ Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu
aparatul deconectat de la alimentarea cu

energie electrica.

Instalarealinlocuirea bateriei

MCO0903 este alimentat de patru baterii LR6 AAde 1,5V.

Se recomanda utilizarea de baterii de tip alcalin. Sunt

acceptate si bateriile AA reincéarcabile.

Pentru a instala bateriile, trageti usor in sus zavorul

capacului bateriei (Fig. B.5) si apoi deschideti capacul

fantei. Tn interiorul capacului se afli placi de contact cu

marcajele de polaritate corecte pentru instalarea bateriilor

(Fig. B.6). Introduceti baterile in conformitate cu

polaritatea marcata in locasurile pentru baterii (Fig. B.7).

Apoi inchideti capacul pana cand auziti un clic si capacul

fantei se blocheaza in pozitie.

Aparatul indica necesitatea inlocuirii bateriilor prin faptul

ca LED-ul clipeste frecvent (Fig. A.4).

Montare prin intermediul unui suport/ trepied

Impreuna cu nivelul cu buld de aer este inclus un suport

magnetic universal cu filet de 1/4". Suportul are doi

magneti puternici care permit montarea unitati pe

suprafete verticale de tevi sau alte materiale magnetice.

Pentru a monta unitatea Tn suport sau pe trepied,

insurubati surubul de fixare in filetul de 1/4" de pe partea

inferioara a unitatii. Nu uitati s@ corectati in prealabil

suportul/suportul astfel Tncéat inclinarea nivelului cu bula

de aer sa fie mai mica de 4°.

6. Pomirea dispozitivului

n inainte de a pune in functiune unitatea, este
esential sa efectuati pasii descrisi in sectiunea

"Pregatirea pentru functionare”.

Pentru a porni aparatul, deplasati dispozitivul de blocare

a modului (Fig. A.1) Tn pozitia de lacat deschis sau tineti

apasat butonul de comutare (Fig. A.3) timp de 2 secunde.

Acest lucru va porni unitatea si va afisa fasciculul laser.

Pentru a opri unitatea, deplasati dispozitivul de blocare a

modului in pozitia de lacat inchis (Fig. A.1) si apoi tineti

apasat butonul comutatorului (Fig. A.3) timp de 2

secunde.

7. Utilizarea dispozitivului

MCO0903 are 3 moduri de functionare:

- linie verticala

- linie orizontala

- linii de intersectie

Atunci cand unitatea este pornitd, aceasta porneste de

fiecare daté in modul linii incrucisate. Pentru a schimba

modul, apasati butonul de comutare (Fig. A.3).

Toate cele trei moduri functioneaza atat cu sistemul de

nivelare automata activ, cat si blocat.



Functionarea in modul de nivelare automata a erorilor

de aliniere

Aparatul are un mod de nivelare automata a erorilor de

reglare de pana la 4°. Pentru a activa modul de nivelare

automata, asezati aparatul pe o suprafatd plana si

nivelatd, apoi deplasati dispozitivul de blocare a modului

(Fig. A1) in pozitia deschiséd a lacatului. Nivelarea

automata se termina atunci cand liniile nu se mai misca.

Daca autonivelarea automatd nu este posibila (de

exemplu, daca deniveldrile solului sunt mai mari de 4°) si

fasciculul laser clipeste cu frecventa ridicata, asezati

unitatea pe o suprafatd plana.

Modul de blocare a mecanismului de nivelare /

marcarea pantelor

Daca trebuie sa blocati mecanismul de nivelare, deplasati

dispozitivul de blocare a modului (Fig. A.1) in pozitia de

blocare a lacatului. Acest lucru va opri pendulul

mecanismului intr-o pozitie sigura.

Activarea acestui mod este indicatd prin faptul ca

fasciculul laser clipeste la o frecventa redusa.

Acest mod poate fi utilizat pentru a determina unghiurile

de nivel, deoarece grinzile nu sunt nivelate.

Lucrul cu detectorul

MCO0903 este conceput pentru a functiona cu un detector

extern. In modul detector, fasciculul laser clipeste la o

frecventa ridicata, dar este mai putin vizibil cu ochiul liber,

iar dioda (Fig. A.4) se aprinde.

Pentru a activa modul dedicat detectorului, deplasati

dispozitivul de blocare a modului (Fig. A.1) in pozitia de

lacat deschis (modul de compensare automata) si apoi

tineti apasat comutatorul (Fig. A.3) timp de aproximativ 3

secunde.

8. Intretinere continua

(A Efectuati toate operatiunile de intretinere cu
unitatea deconectata de la sursa de alimentare.

Curatare si intretinere

Verificati starea aparatului de fiecare data dupa utilizare.

Curatati cu o carpa moale si umeda. Nu folositi detergenti

sau solventi.

Transport si depozitare

Pentru a transporta aparatul, deplasati intotdeauna

dispozitivul de blocare a modului (Fig. A.1) in pozitia

inchisd a lacatului. Acest lucru va opri pendulul

mecanismului Tntr-o pozitie sigurad. Apoi opriti aparatul cu

ajutorul comutatorului (Fig. A.3).

Depozitati dispozitivul in carcasa sa originald, ferit de

umiditate, la o temperatura cuprinsa intre -20°C si 70°C.

Tn cazul in care dispozitivul nu va fi utilizat mai mult de 30

de zile, se recomandd@ sa depozitati dispozitivul cu

bateriile scoase.

9. Piese de schimb si accesorii

Accesorii disponibile pentru cumparare:

- trepiede: MC0910, MC0911, MC0915

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va

rugam sa contactati Dedra Exim Service. Datele de

contact se gasesc la pagina 1 a manualului.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugadm sa

mentionati numarul de lot de pe placuta de identificare si

numarul piesei din schita de asamblare.

In timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate

in conformitate cu termenii din cardul de garantie. Va

rugam sa predati produsul defect pentru reparatii la locul

de achizitie (vnzatorul este obligat sa accepte produsul
defect), sa il trimiteti la centrul de service central al Dedra
Exim sau sa 1l trimiteti la centrul de service cel mai
apropiat de domiciliul dumneavoastra (lista centrelor de
service la www.dedra.pl). Va rugam sa atasati cardul de
garantie completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile
sunt efectuate de catre serviciul central. Trimiteti produsul
defect la centrul de service (costurile de transport sunt
suportate de utilizator)..
10. Rezolvarea problemelor pe cont propriu
(A Deconectati unitatea de la sursa de alimentare
inainte de a efectua singuri orice operatiune de

depanare.

Problema Cauza Solutie

Dispozitivul nu | Baterii ratacite Verificati si corectati
functioneaza |Bateriile lipsa alinierea bateriei

Baterii
descarcate

(atentie la borne).
Introduceti bateriile
in fanta pentru baterii
Inlocuiti bateriile cu
altele noi

11. Finalizarea unitatii

1. dispozitiv MC0903 - 1 buc, 2. suport magnetic - 1 buc,
3. carcasa - 1 buc, 4. baterii - 1 set.

12. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea
echipamentelor electrice si electronice (aplicabile in
gospodarii)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia
care le insoteste indica faptul cd echipamentele
electrice sau electronice defecte nu trebuie
eliminate Tmpreund cu deseurile menajere. Ceea ce
trebuie facut in mod corect daca aveti nevoie sa eliminati,
sa reutilizati sau sa recuperati componentele este sa le
duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi
acceptate gratuit. Informatile privind amplasarea
punctelor de colectare a deseurilor de echipamente sunt
furnizate de autoritatile locale, de exemplu pe site-urile
acestora.

Prin eliminarea corectd a aparatului, este posibila
conservarea resurselor valoroase si evitarea efectelor
negative asupra sanatati si a mediului care pot fi
amenintate de manipularea necorespunzaitoare a
deseurilor.

Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in
conformitate cu reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa eliminati
echipamente electrice sau electronice, va rugam sa
contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastrd, care va va putea oferi
informatii suplimentare.

Eliminarea in tarile din afara Uniunii Europene: Acest
simbol se aplicd numai in tarile din Uniunea Europeana.
In cazul in care doriti s& aruncati acest produs, v rugam
sa contactati autoritatile locale sau furnizorul pentru a afla
metoda corecta de eliminare.

13. Norme generale de siguranta

Termenul 5" utilizat Tn avertismente se

"electrounealta
referd la un dispozitiv electric alimentat de la retea (cu
cablu) sau de la acumulator (fara cablu).

1. Norme generale de siguranta — Service




a) Reparatia electrouneltei poate fi incredintata
numai personalului calificat care va utiliza piese
originale. Astfel siguranta electrouneltei va fi pastrata.

b) Niciodata nu reparati acumulatoarele deteriorate.
Acumulatorul poate fi reparat numai de catre
producétor sau la un centru de service autorizat.

2. Norme generale de siguranta - Operarea si

exploatarea corecta a uneltelor alimentate de Ia

acumulator

a) Incarcati acumulatoare numai cu in incarcator
dedicat de producator. Un IJncarcator destinat
Incéarcarii unui anumit tip de acumulatoare poate
prezenta riscul de incendiu in cazul in care va fi utilizat
pentru incarcarea altor tipuri de acumulatoare.

b) Utilizati electrounelte numai cu acumulatoarele
destinate special pentru a le alimenta. Ultilizarea
altor acumulatoare poate crea riscul de leziuni sau
incendiu.

c) Atunci cand acumulatorul nu este utilizat, tineti-
departe de obiecte metalice cum ar fi agrafe pentru
hértii, monede, chei, cuie, suruburi sau alte
elemente mici din metal care pot scuricircuita
bornele acumulatorului. Scurtcircuitarea bornelor
acumulatorului poate produce arsuri sau incendiu.

d) In conditii necorespunzatoare, din acumulator
poate sa scurga un lichid; evitati contactul. In
cazul in care, intamplator, utilizatorul va intra in
contact cu lichidul, spalati zonele de contact cu
apa. In cazul in care lichidul va intra in ochi,
contactati si un medic. Lichidul scurs din acumulator
poate cauza iritatii sau arsuri.

e) Nu utilizati un acumulator sau o unealta care este
deterioratd sau modificatd. Acumulatoarele
deteriorate sau modificate pot actiona intr-un mod
imprevizibil, ducand la incendiu, explozie sau la pericol
de leziuni.

f) Nu expuneti acumulatorul sau unealta la actiunea
focului sau a unor temperaturi excesive.
Expunerea la actiunea focului sau la temperaturi peste
130°C poate produce explozie.

g) Respectati toate recomandarile cuprinse in
instructiuni  de incarcare, nu incarcati
acumulatorul sau unealta la o temperatura care
depdseste intervalul specificat in instructiuni.
Incarcarea necorespunzatoare sau la temperaturi care
depésesc intervalul specificat, poate deteriora
acumulatorul si creste riscul de incendiu.

3. Reguli de siguranta privind nivelele cu laser
a) Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de

cel putin 8 ani, de persoane cu abilitati fizice si mentale
reduse si de persoane care nu au experientd i
cunostinte despre echipament, dacd se asigurd
supraveghere sau  instruire  privind  utilizarea
echipamentului in conditii de siguranta, astfel incat aceste

amenintari sd fie de infeles. Copiii nu ar frebui sé se joace
cu echipamentul. Copiii nesupravegheati nu trebuie sa
curete sau sa intretind echipamentul.

4. Avertismente suplimentare privind nivelele cu
laser
a) Utilizati dispozitivul cu laser in conformitate cu
instructiunile producéatorului. Utilizarea dispozitivului in
orice alt mod poate cauza expunere daundatoare la
radiatiile laser.
b) Nu priviti direct fasciculul luminos.
c) Nu indreptali fasciculul laserului cétre oameni si
animale.
d) Nu Iindreptati niciodatd fasciculul de laser pe o
suprafatad reflectorizanta, deoarece acest fapt poate
provoca reflectarea periculoasa a luminii cdtre operator,
terti sau animale.
e) Incazulin care indreptati fasciculul laserului spre ochi,
inchideti ochii si indepdrtati-va capul de pe linia laserului.
f) Nu folositi ochelarii destinati lucrului cu laser ca
ochelari de protectie.
g) Nu este permisa nicio modificare a laserului pentru a-i
creste puterea.
Aparatul nu trebuie utilizat de cétre copii
supravegherea adultilor.
OPOZORILO. Preberite vsa opozorila,
oznacena z izklicnim znakom, in vsa navodila.
Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil
lahko povzro€i elektriéni udar, pozar ali hude poSkodbe.
ﬂ Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo
uporabo.
1. Opis naprave
Sliki A, B: 1) zaklep nacina; 2) laser; 3) stikalo za
vklop/izklop; 4) Iu¢; 5) zaklep pokrova baterije; 6)
kontaktne ploScice; 7) vticnice za baterije
2. Namen naprave
MCO0903 se uporablja za oznaevanje vodoravnih in
navpicnih &rt v zaprtih prostorih in na prostem. Enota ima
sistem, ki samodejno poravna laserje za natanéno
vodoravno in havpiéno poravnavo.
Uporablja se lahko pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskem delu, pri éemer
je treba upostevati pogoje uporabe in dovoljene pogoje
delovanja, navedene v navodilih za uporabo..
3. Omejitve uporabe
Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi
"Dovoljenimi pogoji delovanja”.
Nedovoliene spremembe mehanske in elekiriéne
strukture, kakrSne koli spremembe, vzdrZzevalne
dejavnosti, ki niso opisane v navodilih za uporabo, bodo
obravnavane kot nezakonite in bodo povzro€ile takojsnjo
izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa bo
postala neveljavna.
Zaradi nenamerne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z
navodili za uporabo, bodo pravice iz garancije takoj
izgubljene.
A Laserskega Zarka ne usmerjajte proti ljudem
ali zivalim. Ne glejte v laserski Zarek.
Uporaba kontrol, nastavitev ali izvajanje
postopkov, ki niso opisani v priroéniku, lahko
povzroéi izpostavijenost nevarnemu sevanju.

fara



Dovoljeni pogoji delovanja
Delovna temperatura -10 + 50 [°C]
4. Tehnic¢ni podatki
Model MC0903
Napajanje [V] 6d.c.
Mo& [mW] 1,8
Razred laserskega Zarka 2
Mo¢ laserskega Zarka [mW] <1
Valovna dolZina [nm] Barva 520
laserskega Zarka
Barva laserskega Zarka Zelena
Natanénost [mm/m] +/- 210
Natanénost izravnave [°] 4
Delovno obmodje [m] 30
Delovno obmodje detektorja [m] 50
Nacini delovanja Navpiéno,
vodoravno,
navzkrizno
Delovni ¢as
navpitno/horizontalno/precno [h] e/
Delovna temperatura [°C] -10 + 50
Pritrditev na stativ ["] 1/4
Stopnja zascite IP54
Teza [kg] 0,32

5. Priprava na delo
Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota
izkljuéena iz elektricnega omrezja.
Namestitev/zamenjava baterije
MCO0903 se napaja s Stirimi baterijami LR6 AA 1,5 V.
Priporoca se uporaba alkalnih baterij. Sprejemljive so tudi
akumulatorske baterije AA.
Ce zelite namestiti baterije, previdno dvignite zasko&nico
pokrova za baterije (slika B.5) in nato odprite pokrov reZe.
Na notranji strani pokrova so kontakine plosgice s
pravilnimi oznakami polarnosti za namestitev baterij (slika
B.6). Vstavite baterije v skladu z oznageno polarnostjo v
vti€nice za baterije (slika B.7). Nato zaprite pokrov, dokler
ne zaslidite klika in se pokrov reZe zaklene na mestu.
Naprava opozarja na potrebo po zamenjavi baterij s
pogostim utripanjem LED diode (slika A.4).
Montaza z nosilcem / stativom
Nivoju je priloZeno univerzalno magnetno drZzalo z
navojem 1/4". Drzalo ima dva moc¢na magneta, Ki
omogocata namestitev enote na navpic¢ne povrsine cevi
ali drugih magnetnih materialov.
Ce Zelite enoto namestiti v drzalo ali stativ, privijte pritrdilni
vijak v 1/4" navoj na dnu enote. Ne pozabite predhodno
nastaviti nosilca/stojala tako, da je nagib nivelete manjsi
od 4°..
6. Vklop naprave
Pred zagonom enote je treba opraviti korake,
opisane v poglavju "Priprava na delovanje”.
Za vklop enote premaknite kljuavnico nacina delovanja
(slika A.1) v polozaj odprte klju€avnice ali za 2 sekundi
pridrzite gumb za vklop (slika A.3). S tem se enota vklopi
in prikaze laserski Zarek.

Ce zelite enoto izklopiti, premaknite kljuavnico nacina
delovanja v poloZaj zaprte klju€avnice (slika A.1) in za 2
sekundi pridrZite stikalo (slika A.3).
7. Uporaba naprave
MC0903 ima 3 nacine delovanja:
- navpicna ¢rta
- vodoravna &rta
- krizanje ért
Ko je enota vklopljena, se vsakit zaZene v nacinu kriznih
linij. Ce Zelite spremeniti nagin, pritisnite gumb za preklop
(slika A.3).
Vsi trije naéini delujejo tako z aktivnim sistemom za
samodejno izravnavo kot tudi z zaklenjenim sistemom.
Delovanje v naéinu samodejnega izravnavanja napak
pri poravnavi
Enota ima nacin samodejne izravnave napake nastavitve
do 4°. Ce zelite aktivirati nadin samodejne izravnave,
postavite enoto na ravno, vodoravno povr$ino in nato
premaknite zaklep nacina (slika A.1) v poloZaj odprte
klju€avnice. Samodejna izravnava se zakljuci, ko se Crte
prenehajo premikati.
Ce samodejno izravnavanje ni mogode (na primer ¢e je
neravnina tal vecja od 4°) in laserski Zarek utripa z visoko
frekvenco, postavite enoto na ravno povrsino.
Nacin zaklepanja mehanizma za izravhavo |/
oznacevanje pobodij
Ce zelite zakleniti nagin delovanja mehanizma za
izravnavo, premaknite zaklepanje nacina delovanja (slika
A.1) v polozaj za zaklenjeno klju€avnico. S tem se nihalo
mehanizma ustavi v varnem poloZaju.
Aktivacija tega nacina je oznacena z nizkofrekven&nim
utripanjem laserskega Zarka.
Ta nacin se lahko uporablja za dolo¢anje poSevnosti, saj
Zarki niso izravnani.
Delo z detektorjem
Naprava MC0903 je zasnovana za delovanje z zunanjim
detektorjem. V nacinu z detektorjem laserski Zarek utripa
pri visoki frekvenci, vendar je s prostim ofesom manj
viden, dioda (slika A.4) pa se vklopi.
Ce Zelite aktivirati nagin, namenjen detektorju, premaknite
klju€avnico nacina (slika A.1) v poloZaj odprte kljuavnice
(nacin samodejne kompenzacije) in nato drzite stikalo
(slika A.3) priblizno 3 sekunde.
8. Tekoce vzdrzevanje

Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota

izklju€ena iz elektricnega omrezja.
Ciscenje in vzdrzevanje
Vsaki¢ po uporabi preverite stanje naprave. Cistite z
mehko in vlazno krpo. Ne uporabljajte detergentov ali
topil.
Prevoz in shranjevanje
Pri prevozu aparata vedno premaknite zaklep nacina
delovanja (slika A.1) v poloZaj zaprte kljuGavnice. S tem
se nihalo mehanizma ustavi v varnem poloZaju. Nato
napravo izklopite s stikalom (slika A.3).
Napravo hranite v originalnem ohiju, zas€iteno pred
vlago, pri temperaturi od -20 °C do 70 °C.
Ce naprave ne boste uporabljali ve¢ kot 30 dni, je
priporoéljivo, da jo hranite z odstranjenimi baterijami.
9. Rezervni deli in dodatki
Dodatki, ki so na voljo za nakup:
- stativi: MC0910, MC0911, MC0915



Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se
obrnite na servisno sluzbo Dedra Exim. Kontaktne
podatke najdete na strani 1 priro€nika.
Pri naro¢anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na
napisni plos¢ici in Stevilko dela s sestavne risbe.
V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s
pogoji iz garancijskega lista. Okvarjeni izdelek oddajte v
popravilo na mestu nakupa (prodajalec je dolZzan sprejeti
okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni center
podjetja Dedra Exim ali ga po3ljite v servisni center, ki je
najbliZje va8emu kraju bivanja (seznam servisnih centrov
na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski list. Po
poteku garancijskega roka popravila izvaja osrednji
servis. Okvarjeni izdelek posljite servisnemu centru
(stroSke poSiljanja placa uporabnik).
10. Samostojno odpravljanje tezav
Preden poskusate sami odpraviti tezave z
enoto, jo odklopite od elektriénega napajanja.

Problem Vzrok ResSitev
Naprava ne Napaéno Preverite in popravite
deluje nameséene poravnavo baterije
baterije (bodite  pozorni na
Manjkajoce prikljucke).
baterije Vstavite baterije v rezo
izpraznjene za baterije
baterije Zamenjajte baterije z
novimi

11. Zakljuéek enote

1. naprava MCO0903 - 1 kos, 2. magnetno drzalo - 1 kos,
3. etui - 1 kos, 4. baterije - 1 komplet.

12. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme (velja za
gospodinjstva)

: Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajoci
dokumentaciji, oznacuje, da se okvarjene
elektriéne ali elektronske opreme ne sme odlagati
med gospodinjske odpadke. Ce zelite sestavne dele
odstraniti, ponovno uporabiti ali predelati, jih je pravilno
odnesti na specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo
sprejeli brezplatno. Informacije o lokacijah zbirnih mest
za odpadno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na
svojih spletnih straneh.

S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranite
dragocene vire in se izognete negativnim vplivom na
zdravje in okolje, ki jih lahko ogrozi neustrezno ravnanje
z odpadki.

Za nepravilno odstranjevanje odpadkov grozijo kazni v
skladu z ustreznimi lokalnimi predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce morate odstraniti elektriéno
ali elektronsko opremo, se obrnite na najbliZjo prodajno
mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne
informacije.

Odstranjevanje v drZzavah zunaj Evropske unije: Ta
simbol velja le za drzave znotraj Evropske unije. Ce Zelite
ta izdelek zavre€i, se za pravilen nacin odstranjevanja
obrnite na lokalne organe ali prodajalca.

13. Varnost pri delu

Izraz ‘elektricno orodje"”, uporabljen v opozorilih, se
nanasa na elektricno orodje iz elektricnega omreZja (z
napeljavo) ali akumulatorsko orodje (brez napeljave).

1. Splosni varnostni predpisi - Servis

a. Napravo lahko popravija le usposobljen strokovnjak z
uporabo originalnih delov. S tem je zagotovijena
varnost aparata.

b. Nikoli ne popravijajte okvarjene baterije. Popravila
baterije lahko izvaja le proizvajalec ali pooblaséeni
servisni center.

2. Splosni varnostni predpisi - Pravilno ravnanje z
akumulatorskim orodjem in njegovo delovanje

a. Akumulatorske baterije polnite samo s polnilnikom, ki
ga je namenil proizvajalec. Polnilec, namenjen
polnjenju dolo¢ene vrste akumulatorja, flahko pri
polnjenju druge vrste akumulatorja povzroéi nevarnost
poZara.

b. Elektricna orodja uporabljajte samo z akumulatorskimi
baterijami, ki so posebej namenjene za njihovo
napajanje. Uporaba drugih akumulatorskih baterij
lahko povzroéi nevarnost poskodb ali poZara.

c. Ko akumulatorskega sklopa ne uporabljate, ga hranite
stran od kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrocijo kratek stik na sponkah
akumulatorskega sklopa. Kratek stik na sponkah
akumulatorja lahko povzrodi opekline ali poZar.

d. V neprimernih razmerah lahko iz akumulatorja izteCe
tekocina; izogibajte se stiku z njo. Ce slu¢ajno pridete
v stik s tekodino, obmodja stika sperite z vodo. Ce
tekocéina pride v oCi, se dodatno obrnite na zdravnika.
Tekocina, ki uhaja iz baterije, lahko povzroéi draZenje
ali opekline.

e. Ne uporabljajte baterije ali orodja, ki je poskodovano
ali spremenjeno. PoSkodovane ali modificirane
baterije lahko delujejo nepredvidljivo, kar lahko
povzroci poZar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.

f. Baterijje ali orodja ne izpostavijajte ognju ali
prekomerni  vrocini. lzpostavijenost ognju  ali
temperaturam nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

g. Upostevajte vsa priporocila v navodilih za polnjenje,
akumulatorja ali orodja ne polnite pri temperaturah
zunaj obmodja, doloéenega v navodilih. Nepravilno
polnjenje ali polnjenje pri temperaturah zunaj
navedenega obmodja lahko poskoduje baterijo in
poveca nevarnost poZara.

3. Varnostni predpisi za laserske nivelirke

To opremo lahko uporablfjajo otroci, stari najmanj 8 let, in

osebe z zmanj§animi telesnimi in  duSevnimi

sposobnostmi ter pomanjkanjem izkuSenj in znanja o

opremi, ¢e je zagotovijen nadzor ali navodila za varno

uporabo opreme, tako da so razumlijena s tem povezana
tveganja. Otroci se z opremo ne smejo igrati. Otroci brez
nadzora ne smejo cistiti ali vzdrzevati opreme.

4. Dodatna opozorila za laserske nivelirje

a. Lasersko napravo uporabljajte v skladu s priporogili
proizvajalca. Uporaba opreme na kakrden koli drug
nacin lahko povzroéi Skodljivo izpostavijenost
laserskemu sevanju.

b. Nikoli ne glejte neposredno v laserski Zarek.

c. Laserskega Zarka nikoli ne usmerjajte proti l[judem ali
Zivalim.

d. Laserskega Zarka nikoli ne usmerjajte proti odsevni
povrsini, saj lahko to povzroéi nevarne odboje proti
upravijaveu, tretjim osebam ali Zivalim.



e. Ce je laserski Zarek usmerjen v vase oko, zaprite o6i
in umaknite glavo z laserske linije.

f. Kot zaséitna o¢ala ne uporabljajte o¢al, namenjenih
delu z laserjem.

g. Na laserju ne izvajajte nobenih sprememb, s katerimi
bi povecali njegovo mog.

h. Naprave ne smejo uporabljati otroci brez nadzora

odraslih.
G2 UPOZORENJE. Proéitajte sva upozorenja o
uskliéniku i sve upute.
Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih
uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne
ozljede.
Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu
uporabu.
1. Opis uredaja
Slika A, B: 1. Zaklju€avanje nacina rada; 2.Laser; 3.
Prekida€ napajanja; 4. Dioda; 5. Zasun poklopca baterije;
6. kontaktne ploge; 7. Utori za baterije;
2. Namjena uredaja
Uredaj MC0903 sluzi za oznagavanje vodoravnih i
okomitih linija u zatvorenim i vanjskim prostorima. Uredaj
ima sustav koji automatski postavlja lasere za to¢no
odredivanje razine i viska.
Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i
gradevinskim radovima, radionicama za popravke, u
amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe i
dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za
uporabu.
3. Ograni€enja koristenja
Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim
"Dopustenim uvjetima rada".
Neovlastene promjene u mehaniékoj i elektriénoj strukturi,
bilo kakve izmjene, aktivnosti odrZzavanja koje nisu
opisane u priru¢niku smatrat ¢e se nezakonitim i rezultirati
trenutnim gubitkom prava na jamstvo, a izjava o
sukladnosti postaje nevazeca.
Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom
ili nije u skladu s uputama za uporabu rezultirat ¢ée
trenutnim gubitkom prava na jamstvo.
ﬂ Nemojte usmjeravati lasersku zraku prema
ljudima ili Zivotinjama. Ne gledajte u lasersku
zraku.
KoriStenje kontrola, podeSavanja ili izvodenje
postupaka koji nisu ovdje navedeni moze
dovesti do opasnog izlaganja zraéenju.

Dopuszczalne warunki pracy
Temperatura pracy -10 + 50 [°C]
4. Tehnicki podaci

Model MC0903
Snaga [V] 6 d.c.
Snaga [mW] 1,8
Klasa laserske zrake 2
Snaga laserske zrake [mW] <1
Valna duljina [nm] 520
Boja laserske zrake zelena
Toénost [mm/m] +/-2/10
Tocnost niveliranja [°] 4

Radni raspon [m] 30

Radni raspon s detektorom [m] 50

Nacini rada Okomito, vodoravno,
krizno

Radno vrijeme

okomito/vodoravno/popreéno [h] BiBl4

Radna temperatura [°C] -10 + 50

Nosac za tronoZac ["] 1/4

Razina sigurnosti IP54

TezZina [kg] 0,32

5. Priprema za rad
Provedite sve pripremne radnje s uredajem
iskljuéenim iz izvora napajanja.
Ugradnja/zamjena baterije
Uredaj MC0903 napajaju Cetiri LR6 AA 1,5V baterije.
Preporucuju se alkalne baterije. Dopusteno je koristiti AA
baterije.
Kako biste instalirali bateriju, njeZno odignite zasun
poklopca baterije (sl. B.5), a zatim otvorite poklopac utora.
Unutar poklopca nalaze se kontakine plogice s ispravnom
oznakom ugradnje baterije u smislu polariteta (sl. B.6).
Umetnite baterije u skladu s oznacenim polaritetom u
uti€nice za baterije (sl. B.7). Zatim zatvorite poklopac dok
ne &ujete klik i zakljucajte poklopac utora.
Uredaj signalizira potrebu za zamjenom baterije Cestim
treptanjem diode (sl. A.4).
Montaza pomocu drzaca/stativa
Set nivelira ukljuéuje univerzalni magnetski drzaé s
navojem od 1/4". Drza¢ ima dva jaka magneta koji
omogucuju montazu uredaja na okomite povrSine cijevi ili
drugih magnetskih materijala.
Za montazu uredaja na drzag ili tronozac uvrnite vijak za
priévr3civanje u navoj 1/4" koji se nalazi u donjem dijelu
uredaja. Ne =zaboravite na podetno podeSavanje
drZaca/stativa tako da nagib duha razina manja od 4°.
6. Ukljuéivanje uredaja
m Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje
opisane u poglavlju "Priprema za rad".
Kako biste ukljuéili uredaj, pomaknite bravu nacina rada
(sl. A1) u otvoreni poloZaj lokota ili drZite tipku za
ukljuéivanjefiskljuivanje (sl. A.3) 2 sekunde. Ovo ce
ukljuéiti uredaj i prikazati laserske zrake.
Kako biste iskljucili uredaj, pomaknite bravu nacina rada
u polozaj zatvorenog lokota (sl. A.1), a zatim drZite
pritisnut prekidac (sl. A.3) 2 sekunde.
7. Koristenje uredaja
Uredaj MC0903 ima 3 nac¢ina rada:
- vertikalna linija
- vodoravna crta
- linije koje se sijeku
Svaki put kada se uredaj ukljuéi, pokre¢e se u nacinu
krizanja linija. Za promjenu naéina rada pritisnite tipku za
napajanje (sl. A.3).
Sva tri nadina rada rade s aktivnim ili onemoguéenim
automatskim pogreSkama poravnanja.
Rad u nacdinu automatskog niveliranja greSaka u
postavljanju
Uredaj ima nacin automatskog niveliranja pogre$ke u
rasponu do 4°. Kako biste aktivirali nadin automatskog
izravnavanja, postavite uredaj na ravnu, ravnu povrsinu,
a zatim pomaknite bravu na€ina rada (sl. A.1) u poloZaj



otvorenog lokota. Automatsko niveliranje je zavr3eno
kada se linije prestanu kretati.

Ako automatsko niveliranje nije moguce (primjerice,
kada je neravnina tla vec¢a od 4°) i laserska zraka treperi

visokom frekvencijom, postavite uredaj na ravnu
povrsinu.
Nacin zakljuc¢avanja mehanizma za niveliranje /
skosSenje

Ako je potrebno zakljuéati mehanizam za niveliranje,

pomaknite bravu nafina rada (sl. A.1) u poloZaj

zatvorenog lokota. Ovo ¢e zaustaviti njihalo mehanizma u

sigurnom poloZaju.

Aktivaciju ovog nacgina rada oznatavaju laserske zrake

koje sporo trepcu.

Ovaj nacin se moZe Koristiti za odredivanje kosina, jer

grede nisu izravnane.

Rad s detektorom

Uredaj MCO0903 prilagoden je za rad s vanjskim

detektorom. U nacinu rada posvecenom detektorima,

laserska zraka treperi visokom frekvencijom, ali je manje

vidljiva golim okom, a dioda (slika A.4) se ukljuéuje.

Kako biste aktivirali nagin rada detekiora, pomaknite

bravu nacgina rada (sl. A.1) u otvoreni polozaj lokota (naé&in

automatske kompenzacije), a zatim drzite prekida& oko 3

sekunde (sl. A.3).

8. Tekuée aktivnosti odrzavanja

Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem
isklju€enim iz izvora napajanja.

Ciséenje i odrzavanje

Provjerite stanje uredaja svaki put nakon zavr3etka rada.

Cistite mekom, wviaZnom krpom. Nemojte Koristiti

deterdZente i otapala.

Prijevoz i skladistenje

Kako biste transportirali uredaj, svaki put bravu naéina

rada (sl. A.1) morate pomaknuti u poloZaj zatvorenog

lokota. Ovo ¢e zaustaviti njihalo mehanizma u sigurnom

polozaju. Zatim iskljuéite uredaj pomoc¢u prekidaca (sl.

A.3).

Cuvajte uredaj u originalnoj kutiji, daleko od viage, izmedu

-20°Ci70°C.

Ako se uredaj nece koristiti dulje od 30 dana, preporuca

se pohraniti uredaj s izvadenim baterijama.

9. Rezervni dijelovi i pribor

Pribor dostupan za prodaju:

- stativi: MC0910, MC0911, MC0915

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra

Exim Service. Podaci za kontakt nalaze se na 1. stranici

priru¢nika.

Prilikom naru€ivanja rezervnih dijelova, molimo navedite

broj serije na plo€ici s tehni€kim podacima i broj dijela iz

crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema

uvjetima navedenim u jamstvenom listu. Proizvod vratite

na popravak na mjestu kupnje (prodavatelj je duZan

prihvatiti reklamirani proizvod), posaljite ga u centralni

servis Dedra Exim ili ga po3aljite u servis najbliZzi vaSem

mjestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl).

Molimo priloZite ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka

jamstvenog roka popravke obavlja centralni servis.

Osteceni proizvod poslati u servis (troSkove dostave snosi

korisnik).

10. Sami rjeSavate probleme
E Iskljuéite uredaj iz napajanja prije nego
pokusate sami otkloniti kvar.

Problem |Uzrok RijeSenje
Uredaj ne |Baterije su pogreSno | Provjerite i ispravite
radi postavljene orijentaciju  baterije

Nema baterije
Prazne baterije

(pazite na polaritet)
Umetnite baterije u
utor za baterije
Zamijenite  baterije
novima

11. ZavrSetak uredaja

1. Uredaj MC0903 - 1 kom., 2. Magnetni drza¢ - 1 kom.,

3. Kutija - 1 kom., 4. Baterije - 1 set.

12. Informacije za korisnike o odlaganju elektri¢nih i

elektroni€kih uredaja (privatna kuéanstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu

dokumentaciju obavjeStava da se neispravni
—— elektricni ili elektronicki uredaji ne smiju odlagati s
kucnim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom
komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na
specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvacen. Informacije o lokacijama sabirnih toaka
otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim web
stranicama.

Ispravnim zbrinjavanjem svog uredaja uStedjet cete

dragocjene resurse i izbjeci bilo kakav negativan utjecaj

na zdravlje i okoli5 koji bi mogao biti uzrokovan
nepravilnim rukovanjem otpadom.

Nepravilno odlaganje otpada podlijeZe

predvidenim relevantnim lokalnim propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti

elektriénu ili elektroni€ku opremu, obratite se najblizem

prodavacu ili dobavljacu za dodatne informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol

vrijedi samo za zemlje Europske unije. Ako trebate

zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili

trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

13. Sigurnost na radu

Izraz "elektricni alat” koji se koristi u upozorenjima odnosi

se na elektricni alat s kablom (s kablom) ili bez kabla (bez

kabla).

1) Opdi sigurnosni propisi - Servis

a) Uredaj smije popraviti samo kvalificirani strucnjak
koriste¢i originalne difelove. Ovaj postupak jamci
sigurnost uredaja.

b) Nikada ne popravijajte ostecene baterije. Bateriju
smife popravijati samo proizvodac ili oviasteni servis

2) Opce sigurnosne odredbe - Pravilno rukovanje i
koristenje akumulatorskih alata

a) Baterije punite samo punjaéem koji je odredio
proizvodac. Punjac dizajniran za punjenje jedne vrste
baterije moZe predstavijati opasnost od poZara kada
se puni druga vrsta baterije.

b) Koristite samo elektricne alate s baterijama koje su
posebno namijenjene za koristenje s njima. Koristenje
drugih baterija moZe predstavijati opasnost od ozljeda
ili poZara.

¢) Kada se baterija ne koristi, drzite je dalje od metalnih
predmeta kao Sto su spajalice, kovanice, kiljucevi,
Cavli, vijci ili drugi mali metalni predmeti koji mogu

kaznama



kratko spojiti polove baterije. Kratki spoj polova
baterije moZe uzrokovati opekline ili poZar.

d) Pod neprikladnim uvjetima, tekucéina moZe iscuriti iz
baterije; izbjegavajte kontakt. Ako korisnik slucajno
dode u kontakt s tekucinom, operite mjesto kontakta
vodom. Ako tekucina dospije u oéi, dodatno se obratite
lijeéniku. Tekudina koja curi iz baterije moZe izazvati
iritaciju ili opekline.

e) Nemojte koristiti o§tec¢enu ili modificiranu bateriju ifi
alat. OStecene ili modificirane baterije mogu se
ponadati nepredvidivo, §to moZe dovesti do poZara,
eksplozije ili opasnosti od ozljeda.

f) Ne izlaZite bateriju ili alat vatr ili pretjeranoj toplini.
Izlaganje vatri ili temperaturama iznad 130°C moZzZe
izazvati eksplozifju.

g) Slijedite sve upute u priruéniku za punjenje, nemojte
puniti bateriju ili alat izvan temperaturnog raspona
navedenog u priruéniku. Nepravilno punjenje ili
punjenje izvan navedenog temperaturnog raspona
moZe ostetiti bateriju i povecati rizik od poZara.

3) Sigurnosni propisi za laserske libele

Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina te

osobe sa smanjenim tjelesnim i mentalnim

sposobnostima te osobe bez iskustva i znanja o opremi,
pod nadzorom ili uputama o sigurnom koristenju
opreme, tj. da su povezani rizici razumijivi. Djeca se ne
bi trebala igrati s opremom. Ci§éenje i odrZavanje
opreme ne smifju obavijati djeca bez nadzora.

4) Dodatna upozorenja za laserske razine

a) Koristite flaserski uredaj u skladu s uputama
proizvodaca. KoriStenje uredaja na bilo koji drugi nacin
moZe dovesti do Stetnog izlaganja laserskom
Zracenju.

b) Nikada ne gledajte izravno u lasersku zraku.

c¢) Nikada ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje.

d) Nikada ne usmjeravajte lasersku zraku prema
reflektirajucoj povrsini, jer to moZe uzrokovati opasne
refleksije  prema operateru, ftre¢im osobama ili
Zivotinjama.

e) Usmijerite li lasersku zraku u svoje oko, zatvorite oCi i
sklonite glavu s laserske linije.

f) Ne koristite laserske naocale kao za$titne naocale.

g) Ne radite nikakve izmjene na laseru kako biste
povecali njegovu snagu.

h) Uredaj ne smiju koristiti djeca bez nadzora odrasle

osobe.

NMPEOYNPEXOEHWE. MpodeTeTe BCUYKK
npenynpexaeHus, 0603Ha4YeHU CLC CMMBOnNA

Ha Bb3KNuuaTenHua 3HaK, 1 BCUMKM MHCTPYKLIUMK.

HecnasgaHeTo Ha cnegHUTe nMpenynpexneHus U

WMHCTPYKUMK 3a De3onacHOCT MoXe Aa gosBede OO0 TOKOB

yoap, noxap unm cepruosHo HapaHsaBaHe.

3anazete BCUYKK npeaynpexaeHns n
MHCTPYKUWM 3a 6bAella ynoTpeba.

1. OnucaHue Ha YCTPOUCTBOTO

dur. A, b: 1. zaknoyBaHe Ha pexuma; 2. nasep; 3.

npeeknoYBaTten; 4. cBeToauoa; 5. Kn4vanka Ha Kanaka

Ha GatepusATa; 6. KOHTaKTHM NnacTMHW, 7. rHe3ga 3a

batepuu;

2. NpegHasHaveHWe Ha YCTPOUCTBOTO
MCO0903 ce nanonasea 3a MapkMpaHe Ha XOPU30HTarnHU U
BEPTUKAITHU NIMHMX HA 3aKPUTO WU OTKPUTO. Y CTPOMCTBOTO
MMa CUCTEMA, KOATO aBTOMAaTUYHO MoApaBHABA
nasepute 3a TOYHO XOPWU3OHTANMHO W BEPTUKAIHO
nogpaBHABaHE.
Moxe ga ce u3non3sa NpU PEMOHTHW WM CTPOUTEMHU
OEeWHOCTM, PeMOoHTHM  paboTunHuum, nobuTencka
paboTa, KaTto ce crnasBaT yCrNoBUATA 3@ W3MOM3BaHe U
ponyctummute ycrioBus Ha paboTa, nocoyYeHu B
WHCTPYKUMUTE 3a eKcriioataums..
3. OrpaHuM4eHus 3a U3non3saHe
YpeosT MOXe Aa ce U3non3sa caMo B CbOTBETCTBUE C
"PaspelueHuTe ycriosus Ha pabora" no-gony.
HepaspeweHnte MNpoMeEHW B  MeExaHu4yHara u
eneKTpu4eckaTa KOHCTPYKUMUSA, BCAKAKBM Moaudukaumm,
OEWHOCTU MO MoAadpbkKKaTa, KOUTO HEe ca OnuMcaHu B
WHCTPYKUMWUTE 3a EeKcrnoaTtauus, ule ce cuutar 3a
He3akoHHWM W We JoBegaT go HesabaBHa 3aryba Ha
rapaHUWoHHW Npaea, a JeknapaumMsta 3a CbOTBETCTBUE
e cTaHe HeBanuaHa.
Bcska ynotpeba, KoATO He e npeaBuaeHa unu He
CbOTBETCTBA HA MHCTPYKUMUTE 3a eKcrnoaTauusi, BoAU
00 He3abaBHa 3aryba Ha rapaHUWOHHW Npaea.

He Haco4BaiTe nazepHusA Nb4 KbM Xopa wnu

XWBOTHWU. He rnegaiTe B nasepHus Nb.

Manona3eaHeTo Ha KOHTPOIMHM ypeawm,
perynnupaHeTo nnu M3BLpPLIBAHETO Ha
npouenypu, pPasnunyHn oT onucaHuTe B

PLKOBOACTBOTO, MOXe O3 AOBede 00 uanaraHe Ha
onacHa paguauus.

Donyctumu ycnosus Ha paboTta
PabotHa Temneparypa -10 + 50 [°C]

4. TexHn4YecKku gaHHW

Mogen MC0903
3axpaHeaHe [V] 6 d.c.
MouwHoct [mW] 1.8
Knac Ha nasepHus nb4 2
MouyHocT Ha nasepHus by [MW] <1
OvrxuHa Ha BbnHaTa [nm] LAt 520
Ha nasepHUsd by
LiBaT Ha nasepHuUa Ny 3eneH
Toynoct [mm/m] +/- 2/10

ToyHoCT Ha HUBenupaHe [°] 4

PaboTeH obxeat [m] 30
PaboTeH obxgaT Ha getekTopa 50
[m]
Pexumu Ha paboTta BepTtukanHo,
XOPW30HTArHo,
KPbCTOCAHO
Bpeme 3a paboTa
BEPTUKANHO/XOPU3OHTANHO/KPLCT 8/8/4
ocaHo [h]
PabotHa Temneparypa [°C] -10 + 50
MoHTax Ha ctatus ["] 1/4
CTteneH Ha 3awuTa IP54
Terno [kg] 0,32




5. MogroToeka 2a pabora
E MzBbLpwBanTte BCUYKM noaroTBUTENHW
OEeAHOCTU, KoraTo yCTPOMCTBOTO € U3KMNKYeHOo
OT eNneKTpozaxpaHBaHeTo.
MoHTa/nogmaHa Ha 6aTepun
MCO0903 ce 3axpaHBa ¢ 4yeTupun Hbatepum LR6 AA 1,5V,
lNpenopb4Ba ce U3nNon3BaHeTo Ha ankanHu 6atepun. AA
akymynaTtopHu 6atepum cbLLO ca NPUeMNUB.
3a pa vHctanupare 6aTepumMTe, BHUMaTENHO NOBAUTHETE
C OCT Harope Knw4ankara Ha kanaka Ha 6Garepuute
(cpur. B.5) n cnea ToBa oTBOPETE Kanaka Ha cnoTta. BuTpe
B Kanaka ce HaMupart KOHTaKTHW NNacTUHW C MapKUpoBKa
3a npaBunHa nonapHOCT 3a UHcTanupaHe Ha 6atepunTe
(dur. B.6). MoctaBete BGaTepuute B CHLOTBETCTBUE C
oTtbendAsaHaTa NonNsApHOCT B rHe3gaTa 3a batepuun (dwr.
B.7). Cneg ToBa 3aTBOPETE Kanaka, [oKaTto uyeTte
LipaKBaHe 1 KanakbT Ha cnoTa ce 3aKryyM Ha MACTO.
YcTpoicTBOTO nokaszea HeobxoAMMOCTTa OT CMAHA Ha
B6aTtepunTe Ypes 4YecTo muraiy ceetoavon (cdur. A4).
MoHTupaHe ¢ gpwxkaTta / ctatuea
B komnnekrta Ha HUBENUpa € BKMYEeHa YHuBepcarHa
MarHuTHa ctorka c pesba 1/4". JbpxadybT € cHabaeH ¢
4Ba CWMHW MarHuTa, Mo3BonsBallil MOHTUpaAHETO Ha
YCTPOWCTBOTO BbPXY BEPTUKAIHU MOBBPXHOCTH OT TpbOU
Wy 4pyrM MarHuTHU maTtepuan.
3a ga MoHTUpaTe ypeda B pbKOXBaTKaTa UMW CTaTuBa,
3aBuiATe hukcnpalma BUHT B 1/4" pesba B gonHaTta 4YacT
Ha ypega. He 3abpaesante npegsapuTenHo Aa
KopurnpaTte ckobaTa/cToiKaTra, Taka 4e HaKNoHbT Ha
HUBENUpAa ga e Nno-ManbK oT 4°.
6. BknwoyBaHe Ha YCTPOWCTBOTO
Mpean pa crapTuparte YCTPOWUCTBOTO, €
Heob6XoAMMO O3 M3BLPLIKTE CTBLIKWTE,
onucaHu B paszgena "lMogroroBka 3a pabora”.
3a ga BKN4YnTe YCTPOMCTBOTO, NpeMecTeTe Koyankara
3a pexumu (cdur. A1) B OTBOPEHO MONOXeHWe Ha
KatuHapa wnuv 3agpuXTe OyToHa 3a BrIOYBaHe (dowr.
A.3) 3a 2 cekyHau. Toga Wie BKNOYM YCTPOWCTBOTO U LWE
noKake NasepHus nby.
3a pga u3KMK4YUMTE  YCTPOWCTBOTO, MNpeMecTeTe
Kn4ankata Ha pexumMa B 3aTBOPEHO MOMNoOXeHue Ha
katuHap (cwur. A.1) u creq ToBa 3a0pbXKTe HaATUCHAT
6yToHa Ha npesknioysartens (dur. A.3) 3a 2 cekyHau.
7. Uznon3BaHe Ha YCTPOUCTBOTO
MC0903 nma 3 pexxnma Ha paboTa:
- BepTUKanHa nuHus
- XOPU30HTarnHa nuH1A
- Npecuyally ce NUHUU
Korato yCTpPOMCTBOTO € BKMKOYEHO, TO BCEKU MbT
cTapTvpa B pEXWUM Ha npecuyaluyM ce nuHui. 3a ga
CMEeHUTe pexuma, HaTucHeTe ByToHa 3a NpeBKYBaHe
(cpur. A.3).
M Tpute pexuma paboTAT € aKTuBHa cucTeMa 3a
aBTOMaTU4HO HUBENUPaHe, KakTo U CbC 3aKno4eHa
Takaea.
PaboTta B peXXuMm Ha aBTOMaTu4Ha HMBENUPOBKa 3a
rpeLky Npu n3paBHABaHe
YCTpoMcTBOTO pasnonara C pexuMm Ha aBTOMaTU4HO
HUBENWpaHe Ha rpelka npu Hactpowka o 4°. 3a pa
aKkTMBupaTe pexumMa Ha aBTOMaTW4YHO HWBEnupaHe,
noctaBeTe ypeda BbpXy paBHa, XOpW3OHTanHa
NOBBLPXHOCT U cnej ToBa NpemMecTeTe 3aKMYBaHEeTo Ha

pexuma (dur. A.1) B 0TBOpEHO NOMNOXeHWe Ha KaTuHapa.
ABTOMATU4YHOTO HUBENUpPaHe ce MpekpaTaBa, Korato
NUHUATE crpaT ga ce ABwKarT.
AKo aBTOMaTWU4YHOTO HUBENUPaHe He € Bb3MOXHO
(Hanpumep ako HepaBHOCTUTE Ha TepeHa ca no-rornemu
OoT 4°) WU nasepHUAT NbY MUra C BUCOKA 4YecToTa,
nocTaBeTe YCTPOWCTBOTO BbPXY paBHA NOBBLPXHOCT.
Pexum Ha 3aknoyBaHe Ha HUBeNUpawma MeXaHu3bMm
/ mapxupaHe Ha cknoHoBe
Ako TpabeBa aga 3aknwyuTte pexuma Ha pabota Ha
HUBENMpPaLLMA MEeXaHU3bM, NMpeMecTeTe KnYankara Ha
pexuma (cur. A.1) B NONOXKEHWE 3a 3aKNKYEH KaTuHap.
ToBa we crnpe Maxanoto Ha mMexaHuama B GesonacHo
NOrnoXeHue.
AKTUBMpAHETO Ha TO3W PEXMM CEe MHOMKMPA C MUraHe Ha
nasepHWs NbY C HUCKA YecToTa.
To3u pexum MoXe fa ce M3ronasa 3a ornpefernsHe Ha
CKOCHIBAHETO, Thid KATO rpeauTe He ca HUBENUpaHu.
Pab6oTa c getekTopa
MCO0903 e npoektupaH ga paboTn ¢ BbHLWEH geTekTop. B
peXuM Ha [eTeKTOop Na3epHUAT Nb4Y MUra C BUCOKA
4YecToTa, HO e Mo-Manko BUAUM C MPOCTO OKO, a AvoabT
(cpur. A.4) ce BrknoyBa.
3a pa aktuBuparTe pexuma, npegHasHadeH 3a OeTeKTop,
npeMecteTe Kwo4yankata Ha pexuma (dur. A1) B
OTBOPEHO MOMOXEHWe Ha KaTuHapa (pexum Ha
aBTOMaTU4Ha KOMMEHcauws) W crej ToBa 3adpbkKTe
npesknoysaTens (cpur. A.3) 3a okono 3 cekyHau..
8. Texywa nogapbxKa
N3BbpwBanTe BCUYKN OenHoCcTn no
noadpbKKaTta, Korato YCTPOWCTBOTO e
WU3KMNHYEHO OT eNneKTpo3axpaHBaHeTo.
lMouncTBaHe U NoaApPLKKA
MNpoBepsaBaiTe CbCTOAHWETO Ha ypeda BCEKW MbT cneg
ynoTtpeba. lMouyncTeBante ¢ meka u BnakHa Kbprna. He
uanonspaiTe noYncTBaLLu npenapatu unu
pasTBOpUTENM.
TpaHcnopTupaHe U CkLXpaHeHue
3a pga TpaHcnopTupaTe ypega, BUHarK npemecTrBanTe
3aknwysaHeTo Ha pexuma (cdur. A1) B 3aTBOpEHO
nonoxeHuwe Ha katuHapa. ToBa LWe crnpe MaxanoTo Ha
MexaHuama B 6esonacHo nonoxenve. Crieq ToBa
W3KnoYeTe ypega ¢ nomollta Ha npesknioysaTens (dur.
A.3).
CobxpaHaBanTe YCTPOWCTBOTO B OpUrnHanHata My KyTus,
Aaney ot Bnara, npu temnepartypa ot -20°C go 70°C.
AKO YyCTpPOWCTBOTO HAMA Ada ce uanonasga noseve ot 30
OHW, ce npenopbyBa TO Aa Ce CbXpaHABa C WU3BaOEHU
6atepun.
9. Pe3epBHK 4YacTu U aKcecoapu
Hanu4yHu akcecoapwu 3a 3aKynyBaHe:
- ctatueu: MC0910, MC0911, MC0915
3a 3aKkynyBaHe Ha pe3epBHU YacTu W akcecoapw, Mons,
cebpkeTe ce ¢ Dedra Exim Service. [JaHHUTE 32 KOHTAKT
MOXeTe Aa HaMepuTe Ha cTpaHuua 1 OT pbKOBOACTBOTO.
Korato nopw4yBaTe pe3epBHU 4acTW, MOMs, MOco4eTe
HOMepa Ha napTuaaTta Bbpxy Tabenkata ¢ MMeHaTa u
HOMepa Ha 4acTTa OT MOHTaXKHUSA YepTex.
[Mlo Bpeme Ha rapaHuMOHHWA Mepuon PEeMOoHTUTE ce
U3BbpLUBAT B CbLOTBETCTBME C YCMNOBUATA Ha
rapaHumMoHHata kapta. Mons, npepainte pedekTHUA
NPoOyKT 3a pPEeMOHT Ha MACTOTO Ha MoKynkara



(MpopaBayYbT e AnbKeH Aa npuemMe AedeKTHUA NPOAYKT),
uanparteTe ro B LieHTpanHusa cepeu3eH LeHTbp Ha Dedra
Exim wnu ro nanpatete B CEpBU3HUSA LIEHTLP, KOWTO e
Han-6nM30 OO BaWeTO MEeCTOKMBEEHE (CMUCBK Ha
cepBuU3HUTE LeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons,
npunoXxeTte nonbNHEHaTa rapaHuvoHHa kapTta. Cnepg
M3TU4aHe Ha rapaHUWOHHUA CPOK PEMOHTUTE ce
M3BbPLIBAT OT UeHTpanHua cepBu3. WanpateTte
aedeKkTH1A npoaykT A0  CEepBU3HUSA LEeHTbP
(TpaHcnopTHWUTE pa3xoau ce 3annawar oT noTpebuTens).
10. CamocTosiTeNHO OTCTPaHABaHe Ha
HEeW3npaBHOCTU

UzknoyeTe yCTPOMCTBOTO OT €NEKTPUHECKOTO

3axpaHBaHe, npegu Oa ce ondrate camu Aa
OTCTPaHUTe HEM3NPABHOCTUTE B YCTPOWCTBOTO.

Mpobnem Mpu4ynHa PeweHue
YctponcteoTo |HenpasunHo | [lposepete u
He paboTu nocTaBeHu KopurmpamnTe
Barepum noApaBHSIBAHETO Ha
6atepunaTa (o6bpHeTE
Nunceawm BHUMaHWE Ha KnemuTe)
Gatepum MocTtaeeTe BaTepuute
B rHe3agoTo 3a 6atepum
PaspeneHu 3ameHeTe BatepunTe ¢
BGaTepuu HOBMU

11. 3aBbpwBaHe Ha moayna
1. ycrpoitcteo MC0903 - 1 6poit, 2. MarHUTeH gbpxad - 1
6poit, 3. kanbd - 1 6poit, 4. 6atepum - 1 KOMMMNEKT.
12. WHdopmauua 3a notpebutenute OTHOCHO
U3XBBLPNAHETO Ha enekTPpU4ecKo W eneKTPoOHHO
obopyaBaHe (NPUNOXUMO 32 AOMaKUHCTBATa)
: CumBonsT, u3obpaseH BbpPXY NPOAYKTUTE WX
ﬁ npuapyxaealarta rm JOKYMeHTauus, ykasea, 4ye
—— 0edeKTHOTO EeneKkTpU4Yecko WNu enekTpPoHHO
o6opyaoBaHe He TpsbeBa ga ce W3XBbpns 3aegHo C
6uTtoBuUTE oTnaabuu. MNMpaBUNHOTO Helwo, KoeTo Tpabea
Aa HanpasuTe, ako TpsabBa ga U3XBLPUTE, U3nonasare
NOBTOPHO WMU Bb3CTAHOBWUTE KOMMOHEHTW, € Aa
3aHeceTe B crneuManuaupaH NyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo
we 6vgar npuetm 6HGeannatHo. WMHdgopmauusa 3a
MECTOMNOMNOXEHNeTO Ha MNyHKToBeTe 3a cbbupaHe Ha
oTnagbum oT obopyaBaHe ce npegocTaBs OT MECTHUTE
BMacTu, Hanp. Ha TexHuTe yebcaliTose.
Upes npaBuUHOTO M3XBbPNAHE Ha ypeda € Bb3MOXKHO Aa
ce 3anasfaT UeHHUTE pecypcu u aga ce usberHar
oTpuuartenHute nocneguuy 3a 30paBeTo WM OKoMHara
cpega, KouTo MoraT pga 6wvaat  3acTpalleHu  OT
HenoaxoaswWo TpeTupaHe Ha oTnagbuuTe.
HenpaeunHoTo M3XBbPrsHe Ha OTNaabUM € CBbP3aHo C
pPUCK OT CaHKUWM CbrMNacHO CbLOTBETHUTE MECTHU

paanopenbu.
Motpebutenn B cTpaHu ot EC: Axko Tpabea pa
U3XBBPIUTE ENeKTPUYECKD unu ErNeKTPOHHO

o6opyaBaHe, MOnsi, CBbPXKETE Ce C HaW-BNuakus NyHKT 3a
npogaxba wnu ¢ BalWKUe OCTABYMK, KOMTO LE MOXe Aa
BU NpefocTaBu AOMBIHUTENHA MHGOpMaLMA.
MN3xBbprisiHe B CTpaHu u3BbH EBponerickna cuio3: Tosu
CUMBON CE OTHacs caMo 3a cTpaHuTe oT EBponenckus
CbH3. AKO KenaeTe Aa U3XBBLPNUTE TO3W NPOAYKT, MONS,
CBBbPKETE CE C MECTHUTE BMNAacTu WM C BalLUWA Tbproeew|
3a NpaBWUITHUA METOA Ha U3XBBPISHE.

13. BeszonacHocm Ha pabomHomo Msicmo

TepmuHbm  "enekmpouHcmpymeHm”,  uarionsgaH 6
npedynpexdeHusma, ce ommHacst 3a
erliekKmpouHCMPyMeHm om efiekmpudeckama mpexa (c
kaben) unu om akymynamop+Hama Mmpexa (6es kaben).

1. Obwwu npasuna 3a 6besonacHocm - O6cnyxeaHe

a. Ypedvm moxe 0Oa ce peMoHmupa camo om
KkeanudbuyupaH creyuanucm, KoUmo u3srionsea
opuzauHanHu Yacmu. [lo mo3u HayuH ce sapaHmupa
3arnaseaHemo Ha 6e3onacHocmma Ha ypeda.

b. Hukoza He pemoHmupatime noepedeHa Gamepus.
PemoHmsm Ha 6amepusma Mmoxe 0a ce usebpluea
camMo om npouzeodumens unu om omopusupaH
cepeu3eH UeHmmbp.

2. Obwu npasuna 3a 6eszonacHocm - [lpasunHo
bopaseHe ¢ akymynamopHU UHCMpyMeHmu u paboma
c msax

a. 3apexodalime akymyrniamopHume bamepuu caMmo cbC
3apsadHo  yempolicmeo, npedHa3Ha4yeHo om
npoussodumerns. 3apsdHomo yempoldicmeo,
npedHasHa4yeHo 3a 3apexoOaHe Ha oripederieH Mmurl
akymyrnamopHu bamepuu, Moxe 0a cb3dade puck om
rnoxkap rfpu 3apexodaHe Ha dpya mun akyMmyrnamopHU

6amepuu.

b. Uznonzsalime enekmpouHcmpymeHmu camo ¢
aKymynamopHu 6amepuu, creyuanHo
npedHa3HavyeHU  3a MmsXHOMOo 3axpaHeaHe.

M3nonseaHemo Ha dpyau akymyrnamopHu bamepuu
Moxxe 0a cb3dade puck om HapaHseaHe uru rnoxap.

c. Koeamo akymynamopHusm 6riok He ce u3nornssa,
OpbXme 20 Oare4y om MemarnHu rnpedmMemu, Kamo
HarfpuMmep WUNKU 3a xapmus, MOHemu, KITHo4oe8e,
MUPOHU, BUHMoOBe Uunu opyeu Manku memarnHu
npedmemu, kKoumo mozam Oa dogedam 00 Kbco
cbeluHeHUe Ha Krnemume Ha akymynamopHus Or10K.
Kscomo cbeduHeHue Ha Kremume Ha
akymyrnamopHama 6Gamepuss Moxe 0da [puYuUHU
usz2apsaHus unu roxap.

d. lpu Henodxodsuwu ycrnoeuss om bamepusima Moxe 6a
usnesze meyHocm; Uu3bsgeealime KoHmaxkm. AKo
criyyaliHo eneseme 6 KOHmakm ¢ Mme4YyHocm,
usrinakHeme KOHMakmdume 30HU € 8oda. Ako
meyHocmma nonadHe 8 o4yume, GOMbMHUMEIHO ce
cebpxeme ¢ nekap. Msmuvyawama om bamepusma
meyHocm Moxe Oda fpuduHU  dpasHeHe  umnu
u3z2apsHus.

e. He usnonszeatime bamepus Unu UHCMpPYMeEHM, KoUumo
ca nospedeHu unu moducguuyuparu. lNospedeHume
unu modugbuyupaHu bamepuu Mmozam 0a delicmeam
Henpedckalyemo, Kkoemo Oa dosede 0G0 noxap,
eKCMT03Us WU ornacHocm om HapaHseaHe.

f. He usnazaliime 6amepusma unu uHcmpymeHma Ha
02bH UNU MpekoMepHa moruHa. VisnazaHemo Ha
02bH unu Ha memnepamypu Had 130°C moxe da
dosgede Ao eKcrnno3us.

g. Cnassailime 8CuUYKU MpenopbKu 6 UHCMpyKUUUme 3a

3apexdaHe, He 3apexdalme akymyrnamopHama

bamepus unu uHcmMpymMeHma npu memnepamypu

uzebH obxgama, MOCOYEH 8 UHCMPYKUUUMme.

HenpaesunHomo 3apex0aHe unu 3apexdaHemo npu

memnepamypu U3ebH NocoYeHus duanasoH Moxe da

rnoapedu bamepusima u 8a yeenuyu pucka om rioxap.
3. [pasurna 3a 6ezonacHocm 3a fnasepHuU HUsenupu



Toea obopydeaHe moxe Oa ce usnonisa om deua Ha
@b3pacm Hau-marnko 8 200uHU U Oom xopa ¢ HamaneHu
chuzuyecku u ymcmeeHu crnocobHocmu u fiurica Ha onum
U no3HaHus 3a obopydeaHemo, ako e ocuaypeH Had3op
unu  uHcmpykuyuu 3a be3onacHO u3rion3gaHe Ha
obopydsaHemo, maka 4Ye Oa ce paszbepam cebp3aHume
¢ Heao puckose. [euama He mpsibea 0a uzpasm c
obopydeaHemo. [eua 6e3 Had3op He mpsibea 0Oa

usebpweam rioyucmeaHe unu  nNoddpLxKa Ha

obopydeaHemo.

4. [onbrnHumenHu npedynpexoeHuss 3a fasepHu
Hugenupu

a. Manonzesalime nasepHomo ycmpodtcmeo 8
cbomeemcmeaLue 52 npenopsKUme Ha

npou3sodumerns. KM3non3eaHemo Ha obopydsaHemo
1o ecsikakbe Opye HayuH Moxe da dosede G0 8pedHo
u3nazaHe Ha f1asepHo Tb4eHue.

b. Hukoea He anedalime GUPEKMHO 8 N1a3epPHUS JTbY.

¢. Hukoza He Hacouygalime nasepHUs NTbY KbM Xopa uru
JKUBOMHU.

d. Hukoea He Haco4ygalime nasepHUs ITb4Y KbM
ompa3sseatya mnogbLpPxXHoOCm, mbli Kamo moea Moxe da
Oogede 00 oracHU ompaxXeHus KbM orepamopa,
mpemu nuya unu XXueomHu.

e. AKO nasepHuUsm b4 € Haco4YeH KbM 04ume 86U,
3ameopeme o4u U omdanedyeme efiagama cu om
nasepHama fuHus.

f. He usnonseatme ouyuna, npedHa3Ha4yeHu 3a paboma
C f1a3ep, Kamo 3aWjumHu o4una.

g. He npaseme Huxkakeu npomeHu fo nasepa ¢ uern
ysesnu4yasaHe Ha Hezogama MOWHOCM.

h. Yempoticmeomo He mpsibga Ga ce u3nosizea om deua
6e3 Had30p om cmpaHa Ha 8b3PacmeH.

NMONEPEOXEHHA. MpouuTante BcCi

none;.)?mxenuﬂ,wnosuaqeui CMMBOJIOM OKIIMKY,

Ta BCi iHCTpYyKUii.

HepoTpumaHHA HaBeOeHUX HuK4Ye nonepemXeHb Ta

IHCTPYKUI 3 TexHikn 6e3nekn MoXe npusBecTu [0

YPaXKeHHA  eneKkTpu4HuUM  CTpyMoM, noxexi abo

CEepo3HUX TpaBM.

ﬂ 36epiraiite BCci nonepemKeHHs Ta iHCTPYKUii

OnA noAanbLIOro BUKOPUCTaHHA.

1. Onuc npuctporo

Puc. A, B: 1) dikcaTop pexumy; 2) nasep; 3) nepemMukay;

4) ceiTnogiopn; 5) sacyska Kpuliku BaTtapenHoro Bigciky;

6) KOHTaKTHI NnacTuHK; 7) rHizga ans 6atapeinok.

2. Mpu3HavYeHHA NPUCTPOID

Urzadzenie MCO0903 stuzy do wyznaczania linii

poziomych i pionowych w pomieszczeniach zamknietych,

jak i na zewnatrz. Urzgdzenie posiada system, ktéry w

automatyczny sposéb ustawia lasery, by doktadnie

wyznaczy¢ poziom i pion.

JonyckaeTbca BUKOPUCTaHHA MNPUCTPOID B PEMOHTHO-

OynieeneHux  poboTax, PEMOHTHUX  MANCTEPHSX,

amatopcbkux poboTax, npu  OOTPUMAHHI  YMOB

BUKOPUCTaHHA | JONyCTUMUX YMOB npadi, BUKNAOEHUX B

IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTadii.

3. O6MexeHHN Woao0 BUKOPUCTAHHA

[Npunag MoXHa BUKOPUCTOBYBATU TiNbKWM BIignoBigHO OO0

"[lo3BoneHnx yMOB ekcrinyaTauil", HaBe4eHWX HKYe.

HecaHkuioHoBaHi 3MiHM MeXaHIYHOT Ta enekTpu4Hol

KOHCTPYKLUIT, byab-aki Mogudikauit, TeXHi4He

obcnyroByBaHHs, He OnK1caHi B iHCTPYKUIT 3 ekcrinyaraduii,

BB2XAKTbHCA HE3aKOHHUMUW | NpWM3BOAATbL A0 HerawHol

BTpaTW rapaHTilHMX npasB, a [Aeknapaudia npo

BiANOBIAHICTL BTpAa4ae YMHHICTb.

Byob-sike BUKOPUCTAHHA He 3a npu3HaveHHsam abo 3

MOpYLWEHHAM  BUMOr  IHCTPYKUil 3  ekcnnyatauil

Npu3BoAMTL OO HEraHOT BTpAaTK rapaHTinHUX npas.

n He cnpsAmoByWTe nasepHUA MNPOMiHb Ha
nogen abo TeapuH. He guBiThCcA Ha naszepHun

NPOMiHb.

A BukopucTtaHHa erneMeHTIB KepyBaHHS,
HanawTyBaHHA abo BWKOHaHHA npoueayp,
BiOMiIHHMX Big onuMcaHUX Yy NOCiGHUKY, Moxe
npu3BecTu ao BNNUBY Hebeane4yHoro
BUNPOMiHIOBaHHA.
HonycTtumi ymoBK ekcnnyarauii
Pobo4ya Temnepatypa -10 + 50 [°C].
4. TexHiYHi XapakTepucTUKn
Mogenb MC0903
Hanpyra »xusneHHa [B] 6 d.c.
[MoTyxHicTb [MBT] 1,8
Knac nasepHoro npomMeHs 2
MoTyKHICTb NA3epHOro NPOMEHS <l
[MBT]
HoexuHa xeuni [HM] Konip 520
NasepHOro NPoOMeHs
Konip nasepHoro npomeHs 3eneHu
TouyHicTb [MM/M] +/- 2/10
TouHicTb HiBenBaHHA [°] 4
Pobounin gianasoH [m] 30
Po6oya gansHicTb getektopa [M] 50
Pexumun poboTun BepTtukanesHi,
ropr3oHTanNkHI,
nepexpecHi
Yac poboTu no
BepTukani/ropusoHTani/nonepex 8/8/4
[roa]
Poboya temnepatypa [°C] -10 + 50
KpinneHHs Ha wtaTtus ["] 1/4
C1yniHb 3axucTy IP54
Bara [kr] 0,32
5. MigroToBka go pobotn
Bci nigrotoB4yi pobotn npoBoauTM nNpu

n BigKNHO4YeHOMY Big eneKkTpomepexi arperari.
BcTaHoBneHHs/3aMiHa akyMynsitopa

MCO0903 »uBuTbCca Big 4YoTupbox BHatapeiok LR6 AA
1.5V. PekomeHOyeTbCA  BUKOPUCTOBYBATU  MNYXKHI
BaTapeiiku. Takox MOXKHa BUKOPUCTOBYBATU
akymynaTopHi 6atapei Tuny AA.

lLlo6 BcTaHoBuTK BaTapeiiks, o6epexHO nigHIMITL
3acyBKy KpullKn BaTapeiHoro Bigciky (puc. B.5), a noTim
BiOKPUITE  KPWULLUKY  THi3ga. YcepeouHi  KPULLKK
3HaxXOOATLCH KOHTaKTHi MMacTUHU 3  MapKyBaHHAM
npasunbHOT NONAPHOCTI ANS BCTaHOBMNeHHA GaTapenok
(puc. B.6). BctaBte 6atapei BignoBigHO A0 NO3Ha4YeHO!
nonspHocTi B rHisga ana 6atapein (puc. B.7). loTim
3aKPUITE KPWLUKY, AOKW HE MOYYETE KNauaHHs i Kpullka
rHiaga He 3adikcyeTbcs Ha Micui.

[Mpo HeobXigHICTL 3aMiHM ENEeMEHTIB XUBMEHHS NPUCTPIiA
curHaniaye 4acTum MUroTiHHAM ceiTnogioga (puc. A4).



KpinneHHs 3a AONOMOror py4ku / wratuea

Y KoMnnekTi 3 piBHEM MOCTaBNAETLCH YHiBepcanbHe

MarHiTHe KpinneHHsA 3 pisbbneHHam 1/4". Tpumay mae gea

CWMNBHUX MarHiTW, WO [JO03BOMATL BCTAHOBMOBATU

npunag Ha BepTUMKaNbHUX NOBEPXHAX Tpy6 abo iHwmx

MarHiTHUX matepianis.

Wob6 3akpinutk npunag B Tpumadi abo wTartusei,

BKPYTiTb iKCylounii rBuHT B pi3bby 1/4" B HWMXHIK

yacTuHi  npwunagy. He 3abyobTe  nonepegHbo

BigperynoBaTi KpoHLITerH/NigcTaBky Tak, wob Haxun

piBHS HE nepeBuULLyBaB 4°..

6. YBIMKHEHHS NpUCTPOKO

n lMepen 3anyckom npucTpolw  HeobxigHo
BUKOHATK fii, onucaHi B poagini "TigrotoBka

Ao pobotn™.

LLlo6 yBiMKHYTW MPUCTpIil, NepeBeaiTe 3aMOK PEeXUMIB

(puc. A.1) y NONOXeHHA BigKpUTOro 3amka abo yTpumynTte

KHOMKY nepemukada (puc. A.3) npoTdrom 2 CekyHd.

MpucTpit YBIMKHETLCA | HA eKpaHi 3'ABUTLCA Na3zepHUn

MPOMiHb.

LLlo6 BMMKHYTW MPUCTpIil, NepeBeqniTb 3aMOK PeXUMIB Y

NMOMNOXeHHA 3akpuToro 3amka (puc. A.1), a noTim

YTPUMYHTE KHOMKY nepemukada (puc. A.3) npotsrom 2

CeKyHA.

7. BuKkopuctaHHA NPUCTPOIO

MCO0903 mae 3 pexumu poboTu:

- BEpTUKanbHa NiHiga

- FTOPU30HTanNbHa niHia

- nepexpecHi NiHir

Konwn npucTpii BMUKAETLCA, BiH WOpa3y 3anyckaeTbCs B

pexXuMi nepeTuHy niHin. LWo6 aMiHUTK pexxuMm, HATUCHITb

KHOMKy nepemukada (puc. A.3).

Bci Tpy pexumu npauioTb AK 3 aKTUBHOW, Tak i 3

3abrokoBaHoK CUCTEMOK aBTOMATUYHOIO HIBEMOBaHHS.

PobGota B pexuMmi aBTOMAaTU4YHOrO HiBenHBaHHA

NOMUIIOK HiBenBaHHA

lMpunag ™ae pexum aBTOMATUHHOIO HiBEMNOBaHHA

noMunku HisernoBaHHA o 4°. UWlob akTuByBatu pexum

aBTOMaTWU4YHOrO HiBEMNIOBAHHA, BCTaHOBITH MNpunag Ha

NMocKy, piBHY NOBEPXHIO, a NoTiM nepeeedite dikcatop

pexumy (puc. A.1) y NONOXEHHA BIOKPUTOrO HaBiCHOTO

3amMka. ABToMaTU4He HiBEMNBaHHA 3aBEpPLUYETLCS, KOMU

NiHIT nepecTarnTb pyXaTucs.

AKWo camoBUPIBHIOBAHHA HeMOXNuBe (Hanpuknag,

SKLLO HEPIBHOCTI NOBEpPXHI NepeBuLLYOTb 4°), a NnasepHuin

NpoMiHe 6GrMMae 3 BUCOKOK YacTOTOK, BCTaHOBITb

npunazg Ha piBHy NOBEPXHIO.

Pexum ©6nokyBaHHA MexaHiaMy HiBenwoBaHHA /[

po3MiTKa cxunie

Axwo Bam  noTpibHO  3abnokyBatu  MexaHiam

HiBEMNBaHHA, NepeseiTs (hikcaTop pexxumis (puc. A.1)

y nonoxeHHs "zamka”. Lle 3ynnuHUTb MasiTHUK MexaHiamy

B 6e3rne4yHOMY MOSOXKEHHI.

AKTUBALIS UBOro pexumy BigobpaKaeTbCad MUTOTIHHAM

nasepHOro NPOMEHS 3 HU3bKOK 4acTOTO0.

Llel pexum MOXHa BUKOPUCTOBYBATU ANS BU3HAYEHHS

YXWUIiB, OCKINbKA NPOMEHI HE BUPIBHIOWOTLCA.

PoboTa 3 geTeKropom

MC0903 npusHadeHun pana poboTM 3  30BHILLHIM

OETEKTOPOM. Y pexumi geTektopa nasepHuin MNpoMiHb

6numae 3 BUCOKOK YacTOTOK, ane MeHW MoMIiTHUIA

He036poEHUM OKOM, | BMUKAETbCA aiog (puc. A.4).

Wob yBiMKHYTM pexum poboTu 3 OEeTEKTOpoM,
nepesedite hikcatop pexumy (puc. A.1) ¥ MNOMNOXKEHHA
BiOKPWUTOroO 3aMKa (pexum aBToMatu4HOl KoMneHcadii), a
noTiMm yTpumynTe nepemukad (puc. A.3) npubnusHo 3
CeKyHau.
8. lNMoTo4yHe o6cNyroByBaHHA
BukoHyite Bci poboTu 2  TexHiyHoro
obcnyroeyBaHHS, BiAKNIOYUBLLUKW NPUCTPIA BIO
eneKTpomepexi.
MpubupaHHA Ta 06CNyroByBaHHA
MepeBipsiTe CTaH npunagy uwjopasy nicns
BUKOPUCTAHHSA. YMCTiTe M'SKOK BOMOrOK raHdvipkow. He
BUKOPUCTOBYMTE MUIOHI 3aCc061 ab0 PO3UMHHUKM.
TpaHcnopTyBaHHA Ta 30epiraHHA
Onsa TpaHcnopTyBaHHA npwunagy 3aexau nepesBogbTe
dikcaTop pexumie (puc. A.1) y NOMOXKEHHS 3aKPUTOrO
3aMka. Lle 3ynMHUTL MadATHUK MexaHiamy B 6eane4yHoMy
nonoxeHHi. lMoTiM BUMKHITE MPUCTPIA 3a O0NOMOroH
BMMUKaya (puc. A.3).
306epiranitTe nNpucTpih B OpWriHANbHIA  yNakoBui, B
3axuLWeHoMy Big BonorvM Micui, Npu TemnepaTtypi Big -
20°C po 70°C.
Akuio npuctpiin He Byge BukopucToByBaTuca Binbwe 30
OHIB, peKkomeHayeTbcs 30epirath HOro 3 BUAHATUMMK
ernemMeHTaMu >XUBIEHHS.
9. 3anacHi 4YacTUHM Ta akcecyapu
Axcecyapu OocTynHi Ana npuadaHHA:
- wratmuen: MC0910, MC0911, MC0915
[nsa npuabaHHA 3anacHWX 4YacTuWH Ta akcecyapis, 6yab
nacka, 3BepHiTbca o komnanii Dedra Exim Service.
KoHTakTHi gaHi MOXHa 3HaWTu Ha cTopiHui 1 uiel
IHCTPYKLUIT.
Mpw 3amMoBNEHHI 3anacHWX YacTuH, byab Nacka, BkazynTe
HOMep NapTil Ha 3aBoAckKiM Tabnuyli Ta HoMmep geTani 3i
CKrMaganbHOro KpecrneHHs.
MpoTaArom rapaHTIRHOro TepMiHy PEeMOHT 34ICHIETLCH
BiANOBIAHO A0 YMOB rapadTiiiHoro TanoHa. byaob nacka,
nepeganTe HecnpaBHWit BUPIG ANA peMOHTY 3a MicLeM
npuabaHHa (npogaBeup  3000B'A3aHMA  NPUAHATH
HecnpaeHwuid Bupib), HagiwniTe AOro A0 UEHTpanbHOro
cepsicHoro ueHTpy Dedra Exim abo Hagiwnite 1oro oo
CEepBICHOTO UEHTPY, HaWbnwk4oro Ao Baworo Micugd
NPoOXuUBaHHA (CMWUCOK CEpPBICHUX LEHTPIB Ha CauTi
www.dedra.pl). Byaob nacka, pgopanTte 3anoBHEHWUN
rapaHTiiHWiA  TanoH. [licnAa 3akiH4eHHA rapaHTiiHOro
TEPMiIHY PEMOHT 34INCHIOETLCA LUEHTPanbHUM CepBICHUM
ueHTpoMm. Hagiwnite HecnpasHui BupiG OO cepBicHOroO
LEHTPY (BUTPATK HA MNEepecuriky onnadyye Kopuctysay)..
10. CamocTiilHe YCYHEHHs1 HecrnpaBHOCTen
Mepeg CaMOCTIMHUM YCYHEHHAM
HecnpaBHOCTeN Big'cQHaWTe npucTpin Big
AKepera XUBIEeHHS.

Mpo6nema | Tomy Wwo PiweHHA
MNpuctpin | BtpadeHi 6arapeliku |NepesipTe Ta
He npaue | BigcyTHi 6aTtapenkn |BunpasTe
PoapsagxeHi 6arapel | BUpiBHIOBAHHA
B6atapei  (3BepHiTb

yBary Ha Knemu)
Bcraete GaTtapeliku
y BigciK ansa
Bartapeiok




3amiHiTe BaTapei Ha
HOBI

11. 3aBepweHHa poboTn Hag Grokom

1. npuctpiin MC0903 - 1 wT, 2. MarHiTHUA TpUmau - 1 W,
3. vyoxon - 1 wr, 4. 6artapeiku - 1 WT.

12. Incdhopmauin ona KopuctyBadiBe Woao ytuniszayil
eNeKTPUYHOro Ta eneKTPOHHOro obnaaHaHHsA
(cTocyeTbca nomMorocnoaapcTs)

: Cumeon, 3o0bpaxkenuit Ha Bupobax abo
CYNpOBIOHIA OOKYMEHTaUil, BKasye Ha Te, WO
—— HecnpaBHe enektpudHe abo  enekTpoHHe

obnagHaHHA He MOXHA YyTUMi3yBaTh pasom 3 NobyTOBUMM

Bigxogamu. Akuio BaM noTpibHO yTunisyBaTn, NOBTOPHO

BUKOpUCTATU abo BiOHOBUTU KOMMOHEHTU, Halkpallie

BigHEecTM 1x 0o creuianisoBaHoro nyHKTy 36opy, e BOHU

6yayTe npuiHATi  BeakowToBHO. |Hopmauio npo

MicUE3HaxXomMKeHHA nyHKTIB 360py BignpaubLoBaHOro

obnagHaHHA  HapgawTb  MicUeBi  opraHu  Bnagw,

Hanpuknaa, Ha ixHix Beb-caiTax.

lMpaBunbHa yTunizauisa npunagy pA[o3ssonse 3bepertu

UiHHI pecypcW Ta YHWKHYTW HEraTMBHOrO BMMWUBY Ha

300pOB'S | HAaABKONWWIHE CepenoBULLE, HAKMKA MOXe

BUHUKHYTW BHACMIOOK HEHANEeXHOro MOBOMKEHHA 3

Bigxonamu.

HenpasuneHa yTUnizauia Bigxo4ie 3arpoxye WwrpadHUMu

CaHKUisiMu1 3rigHO 3 BigNOBIAHUMU MICLLEBUMK HOPMaMU.

Kopuctyeayi B KpaiHax €C: HAxkwo Bam noTpibHO

yTuniayBaTu enektpuyHe abo enektpoHHe obnagHaHHs,

3BepHiTbCA OO0 Halbnwkyoi Touykym npogaxy abo ao

BaLLOro nocravarnbHuKa, SKWA HagacTb BaM O04aTKOBY

iHchopmaLito.

YT1unisauisa B KpaiHax 3a mexxamu €sponeiicskoro Cotay:

Lleidi cumBon cTocyeTbesl NUe KpaiH €BponeicbKoro

Cotosy. HAkuwio BM bBakaeTe yTunisyBaTu Ueid BuUpIO,

3BEpHITLCA 00 MicueBux opraHie Bnagu abo gunepa ang

OTPUMaHHA  iHdopmauil npo npaBunbHWA  cnocid

yTunisauii..

13. be3neka npaui

TepmiH "eriekmpoiHcmpyMeHm", Wo 8UKOPUCMO8YEMbCS

8 ronepedXeHHsx, BIOHocumMbCsT 00 Mepexesozo

(Opomoeozo) abo 6e30pomogoz0 (aKymyrnsmopHozao)

eriekmpoiHcmpymMeHmy.

1) B3aesansHi npasuna 6esneku - Obcy208y8aHHs

a) PemoHm npunady moxe 30ilcHoogamu  nuwe
KeanichikosaHuli  ¢haxiseuyb 3  BUKOPUCMAHHSM
opueiHaneHux dJdemaned. Le e2apaHmye 6e3neky
npunady.

b) Hikonu He pemoHmylme HecrnpasHUl akymynsmop.
PemoHm akymyrnsmopa moxe 30ilcHI8amucs minbku
supobHukoM abo asmopuszogaHUM  CepeiCHUM
UeHmpom.

2) 3azanbHi npasuna mexHiku 6esneku - HanexHe
MoBOOXEHHSA 3 aKyMyrfmopHUMU [HecmpyMeHmamu
ma ix ekcrinyamauisi

a) 3apsidkaliime akymynsmopHi 6Gamapel minbku 3a
dornomoz20r0 crieuianbHo20 3apsGHo20 MpuUcmporo 8id
euUpobHUKa. 3apsadHul npucmpil, npusHadyeHutll ons
3apAdKaHHS NegHo20 muny akymyrnsmopHol 6amaper,
MOXE CIPpUYUHUMU noXexXy nid yvac 3apsoxaHHs
iHWo20 muny akymynsmopHoi bamaper.

b) Bukopucmosylime ernekmpoiHCmpyMeHmu minbku 3
akymyrnamopamu, crneuiansHo npusHadyeHumu ons ix

JKUBMEHHs. BukopucmaHHs IHWuUX aKymynsmopis
Moxe rpusgecmu 0o mpasmyeaHHs abo rnoxexi.

c) Konu aKymyrnsamopHa 6amapes He
gukopucmogyemscs, mpumalime i nodani eid

Memanesux npedMemie, makux sk CKpIrku, MoHemu,
KMKoYi, uesixu, 2s8uHmu ma iHwi OpibHi memanesi
npedMmemu, sIKi MOXymbe rpussecmu 00 KOPOMKo20
3amMuKaHHsa Krnem akymynsamopHoi 6amapei. Kopomke
3aMuKaHHSA Krnem akymyrnsmopa Moxe rpusgecmu 6o
orikie abo roxexi.

d) 3a HesiONoBIGHUX yMO8 3 aKymynsmopa MoXxe
eumikamu piduHa; yHuKatime KoHmakmy 3 Heto. SKuo
8U 8UMAOKOBO KOHMakmysaru 3 picuHow, npomudme
Micusi KoHmakmy eodoto. HAkuwo piduHa nomparnusna e
oui, do0amkogo 3eepHimbcsl 0o nikaps. PiduHa, wo
eumikae 3 akymynsmopa, MoXe  eUKIukamu
rnodpasHeHHs1 abo oniKu.

e) He suKopucmosytme nowkooxeHud abo
ModucbikogaHuli akymynsamop abo iHcmpymeHm.
lMowkodxeHi abo MolucghikogaHi akymynamopu
MOXymb rnogodumucsi HenepedbayyeaHo, WO Moxe
npuseecmu 0o noxexi, subyxy abo Hebeaneku
mpasmyeaHHS.

f) He niddasalime akymynamop abo IiHempymeHm
ernugy goeH abo HadMmipHO20 HagpieaHHs. Brrue
goegHilo abo memnepamypu noHad 130°C moxe
npuseecmu 6o subyxy.

g) Qompumylimecs ycix pekomeHOauil, HageleHux 8
iHempykuii i3 3apsadxaHHs, He  3apsidxalme
akymynamopHy 6amaperwo abo iHempymeHm npu
memnepamypax, Wo euxo0sme 3a Mexi Giarna3zoHy,
3a3Ha4YeHo20 8 iHempyKUiT. HenpasurnbHe
3apsadxaHHa abo 3apsadxaHHA Apu memnepamypi, Wo
suxodumpe 3a Mexi 3asHayeHoz20 JdiarnasoHy, Moxe
npuzeecmu 00 MOWKOGKEHHS aKymyrnamopa ma
nidsuwyUMU PU3UK BUHUKHEHHS M0XeXI.

3) lMpaeuna 6e3neku Ans nasepHUX Higenipie

L{e obnadHaHHA MOXXymb sUKOpUCcMmosysamu dimu gikom

6id 8 pokig, a makox modu 3 06MexXeHUMU hi3UYHUMU ma

posymosuMu 30i6HocmsaMu, AKi He marome 0oceidy ma
3HaHb nNpo obrnadHaHHs, AKWO eoHU nepebysaroms nid

Haznadom abo npoiHcmpykmoegaHi wodo 6esneyHoz0

suKopucmaHHa obnadHaHHA ma po3ymitome rnog'a3aHi 3

yum pusuku. Limu He noguHHi epamu 3 obradHaHHsM.

Limu 6e3 Haansady He NOBUHHI BUKOHY8amuU YuUUeHHs abo

mexHiyHe obcnyeosysaHHs obriaGHaHHs.

4) [odamkosi 3acmepexeHHs Grid nlazepHUxX Higeripie

a) Bukopucmosylime nasepHut npucmpili 8idnosidHo do
pekomeHoauit eUpPobHUKa. BukopucmaHHs
obniadHaHHa  ByOb-sKUM  IHWUM  YUHOM  MOXe
npuseecmu G0 WKIONUBO20 eMIUGY f1a3epHo20
BUMPOMIHIOBAHHS.

b) Hikonu He dusimbcsa NpaMo Ha nasepHUl rMpPoMiHb.

c) Hikonu He crnpsmosylime nasepHull rfpoMiHe Ha
noded abo meapuH.

d) Hikonu He crnpsmosylime nasepHull rfpoMiHe Ha
8I06UBHY MOBEPXHIO, OCKINbKU Le MOoXe rnpussecmu 6o
HebesneyHozo ei0bummsa Ha ornepamopa, mpemix
ocib abo meapuH.



e) Akwo nasepHull npoMiHb crpsiMogaHuli 8 oui,
3akputime oyi i eidgedimb 2onosy 8i0 niHil nasepa.
f) He eukopucmosylime OKyfspu, rpuaHavyeHi 0ns
pobomu 3 nazepom, K 3axUcHi OKynsapu.
g) He sHocbme X0O0HUX 3MIH ¥ KOHCMPYKUito nasepa ons
36inb WeHHs (lo2o nomyxHocmi.
h) MMpunad He nosuHeH eukopucmosysamucs GimbmMu
6e3 Haansdy dopocnux.
[]Z WARNUNG. Alle mit einem Ausrufezeichen
markierten Warnhinweise und Anweisungen
lesen.
Die Nichtbeachtung der nachstehend aufgefihrten Wam-
und Sicherheitshinweise kann zu Stromschlagen,
Branden oder schweren Verletzungen flhren.
Alle Warnhinweise und Anweisungen zum
spateren Nachschlagen aufbewahren.
1. Beschreibung des Gerits
Zeichnung A, B: 1. Betriebsart-Sperrtaste; 2. Laser; 3.
Schalter; 4. LED; 5 Arretierung des
Batteriefachdeckels; 6. Kontaktplatten; 7. Batteriefach;
2. Verwendungszweck des Gerits
Das Gerat MC0903 dient zum Ermitteln von
waagerechten und senkrechten Linien im Innen- und
AuBenbereich. Das Gerat verfligt Uber ein System, das
die Laser automatisch anpasst, um die Waagerechte und
die Senkrechte genau zu bestimmen.
Der Einsatz des Gerats ist bei Renovierungs- und
Bauarbeiten, in Reparaturwerkstatten und bei
Hobbyarbeiten moglich, sofern die in der
Bedienungsanleitung angegebenen Einsatzbedingungen
und zuldssigen Betriebsbedingungen eingehalten
werden.
3. Nutzungsbeschrankung
Das Gerat darf nur unter den nachstehend aufgefiihrten
LZulassigen Betriebsbedingungen® verwendet werden.
Unbefugte Anderungen an der mechanischen und
elektrischen Konstruktion, jegliche Modifikationen,
Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung
beschrieben sind, werden als rechtswidrig behandelt und
fihren zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche,
und die Konformitatserklarung verliert ihre Gultigkeit.
Bei nicht bestimmungsgemaler Verwendung oder
Verwendung entgegen der Betriebsanleitung erléschen
die Garantieanspriiche unmittelbar.
Den Laserstrahl nicht auf Menschen und Tiere
richten. Nicht in den Laserstrahl blicken.
Das Verwenden anderer als die in dieser
Bedienungsanleitung angegebenen
Bedienungs- oder Justiereinrichtungen oder das
Ausfiihren anderer Verfahrensweisen kann zu
gefahriicher Strahlungsexposition fiihren.

Zulassige Arbeitsbedingungen
Betriebstemperatur -10 + 50 [°C]

4. Technische daten

Modell MC0903
Stromversorgung [V] 6 d.c.
Leistung [mW] 1,8
Laserklasse Z
Ausgangsleistung Laser [mW] <1

Wellenlange [nm] 520
Laserfarbe Griln
Nivelliergenauigkeit [mm/m] +/- 2/10
Selbstnivellierbereich [°] 4
Arbeitsbereich [m] 30
Arbeitsbereich mit Detektor [m] 50
Senkrecht,
Betriebsarten Waagerecht,
Kreuz
Betriebsdauer 8/8/4
Senkrecht/Waagerecht/Kreuz [h]
Betriebstemperatur [°C] -10 + 50
Stativaufnahme ["] 1/4
Schutzart IP54
Gewicht [kg] 0,32

5. Vorbereitung auf die Arbeit
n Bei der Durchfithrung aller vorbereitenden
Tatigkeiten ist das Gerat von der Stromquelle
zu trennen.
Batterien einlegen/austauschen
Das Gerat MC0903 wird mit vier Batterien vom Typ 1,5V
LR6 AA betrieben. Die Verwendung von Alkali-Mangan-
Batterien wird empfohlen. Die Verwendung von AA-Akkus
ist zulassig.
Zum Einsetzen der Batterien heben Sie die Arretierung
des Batteriefachdeckels vorsichtig an (Zeichnung B, 5)
und 6ffnen Sie anschlieRend den Batteriefachdeckel. Auf
der Innenseite des Deckels befinden sich Kontaktplatten
mit der Kkorrekten Polaritatskennzeichnung fur das
Einsetzen der Batterien (Zeichnung B, 6). Setzen Sie die
Batterien gemall der angegebenen Polaritat in das
Batteriefach ein (Zeichnung B, 7). Schlielen Sie
anschliefend den Deckel, bis er horbar einrastet und das
Batteriefach verriegelt ist.
Das Gerat zeigt durch haufiges Blinken der LED einen
erforderlichen Batteriewechsel an (Zeichnung A, 4).
Befestigen mittels Halterung/Stativ
Im Lieferumfang des Kreuzlinienlasers ist eine universelle
Magnethalterung mit einem 1/4"-Gewinde enthalten. Die
Halterung verfligt Uber zwei starke Magnete, mit denen
das Gerat an vertikalen Oberflachen von Rohren oder
anderen magnetischen Materialien befestigt werden
kann.
Um das Gerat an der Halterung oder dem Stativ zu
befestigen, schrauben Sie die Befestigungsschraube in
das 1/4"-Gewinde an der Unterseite des Gerats.
Beachten Sie dabei, dass die Position der Halterung/des
Stativs vorab korrigiert werden muss, damit die Neigung
des Kreuzlinienlasers weniger als 4° betragt.
6. Einschalten des Gerits
Vor der Inbetriecbnahme des Gerats unbedingt die im
u Kapitel ,,Arbeitsvorbereitung” beschriebenen
Schritte ausfuhren.
Schieben Sie zum Einschalten des Gerats die
Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit
dem offenen Vorhangeschloss oder halten Sie den Ein-
/Ausschalter (Zeichnung A, 3) 2 Sekunden lang gedruickt.
Dadurch wird das Gerat eingeschaltet und die
Laserstrahlen werden sichtbar.
Schieben Sie zum Ausschalten des Gerats die
Betriebsart-Sperrtaste in die Position mit dem



geschlossenen Vorhangeschloss (Zeichnung A, 1) und

halten Sie anschlielRend den Ein-/Ausschalter (Zeichnung

A, 3) 2 Sekunden lang gedrickt.

7. Verwendung des Gerits

Das Gerat MC0903 verfugt Uber 3 Betriebsarten:

- senkrechte Linie

- waagerechte Linie

- gekreuzte Linien

Nach dem Einschalten startet das Gerdat immer in der

Betriebsart ,gekreuzte Linien®. Um die Betriebsart zu

andern, dricken Sie den Ein-/Ausschalter (Zeichnung A,

3):

Alle drei Betriebsarten funktionieren mit aktivierter und

gesperrter Nivellierautomatik.

Arbeiten mit Nivellierautomatik

Das Geréat verflgt Gber eine Nivellierautomatik mit einem

Selbstnivellierbereich von bis zu 4°. Um die

Nivellierautomatik zu aktivieren, stellen Sie das Gerat auf

eine ebene Flache und schieben Sie die Betriebsart-

Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit dem

offenen Vorhdngeschloss. Die automatische Nivellierung

ist abgeschlossen, wenn sich die Linien nicht mehr

bewegen.

Wenn die automatische Nivellierung nicht méglich ist (z.

B. wenn der Boden um mehr als 4° geneigt ist) und der

Laserstrahl mit hoher Frequenz blinkt, stellen Sie das

Gerat auf eine ebene Flache.

Betriebsart Nivelliersperre/Kennzeichnen

Schragen

Wenn Sie die Nivellierautomatik sperren missen,

schieben Sie die Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1)

in die  Position mit  dem geschlossenen

Vorhangeschloss. Dadurch wird das Pendel des

Mechanismus in einer sicheren Position angehalten.

Die Aktivierung dieser Betriebsart wird durch das Blinken

von Laserstrahlen mit niedriger Frequenz angezeigt.

Diese Betriebsart kann zum Kennzeichnen von Schragen

verwendet werden, da die Strahlen nicht nivelliert werden.

Arbeiten mit einem Detektor

Das Gerat MC0903 ist fur die Arbeit mit einem externen

Detektor ausgelegt. Bei der mit Detektoren vorgesehenen

Betriebsart blinkt der Laserstrahl mit hoher Frequenz, ist

jedoch fir das bloRe Auge weniger sichtbar, und die LED

(Zeichnung A, 4) leuchtet auf.

Zum Einschalten der Betriebsart mit einem Detektor

schieben Sie die Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1)

in die Position mit dem offenen Vorhangeschloss

(Betriebsart mit Nivellierautomatik) und halten Sie den

Ein-/Ausschalter (Zeichnung A, 3) etwa 3 Sekunden lang

gedrickt.

8. Laufende Wartung

Bei der Durchfiihrung aller Wartungsarbeiten
ist das Gerat von der Stromquelle zu trennen.

Reinigung und Wartung

Den Zustand des Gerats nach jedem Gebrauch

uberprifen. Mit einem weichen, feuchten Tuch reinigen.

Keine Reinigungs- oder Losungsmittel verwenden.

Transport und Lagerung

Zum Transport des Gerdts immer die Betriebsart-

Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit dem

geschlossenen Vorhangeschloss schieben. Dadurch wird

das Pendel des Mechanismus in einer sicheren Position

von

angehalten. Schalten Sie anschlielend das Gerat mit
dem Ein-/Ausschalter (Zeichnung A, 3) aus.

Bewahren Sie das Gerat in seiner Originalschutztasche
und vor Feuchtigkeit geschitzt bei einer Temperatur von
-20 °C bis 70 °C auf.

Sofern das Gerat langer als 30 Tage nicht verwendet wird,
wird empfohlen, das Gerat mit enthommenen Batterien
aufzubewahren.

9. Ersatzteile und Zubehor

Zubehor zum Kauf erhaltlich:

- Stative: MC0910, MC0911, MC0915

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich
an den Dedra Exim-Service. Kontaktinformationen auf
Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte die
Chargennummer auf dem Typenschild und die
Teilenummer aus der Explosionszeichnung angeben.
Wahrend der Garantiezeit werden Reparaturen geman
den in der Garantiekarte angegebenen Bedingungen
durchgefiihrt. Das beanstandete Produkt bitte zur
Reparatur bei der Verkaufsstelle abgeben (der Verkdufer
ist verpflichtet, das Produkt anzunehmen), an das
zentrale Servicezentrum von Dedra Exim oder an das
nachstgelegene Servicezentrum senden (eine Liste der
Servicezentren finden Sie unter www.dedra.pl). Die
ausgefillte Garantiekarte bitte beilegen. Nach Ablauf der
Garantiezeit werden Reparaturen vom zentralen
Servicezentrum durchgefiihrt. Senden Sie hierzu das

defekte Produkt an das Servicezentrum (die

Versandkosten tragt der Verbraucher).

10. Eigenstandige Fehlerbehebung

A Vor Aufnahme der eigenstandigen
Fehlerbehebung ist das Gerat von der

Stromversorgung zu trennen.

Problem Ursache Losung

Gerat Batterien falsch | Position der Batterien

funktioniert |eingelegt Uberprifen und

nicht korrigieren (auf die

Keine Batterien | Polung achten)
Batterien in das
Batteriefach einlegen
Batterien durch neue

ersetzen

Entladene
Batterien

11. Komplettgerat
1. Gerat MC0903 — 1 St, 2. Magnethalter — 1 St., 3.
Schutztasche — 1 St., 4. Batterien — 1 Satz
14. Informationen fur Benutzer Gber die Entsorgung
von Elektro- und Elektronikgeraten
(gilt fGr Haushalte)

Das auf den Produkten oder in
E Begleitunterlagen abgebildete Symbol weist
~___" darauf hin, dass defekte elekirische oder
elektronische Gerate nicht mit dem Hausmdill entsorgt
werden dirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten méchten, bringen Sie
diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie
kostenlos angenommen werden. Informationen Uber die
Standorte von Sammelstellen flr Altgerate finden Sie bei
den ortlichen Behorden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie

wertvolle Ressourcen und vermeiden negative
Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die

den



sich aus dem méglichen Vorhandensein von gefahrlichen
Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem Gerat
ergeben.

Bei unsachgemalier Entsorgung drohen Strafen nach den
jeweiligen ortlichen Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elekirische oder
elektronische Geréte entsorgen missen, wenden Sie sich
bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle oder Ihren
Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auferhalb der Europdischen
Union: Dieses Symbol gilt nur fir Lander innerhalb der
Europdischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an lhre ortlichen

Behoérden oder Ihren Handler, um die richtige
Entsorgungsmethode zu erfahren.

13. Die Sicherheit am Arbeitsplatz

Der in den Warnhinweisen verwendete Begriff

"Elektrowerkzeug" bezieht sich auf ein netzbetriebenes
(schnurgebundenes) oder schnurloses (schnurloses)
Elektrowerkzeug.

1. allgemeine Sicherheitsvorschriften - Service

a) Reparaturen am Gerdt diirfen nur von einem

qualifizierten Fachmann unter Verwendung von
Originalteilen durchgefiihrt werden. Nur so kann
die Sicherheit des Gerédtes gewéhrleistet werden.

b) Reparieren Sie niemals beschéddigte Batterien. Die
Reparatur des Akkus ist nur durch den Hersteller
oder ein autorisiertes Servicezentrum zuldssig

2. allgemeine Sicherheitsvorschrifien - Richtige
Handhabung wund Bedienung von Akku-
Werkzeugen

a) Laden Sie die Batterien nur mit einem vom
Hersteller vorgesehenen Ladegerit. Ein Ladegerit,
das fiir das Laden eines bestimmten Batterietyps
ausgelegt ist, kann beim Laden eines anderen
Batterietyps eine Brandgefahr darstellen.

b) Verwenden Sie nur Elektrowerkzeuge mit
Batterien, die speziell fiir deren Betrieb ausgelegt
sind. Bei der Verwendung anderer Batterien besteht
Verletzungs- oder Brandgefahr.

c) Wenn der Akku nicht in Gebrauch ist, halten Sie
ihn von Metallgegenstinden wie Biiroklammern,
Miinzen, Schliisseln, Ndgeln, Schrauben oder
anderen kleinen Metallgegenstidnden fern, die
einen Kurzschluss an den Akkuanschliissen
verursachen kénnen. Ein Kurzschluss der
Batteriepole kann zu Verbrennungen oder Feuer
flihren.

d) Unter ungeeigneten Bedingungen kann
Fliissigkeit aus dem Akku austreten; vermeiden
Sie den Kontakt. Wenn Sie versehentlich mit
Fliissigkeit in Beriihrung gekommen sind,
spiilen Sie die Kontaktstellen mit Wasser aus.
Wenn Fliissigkeit in die Augen gelangt, suchen
Sie zusiétzlich einen Arzt auf. Aus der Batterie
austretende Fliissigkeit kann Reizungen oder
Verbrennungen verursachen.

e) Verwenden Sie keine beschddigten oder
modifizierten Akkus oder Werkzeuge. Beschédigte
oder modifizierte Batterien kbnnen sich
unvorhersehbar verhalten, was zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fiihren kann.

f) Setzen Sie den Akku oder das Werkzeug keinem
Feuer oder iiberméBiger Hitze aus. Feuer oder
Temperaturen (ber 130°C kénnen eine Explosion
verursachen.

g) Befoigen Sie alle Empfehlungen in der
Ladeanleitung und laden Sie den Akku oder das
Werkzeug nicht bei Temperaturen aulerhalb des
angegebenen Bereichs. Falsches Aufladen oder
Aufladen bei Temperaturen aullerhalb des
angegebenen Bereichs kann den Akku beschédigen
und die Brandgefahr erhhen.

3 Sicherheitsvorschriften fiir Lasernivelliere

a) Dieses Gerét kann von Kindern im Alter von
mindestens 8 Jahren und von Personen mit
eingeschrénkten kérperlichen und geistigen
Féhigkeiten und mangelnder Erfahrung und
Vertrautheit mit dem Gerat benutzt werden, wenn
eine Beaufsichtigung oder Einweisung in die sichere
Benutzung des Geréts erfolgt, so dass die damit
verbundenen Risiken verstanden werden. Kinder
sollten nicht mit dem Geréat spielen. Unbeaufsichtigte
Kinder sollten keine Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten an den Geraten durchfiihren.

4 Zusiétzliche Wamhinweise fiir Laser-Nivelliere

a) Verwenden Sie das Lasergerdt geméall den
Anweisungen des Herstellers. Jede andere
Verwendung des Geréts kann zu einer schédlichen
Exposition gegentiber Laserstrahlung flihren.

b) Schauen Sie niemals direkt in den Laserstrahl.

c) Richten Sie den Laserstrahl niemals auf Menschen
oder Tiere.

d) Richten Sie den Laserstrahl niemals auf eine
spiegeinde Oberfldche, da dies gefahrliche
Reflexionen auf den Bediener, Dritte oder Tiere
verursachen kann.

e) Wenn Sie den Laserstrahl auf das Auge richten,
schlieBen Sie Ihre Augen und entfernen Sie lhren
Kopf aus der Laserlinie.

f) Verwenden Sie keine flir Laserarbeiten konzipierte
Brille als Schutzbrille.

g) Nehmen Sie keine Verdnderungen am Laser vor, um
seine Leistung zu erhéhen.

h) Das Gerét sollte von Kindern nicht ohne Aufsicht von
Erwachsenen benutzt werden.

BN [E AVERTISSEMENT.
avertissements marqués
d'exclamation et toutes les instructions.

tous les
symbole

Lire
du

Le non-respect des avertissements et des consignes de
sécurité ci-dessous peut entrainer un choc électrique, un
incendie ou des blessures graves.



ﬂ Conserver tous les avertissements et toutes
les instructions pour référence future.

1. Description de I'appareil

Fig. A, B : 1. Verrouillage du mode de fonctionnement ; 2.

Laser ; 3. Interrupteur ; 4. Diode ; 5. Loquet du couvercle

des piles ; 6. Plagues de contact ; 7. Compartiments a

piles ;

2. Utilisation prévue de I'appareil

L'appareil MC0903 est utilisé pour projeter des lignes

horizontales et verticales a lintérieur comme a

I'extérieur. L'appareil dispose d'un systéme qui ajuste

automatiquement les lasers pour déterminer précisément

la position horizontale et verticale.

L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de

renovation et de construction, dans les ateliers de

réparation, et pour les travaux amateurs, a condition de

respecter simultanément les conditions d'utilisation et les

conditions de travail admissibles contenues dans le mode

d'emploi.

3. Restrictions d'utilisation

L'appareil ne peut étre utilisé que conformément aux

"Conditions de travail autorisées indiquées ci-dessous.

Toute modification non autorisée de la construction

mécanique et électrique, toute modification, toute

opération d'entretien non décrite dans le mode d'emploi

sera considérée comme illégale et entrainera une perte

immédiate des droits de garantie, et la déclaration de

conformité deviendra invalide.

Une utilisation non conforme & l'usage prévu ou non

conforme au mode d'emploi entrainera une perte

immédiate des droits de garantie.

ﬂ Ne pas diriger le faisceau laser vers des
personnes ou des animaux. Ne pas regarder

dans le faisceau laser.

L'utilisation de commandes, les réglages ou
I'exécution de procédures autres que ceux

décrits dans le mode d'emploi peuvent entrainer une

exposition a des rayonnements dangereux.

Conditions de travail autorisées
Température de fonctionnement -10 + 50 [°C]

4. Caractéristiques techniques

Modéle MC0903
Alimentation [V] 6 d.c.
Puissance [mW] 1,8
Classe de faisceau laser 2
Puissance du faisceau laser <A
[mW]

Longueur d'onde [nm] 520
Couleur du faisceau laser Vert
Précision [mm/m] +/-2/10

Précision de nivellement [°] 4

Plage de travail [m] 30
Plage de travail avec détecteur
50
[m]
verticale,
Modes de fonctionnement horizontale

, croisée

Autonomie

verticale/horizontale/croisée [h] Al
il;%rinperature de fonctionnement 10 + 50
Fixation trépied ["] 1/4
Degré de protection P54
Masse [kg] 0,32

5. Préparation au travail

ﬂ Toutes les opérations de préparation doivent
étre effectuées avec I'appareil débranché de la

source d'alimentation.

Installation / remplacement des piles

L'appareil MC0903 est alimenté par quatre piles de type

LR6 AA 1,5V. Il est recommandé d'utiliser des piles

alcalines. L'utilisation d'accumulateurs AA est autorisée.

Pour installer les piles, soulevez délicatement le loquet du

couvercle des piles (fig. B.5), puis ouvrez le couvercle du

compartiment. A lintérieur du couvercle se trouvent des

lamelles de contact avec le marquage correct pour

I'installation des piles en termes de polarité (fig. B.6). Les

piles doivent étre insérées conformément a la polarité

indiguée dans les compartiments a piles (fig. B.7).

Ensuite, refermez le couvercle jusqu'a entendre un clic et

le verrouillage du couvercle du compartiment.

L'appareil signale la nécessité de remplacer les piles par

le clignotement fréquent de la diode (fig. A.4).

Fixation a l'aide d'un support / trépied

Un support magnétique universel avec un filetage de 1/4"

est inclus avec le niveau. Le support est équipé de deux

aimants puissants permettant de fixer l'appareil sur des

surfaces verticales de tuyaux ou d'autres matériaux

magnétiques.

Pour fixer l'appareil dans le support ou sur un trépied,

vissez la vis de fixation dans le filetage de 1/4" situé dans

la partie inférieure de I'appareil. Il est important de corriger

au préalable le réglage du support / trépied afin que

I'inclinaison du niveau soit inférieure a 4°.

6. Mise en marche de I'appareil

E Avant de démarrer [I'appareil, -effectuez
impérativement les opérations décrites dans

le chapitre "Préparation au travail”.

Pour allumer l'appareil, faites glisser le verrouillage du

mode de fonctionnement (fig. A.1) en position de cadenas

ouvert ou maintenez le bouton de l'interrupteur (fig. A.3)

enfoncé pendant 2 secondes. Cela allumera l'appareil et

affichera les faisceaux laser.

Pour éteindre I'appareil, faites glisser le verrouillage du

mode de fonctionnement en position de cadenas fermeé

(fig. A.1), puis maintenez l'interrupteur (fig. A.3) enfoncé

pendant 2 secondes.

7. Utilisation de I'appareil

L'appareil MCO0903 dispose de

fonctionnement:

- ligne verticale

- ligne horizontale

- ligne croisées

Aprés l'allumage de l'appareil, il démarre toujours en

mode lignes croisées. Pour changer de mode, appuyez

sur le bouton de l'interrupteur (fig. A.3).

3 modes de



Les trois modes fonctionnent avec le systéme de

nivellement automatique des erreurs de réglage actif et

bloqué.

Fonctionnement en mode de

automatique des erreurs de réglage

L'appareil dispose d'un mode de nivellement automatique

des erreurs de réglage dans une plage allant jusqu'a 4°.

Pour activer le mode de nivellement automatique, placez

I'appareil sur une surface plane et réguliére, puis faites

glisser le verrouillage du mode de fonctionnement (fig.

A.1) en position de cadenas ouvert. Le nivellement

automatique est terminé lorsque les lignes cessent de

bouger.

Si le nivellement automatique est impossible (par

exemple, si les irrégularités de la surface sont

supérieures a 4°) et que le faisceau laser clignote trés

rapidement, placez 'appareil sur une surface plane.

Mode de blocage du mécanisme de nivellement /

tracage d'angles

En cas de nécessité de bloquer le mécanisme de

nivellement, faites glisser le verrouillage du mode de

fonctionnement (fig. A.1) en position de cadenas fermé.

Cela immobilisera le mécanisme pendulaire dans une

position sire.

L'activation de ce mode est signalée par des faisceaux

laser qui clignotent a faible fréquence.

Ce mode peut étre utilisé pour le tragage d'angles, car les

faisceaux ne sont pas nivelés.

Fonctionnement avec détecteur

L'appareil MC0903 est adapteé au fonctionnement avec un

détecteur externe. En mode de fonctionnement dédié aux

détecteurs, le faisceau laser clignote a haute fréquence,

mais il est moins visible a I'ceil nu, et la diode (fig. A.4)

s'allume.

Pour activer le mode de fonctionnement avec détecteur,

faites glisser le verrouillage du mode de fonctionnement

(fig. A.1) en positon de cadenas ouvert (mode de

compensation automatique), puis maintenez l'interrupteur

(fig. A.3) enfoncé pendant environ 3 secondes.

8. Opérations d'entretien courant

Toutes les opérations d'entretien doivent étre
effectuées avec l'appareil débranché de la

source d'alimentation.

Nettoyage et maintenance

Aprés chaque utilisation, vérifiez I'état de l'appareil.

Nettoyez-le avec un chiffon doux et humide. N'utilisez pas

de détergents ni de solvants.

Transport et stockage

Pour transporter |'appareil, faites toujours glisser le

verrouillage du mode de fonctionnement (fig. A.1) en

position de cadenas fermé. Cela immobilisera le

mécanisme pendulaire en position de sécurité. Ensuite,

éteignez l'appareil a l'aide de l'interrupteur (fig. A.3).

L'appareil doit étre stocké dans son étui d'origine, a I'abri

de I'humidité, a une température de -20°C a 70°C.

Si I'appareil n'est pas utilisé pendant plus de 30 jours, il

est recommandé de le ranger avec les piles retirées.

9. Piéces de rechange et accessoires

Accessoires disponibles a la vente :

- trépieds: MC0910, MC0911, MC0915

nivellement

Pour l'achat de piéces de rechange et d'accessoires,
veuillez contacter le Service Dedra Exim. Les
coordonnées se trouvent a la page 1 du mode d’emploi..
Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez
indiquer le numéro de lot figurant sur la plaque
signalétique ainsi que le numéro de piéce du dessin
d'assemblage.

Pendant la période de garantie, les réparations sont
effectuées selon les conditions indiquées dans la carte de
garantie. Veuillez remetire le produit réclamé pour
réparation au lieu d'achat (le vendeur est tenu d'accepter
le produit réclamé), lI'envoyer au service central Dedra
Exim ou I'envoyer au service le plus proche de votre lieu
de résidence (liste des services sur www.dedra.pl).
Veuillez joindre la carte de garantie diment remplie.
Aprés la période de garantie, les réparations sont
effectuées par le service central. Le produit endommage
doit étre envoyé au service (les frais d'expédition sont a
la charge de l'utilisateur).

10. Dépannage autonome

Avant de procéder au dépannage autonome,

débranchez [I'appareil de [I'alimentation
électrique.
Probie Cause Solution
me
L'appar Piles mal Vérifier et corriger la
eil ne insérées position des piles
fonction (faire attention aux
ne pas Piles polarités)
absentes Insérer les piles
dans le
Piles compartiment des
déchargées piles
Remplacer les piles
par des neuves

11. Composition de I'appareil
1. Appareil MC0903 — 1 pc, 2. support magnétique — 1 pc,
3. Etui — 1 pc, 4. Piles — 1 jeu.
12. Information pour les utilisateurs concernant
I'élimination des appareils électriques et
électroniques (concerne les ménages)
Le symbole figurant sur les produits ou la
. documentation qui les accompagne informe que
les appareils électriques ou électroniques
défectueux ne peuvent pas étre jetés avec les déchets
meénagers. La procédure correcte en cas de nécessité de
mise au rebut, de réutilisation ou de récupération des
composants consiste a remettre I'appareil 4 un point de
collecte spécialisé, ou il sera accepté gratuitement. Des
informations sur I'emplacement des points de collecte des
équipements usagés sont fournies par les autorités
locales, par exemple sur leurs sites web.
L'élimination correcte de 'appareil permet de préserver
des ressources précieuses et d'eviter les effets négatifs
sur la santé et I'environnement résultant de la présence
possible de substances, de mélanges et de composants
dangereux dans I'équipement.
L'élimination incorrecte des déchets est passible des
sanctions prévues par les réglementations locales
applicables.
Utilisateurs dans les pays de I'Union Européenne : En cas
de nécessité de se débarrasser d'appareils électriques ou



électroniques, veuillez contacter le point de vente le plus
proche ou le fournisseur, qui vous fournira des
informations supplémentaires.

Elimination des déchets dans les pays hors Union
Européenne ;: Ce symbole ne concerne que les pays de
I'Union Européenne.
En cas de besoin de se débarrasser de ce produit,
veuillez contacter les autorités locales ou le vendeur pour
obtenir des informations sur la procédure correcte.

13. Sécurité au travail

Le terme "outil électrique” utilisé dans les avertissements
concerne les outils électriques alimentés par le secteur
(avec fil) ou par batterie (sans fil).

1. Régles générales de sécurité — Service

a) La réparafion de I'appareil ne peut éire effectuée

que par un professionnel qualifié, en utilisant des
piéces d'origine. Cette procédure garantit la sécurite
de l'appareil.

b) Ne jamais réparer les batteries endommagées. La
réparation d'une batterie n'est autorisée que par le
fabricant ou un service agréeé.

2. Régles générales de sécurité - Manipulation et
utilisation correctes des outils sans fil
a) Ne charger les batteries qu'avec le chargeur dédié

par le fabricant. Un chargeur congu pour charger un
certain type de batteries peut créer un risque
d'incendie en cas de charge d'un autre type de
batteries.

b) Utiliser les outils électriques uniquement avec des
batteries spécialement congues pour leur
alimentation. L'utilisation d'autres batteries peut créer
un risque de blessures ou d'incendie.

c) Lorsque la batterie n'est pas utilisée, la stocker a
I'écart des objets métalliques tels que trombones,
piéces de monnaie, clés, clous, vis, ou autres
petits éléments meétalliques pouvant court-
circuiter les bornes de la batterie. Un court-circuit
des bornes de la batterie peut provoquer des briilures
ou un incendie.

d) Dans des conditions inappropriées, du liquide
peut s'échapper de [a batterie ; éviter tout contact.
En cas de contact accidentel de I'utilisateur avec
le liquide, rincer les zones de contact a I'eau. En
cas de projection de liquide dans les yeux,
consulter un médecin. Le liquide s'échappant de la
batterie peut provoquer des irritations ou des brilures.

e) Ne pas utiliser une batterie ou un outil endommagé
ou modifié. Les batteries endommagées ou modifiées
peuvent avoir un comportement imprévisible,
entrainant un incendie, une explosion ou un risque de
blessure.

f) Ne pas exposerla batterie ou I'outil au feu ou a une
température excessive. L'exposition au feu ou a une
température supérieure a 130°C peut provoquer une
explosion.

g) Respecter toutes les recommandations contenues
dans les instructions de charge, ne pas charger la
batterie ou I'outil a une température dépassant la
plage spécifiée dans les instructions. Une charge
incorrecte ou a une température en dehors de la plage
spécifiée peut endommager la batterie et augmenter
le risque d'incendie

3. Régles de sécurité concernant les niveaux laser

a) Cet équipement peut étre utilisé par des enfants 4gés
d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, mentales réduites ou un manque
d'expérience et de connaissances de l'équipement, si
une surveillance ou des instructions concernant
l'utilisation de ['équipement de maniére sdre sont
fournies, de sorte que les risques associés soient
compréhensibles. Les enfants ne doivent pas jouer
avec l'équipement. Le nettoyage et l'entretien de
l'équipement ne doivent pas étre effectués par des
enfants sans surveillance.

4. Avertissements supplémentaires concernant les

niveaux laser

a) Utiliser l'appareil laser conformément  aux
recommandations du fabricant. L'utilisation de
l'appareil d'une autre maniere peut entrainer une
exposition nocive au rayonnement laser.

b) Ne jamais regarder directement le faisceau laser.

c) Ne jamais diriger le faisceau laser vers des personnes
ou des animaux.

d) Ne jamais diriger le faisceau laser vers une surface
réfléchissante, car cela pourrait entrainer une réflexion
dangereuse de la lumiére vers 'opérateur, des tiers ou
des animaux.

e) En cas de direction du faisceau laser vers l'ceil, fermer
les yeux et retirer la téte de la ligne laser.

f) Ne pas utiliser les lunettes destinées au travail avec le
laser comme lunettes de protection.

g) Il est interdit d'effectuer des modifications du laser
visant & augmenter sa puissance.

h) L'appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants sans
la surveillance d'un adulte.



Karta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: ................... nrpartii: ........coooeeeiiene.
(zwane dalej Produktem)

Data zakupu Produktu: .............

Pieczet¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: .......ccccocoeeeeeevvevveennnnnn.

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach
gwarancji oraz skutkach nieprzestrzegania wytycznych
zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.
Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co
potwierdzam wtasnorecznym podpisem:

Data i migjsce Podpis Uzytkownika

l. Odpowiedzialnos¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o0.0. z siedzibg w
Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Woydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat
zakfadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie
gwarancyjnej Gwarant udziela gwarancji na Produkt,
pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$é¢ z tytulu gwarancji obejmuje tylko
wady powstate z przyczyn tkwigcych w Produkcie w
momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do
bezptatnej naprawy Produktu, o ile wada ujawnita sie w
okresie gwarancji. Sposob naprawy Produkiu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku
mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo
wymiany wadliwego elementu albo catego Produkiu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstgpienia
od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialnos¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z
niniejszej gwarancji iflub w zwigzku z jej zawarciem i
wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci
wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji

Czas trwania ochrony
gwarancyjnej

24 miesigce, liczac od daty
zakupu Produktu uwidocznionej w
niniejszej karcie gwarancyjnej

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty
gwarancyjnej Produktu oraz uprawdopodobnienie przez
Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np. poprzez
przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik
przekazatl wraz z Produktem do reklamacji wszystkie
elementy okreslone w ,Kompletacji urzgdzenia” zawartej
w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen
zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej
Polskigj i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w
szczegolnosci na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkow
okreslonych w Instrukcji obstugi, w szczegdlnosci w

Elementy Produktu

MC0903

zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika  srodkow
czyszczacych Ilub konserwujgcych niezgodnych z

Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i
Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produkiu przez
Uzytkownika, ktore nie byly uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie
materialéw eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcja
obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci
gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe
zostaly usuniete, zmienione Iub uszkodzone przez
Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika Iub
noszg slady manipulacji Uzytkownika.

6. Uwagal Czynnosci zwigzane z codzienng obsiugg
Produktu, wynikajace m.in. 2z Instrukcji obstugi
Uzytkownik wykonuje we wlasnym zakresie i na swoj
koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidiowe] pracy
Produktu, przed dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego
nalezy upewnic sie czy wszystkie czynnosci okreslone w
szczegolnosci w Instrukcji obsiugi zostaty wykonane
w sposob prawidtowy.

2. Zgloszenie reklamacji zaleca sie dokonaé
niezwlocznie, najlepiej w terminie 7 dni od daty
zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajgce z
niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokonac¢ m.in. w punkcie
zakupu Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie

transportu



na adres: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozyé reklamacje przy
wykorzystaniu formularza dostepnego na stronie
internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgfoszenia

reklamaciji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegdinych
krajow dostepne sg na stronie www.dedra.pl. W
przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytulu gwarancji zaleca
sie kierowac na adres: Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika
zakazuje sie korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produkiu jest
niebezpieczne dla zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji
nastgpi w terminie 14 dni roboczych, liczac od dnia
dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do
reklamacji zaleca sie jego oczyszczenie. Reklamowany
Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczyc¢
reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu
ktérego wskutek wady Produktu objetego gwarancjg
Uzytkownik nie mogt z niego korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza
uprawnien Uzytkownika wynikajgcych z przepisow o
rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia
27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osob fizycznych w
zwiazku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie
swobodnego przeplywu takich danych oraz uchylenia
dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODQ”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych
w formularzu jest DEDRA-EXIM sp. z o0.0. z siedzibg w
Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dalej:
~LAdministrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytgcznie w celu
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej urzadzenia
zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdlnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODQO") Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres
rozpatrywania przeprowadzenia procedury gwarancyjnej
oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie dluzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytacznie podmiotom
przetwarzajgcym dane na rzecz adminisiratora na
podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania
danych osobowych $wiadczgcym m.in. ushugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej,
obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora
zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia danych i
spetienia wymogdw obowigzujgcego prawa zwigzanego

z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywac
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te,
ktére sa okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb
zautomatyzowany w tym rowniez w formie profilowania
oraz nie bedg przekazywane do parstwa
trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz
prawo ich sprostowania, usuniecia, ograniczenia
przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo
whniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem
Twoich danych osobowych przez Administratora mozesz
skontaktowaé sie pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do

organu wilasciwego do spraw ochrony danych
osobowych;
Warranty card
at
PatNo.b. oo [SENe s

(hereinafter referred to as the Product)

Product Purchase Date: .............

Dealer stamp

Date and signature of vendor: ..........cccccceeivviiinniennn.
User Statement:

| acknowledge that | have been informed of the warranty
terms and conditions and the consequences of not
following the guidelines in the User's Manual and
Warranty Card. The terms of this warranty are known to
me, which | confirm with my signature:

Date and place

l. Product Liability:

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered
office in Pruszkow, address: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the City of
Warsaw in Warsaw, XIV Economic Department of the
National Court Register, NIP 527-020-49-33, share
capital: PLN 100,980.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor
guarantees the Product, originating from the Guarantor's
distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects
arising from causes inherent in the Product at the time of
its release to the User.

Signature of the User



4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to
repair the Product free of charge, if the defect became
apparent during the warranty period. The method of
repairing the Product (the method of performing the
repair) is at the discretion of the Guarantor. If the
Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor
reserves the right to replace the defective element or the
entire Product with a defect-free one, reduce the price of
the Product or withdraw from the contract.

5. In relation to the User who is not a consumer within the
meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, the
Guarantor's liability for damages resulting from this
guarantee and/or in connection with its conclusion and
execution, regardless of the legal title, is limited to a
maximum of the value of the defective Product.

Il. Warranty Period:

Product . ;
Elaitiisnts Duration of warranty protection
24 months, starting from the date of
MC0903 purchase of the Product shown on this
warranty card

lll. Conditions for taking advantage of the
warranty:

The User must present the completed warranty card for
the Product and the User must substantiate the
circumstances of the purchase of the Product, e.g. by
presenting a receipt, invoice, etc. In order to carry out the
claim efficiently, the User is advised to submit with the
Product for claim all the elements specified in the
"Completion of the device" included in the User's Manual.
2. compliance by the User with the recommendations
contained in the User's Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic
of Poland and the EU.

4. The warranty does not cover Product defects arising in
particular from:

a. Failure by the User to comply with the conditions set
forth in the User's Manual, particularly with regard to
proper operation, maintenance and cleaning;

b. Use of cleaning or maintenance products by the User
that do not comply with the User's Manual,

c. Inadequate storage and transportation of the Product
by the User;

d. Unauthorized changes and/or alterations to the Product
by the User, which were not agreed upon with the
Guarantor;

e. User's use of consumables in the Product that do not
comply with the User's Manual.

f. A user who is not a consumer within the meaning of the
Act of April 23, 1964. Civil Code, forfeits the warranty on
the Product in which:

g. serial numbers, date markings and nameplates have
been removed, altered or damaged by the User;

h. the seals have been damaged by the User or bear signs
of tampering by the User.

5. Note: Activities related to the daily operation of the
Product, resulting, among other things, from the User's
Manual, shall be performed by the User on his/her own
and at his/her own expense.

IV. Complaint Procedure:

1. In the event that the Product is found not to be working
properly, make sure that all the operations specified in
particular in the User's Manual have been performed
correctly before making a claim.
2. It is recommended to make a complaint immediately,
preferably within 7 days from the date of noticing a defect
in the Product. The User, who is not a consumer within
the meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, loses
his/her rights under this warranty if he/she fails to report a
complaint within 7 days.
3. Claims may be filed, among others, at the point of
purchase of the Product, at the warranty service or in
writing to the address: Dedra Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.
4. The user may file a complaint using the form available
on the website www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").
5. Addresses of warranty services for specific countries
are available at www.dedra.pl. In the absence of a
warranty service for a particular country, warranty claims
are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Poland).
6. With a view to the safety of the User, it is prohibited to
use a defective Product.
7. Caution: using a defective Product is dangerous to the
health and life of the User.
8. The fulfillment of obligations under the warranty will be
carried out within 14 working days from the date of
delivery of the claimed Product by the User.
9. Before delivering the defective Product for complaint, it
is recommended to clean it. The Product under complaint
is recommended to be carefully protected against
damage in transit (it is recommended to deliver the
Product under complaint in its original packaging).
10. The warranty period shall be extended by the time
during which, due to a defect in the Product covered by
the warranty, the User could not use it.
The warranty does not exclude, limit or suspend the
User's rights under the warranty provisions for defects of
the sold thing.

Pursuant to Article 13 (1) and (2) of Regulation (EU)
2016/679 of the European Parliament and of the Council
of April 27, 2016 on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data and repealing Directive 95/46/EC
(hereinafter: "RODQO"), we inform you of the following

1. The administrator of your personal data provided in the
form is DEDRA-EXIM sp. z o.0. with its registered office
in Pruszkow , 3 Maja Street 8, 05-800 Pruszkow
(hereinafter: "Administrator").

2. Your data will be processed solely for the purpose of
carrying out the warranty procedure for the device in
accordance with Article 6(1)(b) of the General Data
Protection Regulation (hereinafter: "GDPR") Provision of
data is voluntary, but necessary to carry out the warranty
procedure.

3. Your data will be processed for the period of
consideration of the execution of the warranty procedure
and for archiving purposes in case of the need to defend
against possible claims against the Administrator no
longer than until their statute of limitations.



4. Your data may be disclosed only to entities processing
data on behalf of the Administrator on the basis of a
written contract of entrustment of personal data
processing providing, among others, technical service,
hosting or website maintenance, IT support, courier
company. The Administrator's suppliers are obliged to
ensure data security and meet the requirements of the
applicable law related to personal data protection and
may not use the entrusted personal data for purposes
other than those specified in the contract with the
Administrator.

5. your data will not be processed by automated means
including profiling and will not be transferred to a third
country/international organization.

6. You have the right to access the content of your data
and the right to rectify, erase, restrict processing, the right
to data portability, the right to object, at any time.

7. For all matters related to the Administrator's processing
of your personal data, you may contact at e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the data
protection authority;

Zaruéni list
pro

(dale jen vyrobek)

Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho

Datum a podpis prodavajiciho: ...........coeeeeeeeiiieininnnn,

Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi
podminkami a disledky nedodrzovani pokynt uvedenych
v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se zaruénimi
podminkami souhlasim, coZ potvrzuji vlastnoruénim
podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Ruditel — DEDRA EXIM Sp. z o.0. se sidlem v
Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS
0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve
Var3avé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho
rejstfiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100
980.00 zl.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu
rucitel poskytuje zaruku na vyrobek, pochazejici z
distribuce rugitele.

podpis uZivatele

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad
vzniklych z pficin tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho
vydani uzivateli.

4. UZivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu
vyrobku, pokud vada byla zjiSténa v zarucéni dobé.
Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuze provést opravu,
vyhrazuje si pravo na vyménu vadné soucéasti nebo
celého vyrobku za bezvadny, sniZzeni ceny vyrobku nebo
odstoupeni od smlouvy.

5. Vuci uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu
zakona ze dne 23. dubna 1964 obéansky zakonik, je
odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez
ohledu na pravni titul, omezena maximalné do vySe
hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba

Souéasti vyrobku, na
které se vztahuje
zaruka

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicl, poéitano od data
nakupu vyrobku uvedeného v
tomto zaruénim listu

MC0903

lll. Podminky uplatinovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty
gwarancyjnej Produktu 1. PfedloZeni vyplnéného
zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti nakupu
vyrobku, napf. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro
spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste
spole¢né s vyrobkem pfedali vSechny soucasti stanovené
v kapitole ,Kompletace" vyrobku uvedené v navodu Kk
obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a
zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména
v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k
obsluze, zejména v rozsahu spravného provozovani,
udrzby a cisténi;

b. Pouzivani cisticich nebo oSetfovacich prostfedku v
rozporu s havodem k obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které
nebyly dohodnuty s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materiald v rozporu s
navodem k obsluze.

5. UzZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze
dne 23. dubna 1964 ob&ansky zakonik, ztrati zaruku na
vyrobek, na kiterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznadeni
udajl a vykonové Stitky;

- ucpavky byly poSkozeny uzZivatelem nebo nesly stopy
manipulace uzivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou
vyrobku, vyplyvajici mj. z navodu k obsluze, provadi
uzivatel ve vliastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se
pfed nahladenim reklamace ujistéte, Ze jste provedii



spravné vdechny ¢innosti podrobné popsané v navodu k
obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data
zjisténi vady vyrobku. UZivatel, ktery neni spotfebitelem
ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obcansky
zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé
nenahlaseni reklamace do 7 dnd.

3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni
vyrobku, v zaruénim servisu nebo pisemné na adresu:
DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.
4. Reklamaci mizete nahlasit prostfednictvim formulare
dostupného na strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro
nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaruénich servist v jednotlivych statech jsou
dostupné na strankach www.dedra.pl. Pokud v daném
staté neni uveden servis, reklamacni formular zaslete na
adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Polska).

6. Z bezpectnostnich divodu je zakdzano pouzivat vadny
vyrobek.

7. Upozornéni!!l Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje
zdravi a Zivot uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14
pracovnich dna, pocitano ode dne doruceni
reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycCistéte.
Reklamovany vyrobek dukladné zabezpecéte proti
poskozeni pfi pfepravé (doporuCuje se pFedat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zarucni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz
uzivatel z divodu vady vyrobku, na kterou se vztahuje
zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevyluuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky
uZivatele vyplyvajici z ru€eni za vady prodané véci.

V souladu s &l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016
o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim
osobnich Gdaji a o volném pohybu téchto udaju a o
zruSeni smeérnice 95/46/ES Vas informujeme, ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve
formulafi je DEDRA-EXIM sp. z o.0. se sidlem v
Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (dale jen:
~Spravee”).

2. VaSe udaje budou zpracovavany pouze pro ucely
provedeni reklamaéniho Fizeni zafizeni podle &l. 6 odst. 1
pism. b) obecného nafizeni o ochrané osobnich Udaju
(dale jen: ,GDPR") Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamaéniho fizeni.

3. Vase udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni
provedeni reklamacéniho fizeni a pro ucely archivace v
pfipadé potieby obrany proti eventualnim narokdm vaci
Spravci, nejdéle viak do okamziku jejich promi€eni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim,
které zpracovavaji uUdaje pro Spravce na zakladé
pisemné smlouvy 0 povéfeni zpracovanim osobnich
udajli, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo
udrzbu webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby.
Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu Udaju a
splnit poZadavky platného z&kona souvisejiciho s
ochranou osobnich Udaji a nesmi vyuzivat svéfené

osobni udaje pro jiné uéely nez ty, které jsou uvedeny ve
smlouvé se Spravcem.
5. Vase ldaje nebudou zpracovavany automatizovanym
zplusobem, véetné profilovani, a nebudou predavany do
tfeti zemé& / mezinarodni organizaci.
6. Mate pravo na pfistup ke svym udajim a pravo na jejich
opravu, vymaz, omezeni zpracovani, pravo na
prenositelnost Gdajl, pravo kdykoli vznést namitku.
7. Ve v8ech zaleZitostech souvisegjicich se zpracovanim
vasich osobnich udaji Spravcem nas muzete kontaktovat
na e-mailové adrese: daneosobowe@dedra.pl.
8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfislusného pro
ochranu osobnich Udaja.

Zaruény list

na

Katalogove &:........ccoveeev..... Cislo 8arze:

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ........coooeeiiiiiiiiiiiean.
Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi
podmienkami, ako aj s nasledkami nedodrzZiavania
pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v uzivatelskej
priruéke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi
zname, ¢o potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

l. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Ruéitel - spoloénost’ ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca
v meste: Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow, Polsko, zapisana do obchodného registra pod
¢islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre
hlavné mesto VarSava vo VarSave, 14. ekonomické
oddelenie Statneho sudneho registra, IC DPH: PL
5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaru¢nym listom
Rucitel udeluje zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z
distribdcie Rugitela.

3. Zodpovednost' na zaklade zaruky sa vztahuje iba na
chyby, ktoré vznikli nasledkom pri¢in nachadzajucich sa
vo Vyrobku v momente jeho vydania UZivatelovi.

4. Na zaklade zaruky UzZivatel ziskava pravo na bezplatnu
opravu vyrobku, ak sa chyba objavi pofas trvania
zaruénej lehoty. Spbsob opravy Vyrobku (metdda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V
pripade, ak Rucitel uzna, Zze Vyrobok sa neda opravit,
Rucitel' si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo

podpis UZivatela



cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie
ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od dohody.

5. Voéi UZivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle
zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik,
zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajuce z tejto
zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a
realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad, je cbmedzena
maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota

Prvky Vyrobku na ktoré

i Trvanie zaruénej ochran
sa vztahuje zaruka ) ¥

24 mesiacov od dria nakupu
Vyrobku, ktory je uvedeny v
tomto zaruénom liste

MC0903

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. UzZivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list

vyrobku, ako aj nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr.

predstavenim pokladniéného bloku, faktary ap. Aby

reklamaény proces prebiehal efektivne odporiéame, aby

UzZivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorugil vietky

prvky vymenované v Kkapitole uZivatelskej prirucky

vyrobku ,Diely a Casti”.

2. Uzivatel je povinny dodrZiavat pokyny a odporucania

uvedeneé v uzivatelskej priru¢ke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na uzemi Pol'skej republiky a €lenskych

Statov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby,

(predovietkym) nasledkom:

a. NedodrZzania podmienok uréenych v uZivatelskej

prirucke, predov8etkym podmienok spravneho

pouZivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. PouZitia na distenie alebo na udrzbu nevhodnych

pripravkov, nezhodne s uZivatel'skou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien afalebo inych

zasahov do vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo wvyrobku/s vyrobkom nevhodnych
prevadzkovych materialov,

nezhodne s uzZivatelskou priruckou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z

23. aprila 1964 Obdiansky zakonnik, straca zarucéneé

prava na vyrobok, v ktorom:

- sériove Cisla, oznacenia datumov a vyrobné S&titky boli

odstranené, zmenené alebo poskodeng;

- boli podkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy
manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou

vyrobku, vyplyvajice medzi inym z uzivatelskej prirucky,

UzZivatel vykonava vlastnymi silami a na viastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak UZivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje

spravne, eSte pred zloZenim reklamacie je povinny uistit

sa, €i boli naleZite vykonané vsetky stanovené Einnosti,

predovsetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v

priebehu 7 dni od dna, v ktorom sa prejavila (objavila)

chyba Vyrobku. UZivatel, ktory nie je konzumentom v

zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obdiansky zakonnik,

straca prava vyplyvajice z tejto zaruky v pripade, ak

reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dfa, v ktorom sa

prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

ktore vznikli

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v
ktorom ste vyrobok kupili, v zaruénom servise alebo
postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Polsko.

4. Uzivatel méze podat reklamaciu prostrednictvom
formulara, kiory je dostupny na webove] stranke
www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych Statoch su
zverejnené na webovej stranke www.dedra.pl. V pripade,
ak v danom &tate sa nenachadza zaruény servis,
odporuéame reklamovany vyrobok dorudit na adresu:
DEDRA EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Polsko.

6. Vzhladom na bezpeCnost Uzivatela, nefunkcny
(chybny) vyrobok sa v Ziadnom pripade nesmie pouzivat'.
7. Pozor!!l PouZivanie nefunkéného (chybného) vyrobku
je nebezpecné pre zdravie a Zivot UZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu
vyplnene v lehote 14 pracovnych dni pocitajuc od dna
dorucenia reklamovaného Vyrobku UZivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporucéame reklamovany
Vyrobok nalezite odistit. Odporuéame reklamovany
Vyrobok  dbkladne  zabezpecit pre pripadnym
posSkodeniami poCas prepravy (reklamovany Vyrobok
odporuéame dorugit v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predliZuje o &as, poc¢as ktorého
UZivatel nasledkom chyby (nefunkénosti) vyrobku, na
ktoru sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje
pravo UZivatela (kupujuceho) na zaklade prislusnych
predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.

V sulade s ¢élankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o
ochrane fyzickych os6b pri spracuvani osobnych tdajov
a o volnom pohybe takychto Udajov, ktorym sa zrusuje
smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo
formulari, je spolognost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0." so
sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. Vade osobné udaje budl spractivané vyhradne s
ciefom realizacie zaruénej procedury zariadenia, a to v
sulade s &lankom 6 ods. 1 pismeno b) vSeobecného
nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR").
Uvedenie osobnych udajov je dobrovolné, avsak
nevyhnutné na realizaciu zaruénej procedury.

3. VaSe osobné U(daje budl spracuvané pocas
posudzovania a realizécie zaruénej procedury, ako aj na
archivne ucely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi narokmi a poZiadavkami voé&i Spravcovi,
avSak nie dlhsie aZ do momentu preml&ania tychto
narokov a pozZiadaviek.

4. Vase udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym
subjektom, ktoré spracuvaju tieto Udaje v mene a pre
Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody o zvereni
spractivania osobnych Gdajov, tzn. firmy, ktoré okrem
iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo
sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj
kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni
zarucit zabezpecenie Gdajov a spinit poZiadavky platnej



legislativy ohfadne ochrany osobnych Gdajov, a zverené
osobnu Udaje nesmu byt pouzZivané na iné ucely nez tie,
ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.
5. Vase Uudaje nebudu spracuvané automatickym
spb6sobom, vratane réznych foriem profilovania, ani
nebudl odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej
organizacii.
6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako
aj pravo na ich opravenie, doplnenie, odstranenie,
obmedzenie spracuvania, prenesenie Udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.
7. Vo v8etkych =zalezZitostiach, ktoré suvisia so
spractvanim vasich osobnych udajov Spravcom, mdZete
sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovl adresu:
daneosobowe@dedra.pl.
8. Mate pravo podat staznost prisludnému dozornému
organu, ktory zodpovedda za dohlad nad ochranou
osobnych tdajov

Garantinis lapas

na

(toliau — Produktas)

Produkto pirkimo data: .............

Pardavejo antspaudas

Pardavéjo paraSas irdata: ...........occvvvviiviiinen.
Vartotojo pareiskimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas
ir taisykliy, iSvardyty Naudojimo instrukcijoje ir
Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios garantijos
salygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

l. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su
blstine adresu: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS
0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV Ukinis skyrius, Mokes&iu mokétojo
kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00
PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis
Garantijos suteikéjas suteikia garantijg Produktui 8
Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz
defektus, esancius Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.
4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai
suremontuoti Produktg, jei defektas buvo aptiktas
garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto bldag

vartotojo parasas

(remonto atlikimo metodg) sprendZia Garantijos
suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nuspresty, kad
remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas

pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg
Produkta kitu, veikianciu teisingai, sumaZinti Produkto
kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, atveju Garantijos
suteikéjo atsakomybe del kompensacijos, susijusi su Sia
garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu,
nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai
Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai,

kuriems veikia Garantinés apsaugos trukmeé

| garantija
24 meénesiai, skaiciuojant nuo

MC0903 Produkto . pirkimo _d_atos,
nurodytos Siame Garantiniame
lape

lll. Naudojimosi garantija sglygos

1. Vartotojas privalo patiekti uZpildytg Produkto Garantinj
lapg ir Produkto pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz.
kasos ¢&ekis, saskaita-faktGra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagringéjimo procesas vykty sklandZiai,
rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu
perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esanciame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir
Garantiniame lape nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES
teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to,
kad:

a. Variotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo
instrukcijoje, ypa¢ susijusiy su teisingu naudojimu,
prieZidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones,

neatitinkancias salygas nurodytas Naudojimo
instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo
Produktg;

d. Vartotojas savarankiSkai keité ir (arba) modifikavo
Produkta, negaves Garantijos suteikeéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines
medZiagas, neatitinkan&ias Naudojimo instrukcijos salygy
5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg
Produktui, jei:

- Vartotojas pas3alino, pakeité arba sugadino serijos
numerius, datas ir informacines lenteles;

- Vartotojas paZeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo
veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto
aptarnavimu, nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje,
Vartotojas atlieka pats ir savo sagskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedura:
1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie§
pateikiant pretenzijg, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai,
apra8yti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.



2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant,
geriausiai per 7 dienas nuo Produkto defekto aptikimo.
Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilinj
kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantijg
Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte,
garantiniame servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM®
Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas
blanku, kuris yra internetinéje svetaineje: www.dedra.pl
(Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).
5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti
svetaingje: www.dedra.pl. Jei konkre€ioje Salyje nebity
garantinio  serviso, pretenzijas  dél garantijos
rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z o.
0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Del Vartotojo saugumo draudZiama naudoti
Produkta su defektais.

7. Demesiolll Produkio su defektais naudojimas kelia
pavojy Vartotojo sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo
dieny skaigiuojant nuo Produkto, del kurio yra pateikiama
pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie$§ pristatant Produkta, deél kurio yra pateikiama
pretenzija, rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, del
kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop&ciai
supakuoti, kad jis bity apsaugotas nuo paZeidimy
transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg
originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek
Vartotojas negaléjo juo naudotis del garantijos apimto
defekto.

Gwarancja Si garantja neriboja, neisskiria bei
nesustabdo Vartotojo teisiy del parduotos prekes
neatitikimo arba prekes defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 del
fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél
laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama
Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,
informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra
DEDRA-EXIM sp. z o.0., kurios registruota buveiné yra
Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau:
"Administratorius").

2. Jisy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso
garantijos proced(rg pagal Bendrojo duomeny apsaugos
reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punkta (toliau: ,BDAR")
Duomenys teikiami savanoriSkai, taciau jie batini
garantijos proceddrai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos procediros
vykdymo nagrinéjimo laikotarpiu ir archyvavimo tikslais,
jei  prireikty apsiginti  nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks
senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams,
kurie tvarko duomenis duomeny administratoriaus vardu
pagal raSytine asmens duomeny tvarkymo pavedimo
sutartj, teikian&ig: technines paslaugas, hosting'o ar
interneto svetainés priezilros paslaugas, IT paslaugas,
kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo

uztikrinti duomeny sauguma ir laikytis galiojandiy teises
akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga,
ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei
sutartyje su Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis
priemonémis, jskaitant profiliavima, ir nebus perduodami
treciajai Saliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipaZinti su savo
duomeny turiniu ir teise iStaisyti, istrinti, apriboti duomeny
tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma, teise
priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus
atliekamu jasy asmens duomeny tvarkymu, galite kreiptis
Siuo el. pasto adresu: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny
apsaugos institucijai;
Garantijas talons
uz
Kataloga Nr: .................. Partijas

(turpmak saukts Produkts)

Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: .......ccocceeviiiiieiiiiinnnenn.

Lietotdja apliecinajums:
Ar 8o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas
nosacijumiem, ka ari par LietoSanas instrukcijas un
Garantijas talona noradijumu neievéro3anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu
rokraksta parakstu:

datums un vieta

l. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, registracijas numurs
KRS 0000062517, VarSavas Rajona Tiesa Varsava,
Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala, NMR
kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00
PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas
talona, Garants pieskir garantiju Produktam, kuru izplata
Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc
iemesliem, esoSiem Produkta Lietotdjam nodoSanas
laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit
bezmaksas uzlabot Produktu, ja defekis tiks konstatéts
garantijas laikd. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdari3anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata.
Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav

Lietotaja paraksts



iespéjams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu
vai visu Produkiu uz brivu no defektiem, samazinat
Produkta cenu vai atteikties no [iguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada
23. aprila Likuma "Civilikums" izpratne, Garanta
kompensacijas atbildiba par zaud&jumiem, savienotiem
ar garantiju un/vai sakara ar noslég3anu un izpildi3anu,
neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobeZota tikai lidz
nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta
iegades datuma noradita
Garantijas talona

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar
Lietotaja dokumentu, apliecinodu Produkta iegadi, piem.
kases kvits, faktarrékins utt. Efekiivas reklamacijas
realizacijai ieteicams, lai Lietotdjs nodotu kopa ar
reklamétu Produktu visus elementus, minétus Produkta
"Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas
noradijumu ievérosana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES
teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus,
starp citiem, sekojo3os gadijumos:

a. Lietotdjs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus,
seviSki pareizas ekspluatacijas, konservacijas un
tirisanas jom3;

b. Lietotdjs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzeklus, kas

neatbilst Lieto3anas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produkiu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var
parveidojumus, bez saskano8anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas
neatbilst LietoSanas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila
Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, kura, Lietotdja darbibas rezultata:
- tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu
apziméjumi vai nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmantbu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas
apkalpo8anu, ja izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs
veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas
gadijuma, pirms reklamacijas pazinosanas, Lietotajam ir
pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp aprakstita
Lieto3anas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams  sniegt
nekavéjoties, vislabak 7 dienu laikd no Produkta defekta
konstatéSanas dienas. Lietotdjs, kas nav patérétajs 1964.
gada 23. aprila Likuma "Civilllkums" izpratné, zaudé
garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, ja nesniegs
reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

MC0903

talona

3. Reklamacijas pazinojums var bit sniegts, starp citiem,
Produkta iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz
adresi: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Palija.

4. Lietotajs var ari sniegt reklamacijas pazinojumu,
izmantojot formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl.
(,Reklamacijas pazino3anas formulars garantijas
ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa
www.dedra.pl. Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav
garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabut sniegti
uz adresi: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow (Polija).

6. Nemot véra Lietotgja droSibu,
lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!ll Bojata Produkta lietoSana ir bistama
Lietotaja veselibai un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika,
skaitot no dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu
9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai
ieteicam to noftirit. Rekomend&am ropigi pasargat
reklamétu Produktu no bojajumiem transportéSanas laika
(ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara
ar Produkta defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotajs
nevaréja to lietot. Garantija neizslédz, neierobeZo un
neaptur Lietotdja tiesibu, kas izriet no atbildibas par
pardota produkta neatbilstibu likumam.

bojata Produkta

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada
27. aprila Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu
aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu
datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK 13.
panta 1. un 2. punktu, inform&jam jds, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar juridisko adresi Pruskova, ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak: “Parzinis”).

2. Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices
garantijas procediru saskana ar Visparigo datu
aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR") 6.
panta 1. dalas b. burtu. Datu snieg3ana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas procedlras veikSanai.

3. Jlsu dati tiks apstradati garantijas procediras
izskati3anas laika un arhivéSanas nolikos gadijuma, ja
bis nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam
pret Parzini, ne ilgak ka lidz to termina beigam.

4. Jiasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras
apstrada datus parzinim, pamatojoties uz rakstisku
Ilgumu par personas datu apstrades uzticéSanu, cita
starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta
pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT
pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina
piegadatajiem ir pienakums nodrosinat datu drosibu un
ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar
personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot
uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas
noteikti [iguma ar Parzini.

5. JOsu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp
profiledanas veida, un tie netiks parsdtiti uz treso valsti /
starptautisku organizaciju.



6. Jums ir tiesibas jebkura laika pieklit saviem datiem un
labot, dzést, ierobezot apstradi, tiestbas parsatit datus,
tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautdjumos, kas saistiti ar jisu personas datu
apstradi, ko veic Parzinis, varat sazinaties ar S0 e-pasta
adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt sudzibu iestadei, kas ir
atbildiga par personas datu aizsardzibu.

Em Garanciajegy

(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az elado alairasa: ......oocooevvivveiieiinnnnnn

A felhasznalo nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra kerlltem a garancialis
feltetelekrél, valamint a Kezelési utmutatoban és a
Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabol eredé
kovetkezményekrél. A jelen garancidlis feltételekkel
megismerkedtem, amit aldirasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznalo alairasa

l. A termékeért felel6s

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkow,
cime: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517,
Varso févarosi Korzeti Birésag Varsdban; az Orszagos
Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya,
adoszama: 527-020-49-33, torzstoke: 100 980.00 z.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a
Kezes garanciat nyujt a Kezes forgalmazasabdl
szarmazo Termékre.

3. A garanciabdl eredé felelésség kizardlagosan a
Termékben a Felhasznalénak vald atadas pillanataban
rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalo jogosult a Termék
dijmentes megjavitasara, amennyiben a hiba a
garancialis id6észak soran kelentkezik. A Termék
megjavitdsanak maddja (a javitds modszere) a Kezes
dontésétdl fugg. Amennyiben a Kezes megallapitasa
szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termeék aranak
csokkentéséhez, vagy a szerzddéstdl tortend elallashoz.
5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari
Torvénykonyvrél széld térvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl eredd és/vagy a garancia megkotésével és
teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi

cimtdl fuggetlendl, a hibas Termék értékének 6sszegére
korlatozédik.

Il. Garancialis id6szak:
A garanciaval

A garancialis védelem

rendelkezo idétart
alkatrészek Elaname

24 hoénap, a Termeék
MC0903 vasarlasanak napjatél szamitva a

jelen Garanciajegyen megjeldlve

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznald felmutatia a Termék Kkitoltott
Garanciajegyét és valoszin(siti a Termék vasarlasanak
korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacidé hatékony lebonyolitasanak érdekében
ajanlott, hogy a Felhasznald a reklamalt Termékkel egyiitt
adja at a Kezelési utmutatdban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznalo betartja a Kezelési utmutatéban és a
Garanciajegyen feltlintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU
terdletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezé okokbdl
keletkez meghibasodasaira:

a. A Felhasznald nem tartotta be a Kezelési utmutatéban
meghatarozott, kilonésen a megfeleld hasznalatra,
karbantartasra és tisztitasra vonatkozo feltételeket; A
Felhasznalé a Kezelési utmutaténak nem megfeleld
tisztito és karbantartd szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfelelé médon tarolja és szallitja
a Termeéket;

c. A Felhasznalé 6nalléan, a Kezessel valé egyezietés
nélkdl modositotta és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutaténak nem megfeleld
uzemeltetési anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyasztonak az
1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szold torvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha a
Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a
Felhasznalé 4altal eltavolitdsra, kicserélésre vagy
megrongalasra kertltek

- a plombak a Felhasznald altal megrongalasra keriltek,
vagy a Felhasznald beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével
kapcsolatos, tobbek kdzott a Kezelési utmutatobol eredd
miveleteket a Felhasznalé sajat hataskorébe és sajat
koltségére veégzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen mikodésének észrevételekor, a
reklamacio bejelentése el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési
utmutatoban meghatarozott valamennyi moivelet a
megfelelé médon kerllt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a
legjobb a Termék hibaja észrevételétdl szamitott 7 napon
belil. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit
fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari
Torvénykonyvrdl szolo torvény szerint, elvesziti a jelen
garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon bellil
a reklamaciot.

3. A reklamacios bejelentés megteheté a Termék
vasarlasanak helyén, a garancidlis szervizben, vagy




irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznald a reklamacidt a www.dedra.pl
weboldalon talalhaté (rlap segitségével jelentheti be.
(,Garancialis reklamacio bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl
weboldalon elérhetbek. Amennyiben az adott orszagban
nincs garancialis szerviz, a reklamaciés bejelentést
ajanljuk a kovetkezd cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).

6. A Felhasznald biztonsagara vald tekintettel a hibas
Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!l A hibas Termék veszélyes a Felhasznald
egészségeére és életére.

8. A garanciabol eredd kotelezettsegek ellatasara a
reklamalt Terméknek a Felhasznalé altali leadasanak
napjatél szamitott 14 munkanapon beldl kertl sor.

9. A terméket reklamaciéra kildése el6tt ajanlott
megtisztitani. Ajanlott a reklamalt terméket gondosan
bebiztositani a szallitasi karok elkerllése érdekében
(ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkdldeni).

10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra kerll azzal
az idével, mely alatt a Felhasznald a Termék
meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznailni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem figgeszti
fel a Felhasznalé eladott termékek hibaira vonatkozo
kezesseégi szabalyokbdl eredd jogait.

A természetes szemelyeknek a szemelyes adatok
kezelése tekintetében térténd vedelmérdl és az ilyen
adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kivil helyezésérél sz6lé, 2016. aprilis 27-i (EU)
2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13.

cikkenek (1) es (2) bekezdesevel Osszhangban
tajékoztatjuk Ont, hogy
1. Az (rlapon megadott személyes adatainak

Adminisztratora a Pruszkow-i székhelyi DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (tovabbiakban:
LAdminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozo
garancialis eljaras lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az
altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR")
6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban Az
adatszolgaltatds o&nkéntes, de a garancidlis eljaras
lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak
megfontolasanak idétartama alatt, valamint archivalasi
céllal kezeljik, amennyiben az Adminisztratorral
szembeni esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhato
ki, amelyek az Adminisztrator nevében, a személyes
adatok feldolgozasara vonatkozd irasbeli megbizasi
szerzOdés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kdzott
technikai  szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy
weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast

nyujtanak. Az Adatkezel6 beszallitéi kotelesek
gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a
személyes adatok veédelmére vonatkozé hatalyos

jogszabalyok kodvetelményeinek, és nem hasznalhatjak
fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezel6vel

kotott szerzédésben eltéré
célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon,
beleértve a profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik
orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz torténd
hozzaféréshez, valamint  annak helyesbitéshez,
torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz vald joghoz.
7. Az On személyes adatainak az Adatkezel® A&ltali
feldolgozasaval kapcsolatos minden kérdésben az alabbi
e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benydijtani az illetékes
adatvedelmi hatosagnal,

(] Certificat de garantie
pentru

meghatarozott céloktol

(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ............ccocccvevciiiiiines

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile
de garantie si efectele nerespectarii orientariilor cuprinse
in manualul de utilizare si in Certificatul de garantie.
Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm
cu semnatura mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG
21/1992 si OG 140/2021, cu modificarile ulterioare, pe
baza cardului de garantie si a dovezii originale de
cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat
reclamatia vanzatorului.

I. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o0.0. cu sediul in
Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sadowego,[Judecatoria Raionald pentru o.c.
Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV—a Economic
al Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33,
Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zi..

2. In conditile meniionate Tn prezentul Certificat de
garantie Garantul acorda garantie la produsul derivat din
distributia Garantului.



3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai
defectele care sau ivit din cauze datorate Produsului n
momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu ftitlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la
repararea gratis a Produsului, daca defectiunea s-a ivit in
perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repardrii) depinde de decizia
Garantului. Daca Garantul constata ca Produsul nu poate
fi reparat, Garantul Tsi rezerva dreptul de a schimba piesa
defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a
micsora preful Produsului ori de a se retrage de la
Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil, nu este un consumator,
raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din
prezenta garaniie si/ sau in legaturd cu incheierea si
executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este
limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garanf{ie

Componentele ’
Produsului acoperite Durata_ (je protectie a
de garantie garantiei
24 luni, de la data cumpararii
Produsului, inscrisa in
MGRI0a prezentul Certificat de
garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat
de garantie a Produsului si dovedirea imprejurarilor de
cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea chitantei,
facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Ultilizatorul sa trimite Tmpreund cu
Produsul reclamat, toate componetele mentionate la
*Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din
Manualul de utilizare si din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si
UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in
special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate Tn
Manualul de utilizare, Tn special in domeniul de utilizare,
intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare
sau substanie de conservare care sunt neadecvate cu
Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul
necorespunzator al Produsului de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de
catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale
consumabile neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie
1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde
garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu
datele technice au fost indepartate de catre Utilizator;

- sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au
urme ramase din manipularea de catre utilizator la
acestea.

6. Atentie! Operatliile legate cu utilizarea de fiecare zii,
descrise in manualul de utilizare, Utilizatorul executa
singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constata ca Produsul nu functioneaza corect,
Inainte de a depune reclamatia trebuie sd Va asigurati
daca toate operatiunile descrise Tn manualul de utilizare
au fost executate corect.

2. Sesizali imediat reclamatia, cel mai bine in termen de
7 zile de la data la care ati observant defectul produsului.
Utilizatorul care conform cu legea din data de 23 aprilie
1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde
garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in
termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de
cumparare a Produsului, la service-ul de garantie sau se
poate trimite Tn scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul
accesibil pe pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular
pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt
accesibile pe pagina www.dedra.pl. Daca service-ul
lipseste Tn statul adecvat, trimiteti sesizarile de reclamatie
cu titlu de garantiie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Polonia).

6. Luand in considerare sigurania Utilizatorului se
interzice utilizarea Produsului defect.

7. Atentie!lll Utilizarea Produsului defect este periculos
pentru sanatatea si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea
loc in termen de 14 zile lucratoare, calculate de la data
furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.

9 Inainte de furnizare a Produsului reclamat se
recomanda curafirea acestuia. Se recomanda de a se
asigura bine Produsul Tmpotriva distrugerii Tn timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat
in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care,
din cauza defectului Produsului acoperit de garantie
Utilizatorul nu I-a putut sa-l utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza
drepturile Utilizatorului rezultate din dispozitile privind
garantia pentru vicile produsului vandut.

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din
Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European
si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia
persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor
cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor
date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.
1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter
personal furnizate in formular este DEDRA-EXIM sp. z o.
0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul
deruldrii procedurii de garantie a dispozitivului in
conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul general
privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR’).
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.



3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de
luare in considerare a procedurii de garantie si in scopuri
de arhivare in cazul in care este nevoie de apdrare
impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu
mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai
entitatilor care prelucreaza date pentru administrator pe
baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii
datelor cu caracter personal care ofera, printre altele,
service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT,
firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati
sa asigure securitatea datelor si sa indeplineasca
cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter
personal incredintate in alte scopuri decat cele specificate
in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod
automatizat, inclusiv sub forma de profilare, si nu vor fi
transferate catre o tara tertd/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si
dreptul de a rectifica, sterge, limita prelucrarea, dreptul de
a transfera date, dreptul de a va opune in orice moment.
7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor
dumneavoastra cu caracter personal de catre
Administrator, ne puteti contacta la urméatoarea adresa de
e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea
competentd pentru protectia datelor cu caracter personal;

Garancijski list
Zda

(v nadaljevanju Proizvod)

Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........cccccoeeeiiiiieiinnnnn.

Izjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in
posledicami neupoStevanja navodil v navodilih za
uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te
garancije, kar potrjujem z lastnoro&nim podpisom:

Datum in kraj

l. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZzem v Pruskovu,
naslov: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Poljska, §t. KRS
(vpisa v drZzavni sodni register Poljske) 0000062517, vpis
izvrsilo Okrajno sodiSée za gl. mesto VarSavo v VarSavi,
njegov 14. gospodarski oddelek DrZzavnega sodnega

Podpis uporabnika

registra (KRS — Krajowy Rejestr Sgdowy), davina Stevilka
527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo&enimi v tem garancijskem listu,
podeljuje garancijo za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo
napake, izhajate iz razlogov, prisotnoh v samem
Proizvodu v €asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplatne
odprave napake na Proizvodu, ¢e se napako odkrije v
garancijskem obdobju. Nafin odprave napake na
Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od
odloéitve Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve,
da popravila ni mozZno izvesti, pridrZzuje pravico do
zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda
z brezhibnim, zniZanja cene Proizvoda ali odstopa od
pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potrodnik v smislu
poljskega Civilnega zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23.
aprila 1964., je odSkodninska odgovornost Garanta za
Skodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno
sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je
okvarjen.

ll. Garancijsko obdobje

Elementi Proizvoda | Trajanje garancijske za8&ite

24 mesecev od dneva nakupa
Proizvoda, navedenega v tem
garancijskem listu

lll. Garancijski pogoji

1. PredloZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda
s strani Uporabnika ter dokazila okolid&in nakupa
Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajniskega
potrdila, raéuna ipd. V cilju pravine izvedbe
reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik
skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira, predloZi vse
elemente, navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih
za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporoéili v navodilih
za uporabo in garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in
EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih Se zlasti
zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, doloéenih v
Navodilih za uporabo, Se zlasti glede pravilne uporabe,
vzdrzevanja in ¢is¢enja;

b. Uporabnikove uporabe d&istilnih ali
sredstev, neskladnih z navodili za uporabo;
c. Uporabnikovega neustreznega skladis¢enja in prevoza
Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb
modifikacij Proizvoda brez dogovora z Garantom;
e. Uporabnikove uporabe potrodnega materiala v
Proizvodu, neskladnega z navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro3nik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23. aprila 1964., izgubi garancijo za
Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske
Stevilke, datumske oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki
poseganja vanje s strani Uporabnika.

MC0903

vzdrzevalnih

in/ali



6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo
Proizvoda, ki so med drugim navedena v navodilih za
uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda
se je treba pred prijavo reklamacije prepri¢ati, da so bila
pravilno opravljena vsa opravila, 3e zlasti tista, navedena
v navodilih za uporabo.

2. Priporota se reklamacijo prijaviti takoj, najbolie v 7
dneh od dneva opazitve napake na Proizvodu. Uporabnik,
Ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne
23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce iz te garancije, ¢e
reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu
nakupa Proizvoda, v garancijskem servisu ali pisno s
pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp.z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca,
ki je na voljo na spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za
prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drZave so
na voljo na www.dedra.pl. V primeru, da za dano drZzavo
ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se
priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta
naslov: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo
okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za
zdravje in Zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih
dneh od dneva dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporo¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-
tega ogistiti. Priporo¢a se reklamirani Proizvod skrbno
zascititi pred poskodbami pri transportu (najbolie je
reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj3a za ¢as, v katerem
Uporabnik Proizvoda, za katerega velja garancija, zaradi
njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljuéuje, ne omejuje in zatasno ne
odpravlja pravic Uporabnika, izhajajo&ih iz predpisov o
porostvu za napake na prodani stvari.

V skladu s &lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o
prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Direktive 95/46/ES (v nadaljevanju: "RODQ") vas
obved&amo

1. Upravljavec vaSih osebnih podatkov, navedenih v
obrazcu, je druzba DEDRA-EXIM sp. z 0.0. s sedeZzem v
Pruszkowu , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (v
nadaljevanju: "upravljavec").

2. Vasi podatki bodo obdelani samo za namen izvedbe
garancijskega postopka za aparat v skladu s ¢lenom

6(1)(b) Splodne uredbe o varstvu podatkov (v
nadaljevanju: "GDPR") Posredovanje podatkov je
prostovoljno, vendar je potrebno za izvedbo

garancijskega postopka.
3. Vasi podatki se bodo obdelovali za €as trajanja
obravnave izvedbe postopka jamstva in za namene

arhiviranja v primeru potrebe po obrambi pred
morebitnimi zahtevki zoper upravitelja, vendar ne dlje kot
do njihovega zastaranja.

4. Vasi podatki se lahko razkrijejo samo subjektom, ki
obdelujejo podatke v imenu upravljavca na podlagi pisne
pogodbe o zaupanju obdelave osebnih podatkov, ki med
drugim zagotavljajo tehni¢ne storitve, gostovanje ali
vzdrZevanje spletne strani, |IT storitve, kurirsko podjetje.
Ponudniki upravljavca so dolZzni zagotoviti varnost
podatkov in izpolnjevati zahteve veljavne zakonodaje v
zvezi z varstvom osebnih podatkov ter zaupanih osebnih
podatkov ne smejo uporabljati za druge namene, kot so
dolo€eni v pogodbi z upravijavcem.

5. vasi podatki ne bodo obdelani z avtomatiziranimi
sredstvi, vkljucno z oblikovanjem profilov, in ne bodo
preneseni v tretjo drzavo/mednarodno organizacijo.

6. Imate pravico do dostopa do vsebine svojih podatkov
in pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave,
pravico do prenosljivosti podatkov in pravico do ugovora
kadar koli.

7. Za vse zadeve v zvezi z obdelavo vasih osebnih
podatkov s strani upravitelja se lahko obrnete na nasledniji
e-postni naslov: daneosobowe@dedra.pl;

8. Imate pravico do pritoZzbe pri organu za varstvo
podatkov;

B3 Jamstveni list
na

(u daljnjem tekstu Proizvod)

Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavada: .............cc..cooevvnnnen.

Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i
posljedicama nepostivanja smjernica sadrZanih u
Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, Sto potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto Potpis Korisnika

l. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z o.0. sa sjediStem u
Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Opcinski sud za glavni grad Var3avu u
Var8avi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog
registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00
PLN.



2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu,
Jamac daje jamstvo za Proizvod koji dolazi iz Jamceve
distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji
proizlaze iz razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove
predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje€e pravo na besplatan
popravak Proizvoda, ako se kvar otkrije tijekom
jamstvenog roka. Naéin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga
je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti
neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanjiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrosa¢ u smislu
Zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik,
odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva
i/ili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira
na pravni naslov, ograni€éena je na maksimalnu vrijednost
neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda

Jamstveni rok

24 mjeseca od datuma
kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom
jamstvenom listu

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predoéenje od strane korisnika popunjenog
jamstvenog lista Proizvoda i potvrdivanje od strane
Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predocenjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju
preporuc¢a se da Korisnik dostavi sve elemente navedene
u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u
Uputama za uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljuivo na podrugju Republike
Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale
posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u
Uputama za uporabu, posebno u pogledu pravilnog
koridtenja, odrZzavanja i ¢is¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ciSéenje ili
odrzavanje koja nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od
strane Korisnika;

d. Neovladtene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od
strane Korisnika koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u
Proizvodu koji nije u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro3a¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi jamstvo na
Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili o3tetio serijske
brojeve, oznake datuma i natpisne plocice;

- peéati su oSteceni od strane Korisnika ili pokazuju
znakove manipulacije od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom
Proizvoda, koje proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za
uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o svom
trosku.

MC0903

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije
podnosenja reklamacije, provjerite jesu li sve radnje
navedene posebno u Uputama za uporabu, izvr§ene
ispravno.

2. Preporuéujemo podnoSenje reklamacije odmah,
najbolje u roku od 7 dana od dana uoCavanja kvara
Proizvoda. Korisnik koji nije potrosac¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja
proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese
u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moZe podnijeti, izmedu ostalog, na
mjestu kupnje Proizvoda, u jamstvenom servisu ili
pismeno na sljedec¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik mozZe podnijeti reklamaciju putem obrasca
dostupnog na web stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za
reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje
dostupne su na web stranici www.dedra.pl. U sluéaju
nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporu¢a se slanje reklamacija na sljedecu adresu:
Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti
neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za
zdravlje i Zivot Korisnika.

8. Izvr3enje obveza koje proizlaze iz jamstva odrZat ¢e se
u roku od 14 radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji
korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju,
preporuca se Ciséenje. Preporuéa se da se reklamirani
Proizvod paZljivo zastiti od ostecenja tijekom transporta
(preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u
originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg
ga Korisnik nije mogao Kkoristiti zbog kvara na Proizvodu
obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne isklju€uje, ograni¢ava ili suspendira prava
Korisnika koja proizlaze iz odredbi o jamstvu za
nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i slied. 2. Uredbe (EU) 2016/679
Europskog parlamenta i Vijeca od 27. travnja 2016. o
zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i
slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan
snage Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u
formularu je DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u
Pruszkowu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem
tekstu: "Administrator").

2.Vasi podaci ¢e se obradivati iskljucivo u svrhu provedbe
jamstvenog postupka uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b
opée uredbe o zadtiti podataka (u daljnjem tekstu:
"GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za
provedbu jamstvenog postupka.

3. Vas8i podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja
jamstvenog postupka te za potrebe arhiviranja u slu¢aju
potrebe obrane od bilo kakvih potraZzivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.



4. Vasi podaci mogu se priopc¢iti samo subjektima koiji
obraduju podatke za administratora na temelju pisanog
ugovora o povjeravanju obrade osobnih podataka koji
izmedu ostalog daje: tehniCka sluzba, odrzavanje
hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka.
Dobavljadi Administratora duZni su osigurati sigurnost
podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene
osobne podatke u druge svrhe osim onih navedenih u
ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nec¢e se obradivati na automatizirani nacin,
ukljuéujudi u obliku profiliranja, i ne¢e se prenositi u trecu
zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na
ispravak, brisanje, ograni€enje obrade, pravo na prijenos
podataka, pravo na prigovor u bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih
podataka od strane Administratora, moZete nas
kontaktirati na sliedecCu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za
zastitu osobnih podataka

MapaHuMoHHa KapTa
Ha

HomMep Ha nopbYKaTa: .....oocevveeveeeinennns Homep Ha
NAPTUOATA: «ooevvveeieeeeeen

(Hapuyad no-gony "MpoayKTbT")

[ata Ha 3aKkynyBaHe Ha NpoaykKTa: .............

2. Mpu ycnoeuATa, U3MOKEHU B HACTOALWMS rapaHUMOHEH
cepTuchukaTt, rapaHTbT NpPEefoCcTaBaA rapaHuus 3a
NpoayKTa, KOWTO npou3xoxga OoT AucTpubyumsta Ha
rapaHTa.

3. OrTroBopHOCTTa MO rapaHuusTa TOKpPUBA CaMo
pecdektu, npousTUYaLUM OT MPUYMHK, TMPUCHLUM HA
lMpooykta B MOMEHTa Ha MNPEAOCTABAHETO My Ha
MNoTpebuTtens.

4. Mo cunara Ha rapaHuuara lNoTpebuTenaTt nony4yaea
npaso Ha 6esnnateH pemoHT Ha [pogykTa, ako
pedekTbT ce e nosiBu MO BPEME Ha rapaHUMOHHUSA
nepuod. MetogbT Ha peMoHT Ha [llpoaykTa (MeTog Ha
PEMOHT) e no npeueHka Ha [apaHTa. Ako [apaHTbT
YCTaHOBU, Ye rorpaBkata HEe € Bb3MOXHA, TOA CU
3anasea npaBoOTO [a 3aMeHU OedEKTHUSA ENEMEHT UMK
uenus MNMpoaykT c Takes 6e3 gedekTn, 4a Hamanu ueHara
Ha lMpoaykTa unu aa ce OTKaXKe OT Joroeopa.

5. lMo oTHoweHMe Ha noTpebuTen, KOWTO He e
notpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpwun 1964 r.
pakgaHCcKUA KOOEKC, OTrOBOpPHOCTTA Ha [apaHTta 3a
BpeOu, npousTMYaly OT Tasu rapaHuuMs W/unM BbB
Bpb3ka C HEWHOTO CKIKYBAHE W U3MBIHEHUE,
HE3aBUCUMO OT TMpaBHUA TUTYN, € OrpaHW4YeHa fo
MakCUManHus pasMep Ha CTOWHOCTTA Ha [edeKTHUS
MpoayxkT.

Il. MTapaHuuoHeH nepuon

KomnoHeHT Ha MpoAbMKUTENHOCT Ha

npoaykra rapaHUMoHHaTa 3awuTa
24 meceua OT pgarara Ha
Mpoaykr 3akynysaHe Ha [lpogykTa,

KaktTo e Tnoco4YeHO B Tasu
rapaHuvMoHHa KapTa

MMeyaT Ha gunbpa

,EI,aTa M NOANUC Ha NpodaBa4a. .........cocevveviiiiiiiinennnnns
MNaaeneHue Ha nmpeﬁmenﬂ:

MoTebpKAaBaM, Ye CbM MHOopMMpPaH 3a YCrnoBUATa Ha
rapaHuMaTa M nocneguuuTe OT HEecrnasBaHeTo Ha
yKaszaHusTa B WHCTpyKUMATa 3a eKkcrnnoaTauma W
rapaHUMoHHaTa kKapTta. 3anoaHar cbM C YCNoBusiTa Ha
Tasu rapaHumWs, KOeTo NoTEBbLPXKAaBaM CbC CaMOPBYHUS
CM noanuc:

Hata n macto Moanuc Ha noTpebutens

l. OTroBOpPHOCT 3a npoAayKTa

1. lapaHnT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. CbC ceganuiie B
Mpywkos, agpec: rp: yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, OkpbxeH cbg Ha rpag Bapwaea BbB
Bapiaga, XV uMKoOHOMM4YEecko  oTgeneHuwe  Ha
HauuoHanHus cbaebeH peructbp, NIP 527-020-49-33,
akunoHepeH kanutan: 100 980,00 J1B.

lll. YcnoBuA 3a ynpaxHaBaHe Ha rapaHuyuaTa
1. MNoTtpebutenar Tpabea ga npefcraBu nonbhHeHaTa
rapaHuuoHHa kapta Ha [lpogykta W Oa [okaxe
obcroaTencTeata Ha 3akynyBaHe Ha [lpogykra ot
Motpebutena, Hanp. 4pe3 npeacTaBAHe Ha Kacosa
benexka, aktypa U gp. 3a uenute Ha edekTuBHarTa
obpabotka Ha kanbu ce npenopbyBa MNMoTpebutenar ga
npegctasu 3aegHo ¢ [lpoAykTa BCUYKWM ErEMEeHTH,
onpegeneHn B "KomnnekroBaHe Ha YCTPOWCTBOTO",
BKMKOYEeHW B PBLKOBOACTBOTO 3a notpebutens, 3a uenute
Ha peknamauunaTa.

2. MNotpebutenat Tpabea ga cnas3ga WUHCTPYKUMUTE B
PBbKOBOACTBOTO 3a noTpebuTensa w rapaHuMoHHaTa
KapTa.

3. TlapaHuuaTa obxeawa
Peny6bnuka MNMonwa n EC.

4. lNapaHuusaTa He nokpuea pedbektu Ha [poaykTa,
npouaTu4aily no-cneyuanHo oT:

a. HecnasgaHe oT cTpaHa Ha [loTpebutens Ha
ycroBuATa, nocodeHu B PbkoBoacTBOTO 3a NnoTpebutens,
no-cneuManHo nNo  OTHOLUEHWe Ha npaBunHara
eKkcnnoarauus, noaapsXka U NOYUCTBAHE;

b. WanonsegaHeTo OT cTpaHa Ha noTpebutena Ha
npoayKTn 3a no4yucTBaHe unu noaapbLXKa,
HECHOTBETCTBALLM HA UHCTPYKUMUTE 3a eKcnnoaTtauus;
c. Henoaxogsawio cbxpaHeHue W TpaHcropTupaHe Ha
[Mpoaykra oT cTpaHa Ha lNoTtpebutens;

camo TepuTopuATa Ha



d. HepaspeweHu npomMeHu wunu mogudukauum Ha
MpoaykTa oT cTpaHa Ha MoTpebuTens, KOMTO He ca Bunu
cbrnacyeaHu c NapaHTa;

e. WanonseaHe oT cTpaHa Ha [loTpebutena Ha
KoHcymaTueu B lpoaykra, KOMTO HE CLOTBETCTBAT Ha
PbroBoacTeoTo 3a notpebutens.

5. MoTpebuTtenaT, koiTo He e noTpebuTten no cMmuckna
Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. - paxgaHCKN KOOEKC,
rybu rapaHuuata 3a [lpogykta. [paOaHCKUA KOOEKC,
rybu rapaHumaTa 3a Npogykra, B KOATO:

- CcepuiiHUTEe HOMmepa, obo3HadYeHuATa 3a fgara u
TabenknuTe ¢ MeHara ca Bunu oTCTpaHeHU, NPOMEHEHWN
unu nospegenun ot MNMoTpebuTtens;

- nnombuTte ca Bunu noBpedeHn OT noTpebutena wnu
MMmaTr crnegu OT MaHunynauuMss OT cTpaHa Ha
notpebutens.

6. BHumaHue: TNoTpebuTenaT wu3sbpliBa OEAHOCTUTE,
CBbp3aHu C exedHeBHaTa ekcnnoatauusa Ha [Mpogykra,
npousTU4awy, Hapen ¢ gpyroTto, oT PbKoBOACTBOTO 3a
notpebuTens, camocTOATENHO U 38 CBOA CMEeTKa.

IV. MNMpouenypa 3a nogaBaHe Ha xanbwu
1. B cnyyait Ha gedekTHO dyHKUMOHMpaHe Ha lNMpoaykTa,
npegv ga nogapete xanba, Tpabea ga ce yeepuTe, 4e

BCHUYKH onepauuu, Nnoco4yeH no-cneunanHo B
PbkoBogcTteoTO 32 nmpeﬁmenﬂ, ca W3BBPLUEHU
npasunHo.

2. Mpenopb4YnTenHo e Aa nogagete anba HesabasHoO,
3a npegno4yMTaHe B paMKuTe Ha 7 AHW OT 3abenasBaHeTo
Ha pedekt B [lpogykra. [MoTpebuTen, KOWTO He e
notpebuTen no cM1cbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r.
[paxxpaHckusa kogekc, rybu npasaTa, npousTuyaliuM oT
Taau rapaHums, ako xanbarta He 6bae nogageHa B CPOK
oT 7 gHu. 3.

3. YBegomsaeaHeTo 3a xanba Moxe aa ce uasbpluM, inter
alia, Ha MsACTOTO Ha 3akynyBaHe Ha [lpoagykra, B
rapaHuMoHHOTO OBCny)XBaHe WUnu NUCMEHO Ha agpeca:
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. ToTtpebutenar moxe paAa nogage xanba, kato
uanonsea  chopmynapa,  AOCTbMEH Ha agpec
www.dedra.pl. ("®opmynap 3a rapaHumoHHa
npeteHyus").

5. apgpecute Ha rapaHUMoOHHOTO oObBcnyxBaHe 3a
OTAENHUTE CTPaHu ca AOoCTbMHK Ha www.dedra.pl. Ako B
fageHa cTpaHa HsaMa rapaHuMoHHO obcnykBaHe,
npenopb4yBame ga oTnpaBATE rapaHuUMOHHW NPEeTeHLun
kbMm: ,Dedra-Exim” Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (MNonwa).

6. kato ce wma npegeug 6OesonacHocTra Ha
MNoTtpebuTtens, uanonaeaHeto Ha aedekTHusA MNpoaykT e
3abpaHeHo.

7 BHumaHue: WManonasaHeTo Ha gethekTteH NpoaykT e
OnacHo 3a 34paBeTo U XKUBOTa Ha noTpebuTens.

8. ManbnHeHUeTo Ha 3a4biMKeHUATa No rapaHuMara ce
M3BLPLWBA B pamMkuTe Ha 14 paboTHM AHM OT gataTta Ha
pocTtaeka Ha gedpektHua Mpoaykt oT MNoTpebutens.

9. MNpean pedexTHuaT MNpoaykT ga 6bae npegageH 3a
peknamauusi, ce npenopbyea TolM ga Gbae NOYMCTEH.
lNpenopt4Ba ce NpoayKTLT, NpegMEeT Ha peknaMmauuns, aa
6bae BHUMATENHO 3alUMTEH OT MOBpedn NO BPEME Ha
TpaHcropTupaHe (rMpernopbyBa ce NpoayKTbT, npegmeT

Ha peknaMauuws, Aa ce AOCTaBM B OpUrMHanHata My
OrnakoBka).

10. MNapaHUMOHHKUAT CPOK Ce yablKaBa C BPEMETO, npe3
koeTo NoTpebutenaT He e Morbn Aa uanonaea lNpoaykra,
o6xBaHaT OT rapaHuusATa, nopaau gedexT.

lapaHuuATa He W3KMYBa, OrpaHuyasa wnuM  cnupa
npaeata Ha  notpebutens, npoustvyawy  oT
pasnopeabute Ha rapaHuuATa 3a Agedektu  Ha
npogageHaTa BeLy,.

B cvorBetctBue ¢ uneH 13, naparpadhm 1 u 2 ot
PernameHT (EC) 2016/679 Ha EBponeickua napnameHT
1 Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3aluMTaTta Ha
dusnyeckuTe nNuUa BbLB Bpb3ka ¢ obpaborBaHeTo Ha
NWYHW OaHHMW W OTHOCHO CcBOOOAHOTO ABWMXEHWEe Ha
TakMBa gJaHHuM M 3a oTMsAHa Ha [upektuea 95/46/EO
("OP31"), c HacTosWwoTO BK nHpopMUpame, ve

1. AgmuHucTpatopbT Ha Bawwute nWYHWM  OaHHK,
noco4yeHu BB popmynapa e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbC
ceganuiie B MNMpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 MpyLwkos
(no-HaraTbK: ,AQMUHKUCTPATOP").

2. Bawwute nu4HM OaHHM we ce obpabortear
U3KMKYUTENHO C UEern MNpoBeXxaaHe Ha rapaHuuoHHaTa
npouegypa Ha YCTpOWCTBOTO CbrfacHo cT. 6 an. 1 byksa
‘6" o ObwmMA pernaMeHT 3a 3awmTta Ha JIMYHUTE O3aHHW
(no-Hararek: ,OP3[0") T[llocoyBaHe Ha pfaHHUTE €
pobpoBonHo, HO e HeobxoOumMo 3a npoBexgaHe Ha
rapaHuvoHHaTa npoueaypa.

3. BawuTe nu4HKM gaHHK We ce obpaboTeaT npes cpoka
Ha pa3rmexgaHeTo Ha MNpoBeXAaHe Ha rapaHuuoHHaTa
npouenypa M 3a apxuBHu Uenu npu HeobxoauMMOCT OT
3awuTa oT eBeHTyanHuTe npeTeHummn KbM
AOoMuHUCTpaTopa He NOo-AbLIro OTKOMKOTO 40 AaTtaTta Ha
OaBHOCTTa UM.

4. Bawwute nv4HM gaHHM MoraT pga ce obaBABaTt
U3KIMKYUTENHO Ha onepaTtopuTte, obpaboTealy gaHHUTE
B nornsa Ha AOMUHUCTpaATOpa Bb3 OCHOBa Ha MWCMEH
JOroBop 3a Bb3naraHe Ha obpaboTBaHETO Ha NMUYHUTE
QaHHW, npefocTaBAlWM, M.OP. YCMyrn Mo TEXHWYEeCKU
cepsu3, XocTUHr unu obcnyxesaHe Ha yeb-canTa, no IT
obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cnyxba. [loctaBunumTte Ha
AOoMuHUCTpaTopa ca 3a4bMKeHU Aa OCUrypsT 3alyuTa Ha
NUYHUTE OaHHW U Oa OTroBapAT Ha WU3WCKBaHUATA Ha
OefCcTBaLL0TO 3aKOoHOO4AaTencTBo, CBbP3aHO CbC 3awuTa
Ha NMUYHWTE JaHHU 1 HEe MoraT 4a U3Non3eaT JOBEpPEeHUTE
UM NUYHW JaHHW 32 UenuTe, pasnuyHu oT onpegeneHuTe
B fOoroBop ¢ AgMUHUCTpaTopa.

5. Bawwute paHHM Hama pa 6baar obpaboTBaHu no
aBTOMaTU3MPaH Ha4YWH, B TOBa 4YACNO BbB hopmaTta Ha
npodwunupaHe, U HAMa ga ce MpefocTaBAT B TpeTa
cTpaHa/MexayHapoaHa opraHu3auus.

6. WMmate npaBo Ha [oOCTbMN [0 CbObPXKAHUETO Ha
NUYHUTE CW OaHHW W NpaBO BCEKW MOMEHT [a ru
Kopuruparte, uatpueTe, orpaHuyute obpaboTBaHeTo UM,
npaeo Oa NpexebpnsaTe gaHHWUTe, NpaBo Oda nogageTe
Bb3pakeHue.

7. lNo BcAkaksM BLNPOCH, CBbp3aHKu ¢ o6paboTeaHeTo Ha
BaluuTe nuyHu AaHHW oT AOMUHUCTpaTopa MOXETE fa ce
CBbpXeTe Ha eneKTpoHeH appec:
daneosobowe@dedra.pl.;



8. Wmate npaBo ga nopgagete xanba [0 opraHa,
KOMMEeTeHTeH OTHOCHO BLMNPOCUTE 3a 3alluMTa Ha NUYHUTE
OaHHu;

MapaHTitHMK TanoH
Ha

(Ha3sa npoaykTy)

Homep 3aMOBNEHHS: ........cccuueven. Homep noty:

(aani - MNpoayxT)
[ata npuabaHHA NpoaykTy: .............

Meyatka gunepa

[ata Ta nianuc NpoaaBLUS: ......cccoeeeeieeeieeeiiieeinnn.

3anaBa KOopUCTyBa4da:
A  nigTREpIKY, WO O3HAWOMMNEHWHW 3 YMOBaMu
rapaHTiiHMX 3000B'A3aHb Ta Hacnigkamm HegoTpUMaHHSA
BKa3iBOK, BUKNageHWX B IHCTPYKUIl 3 ekcnnyaTauil Ta
rapaHTiiHOMY TanoHi. A o3HalnoMnNeHUn 3 ymoBamu Uiel
rapaHTii, Wo NigTBepaKyro BMacHUM NignucoM:;

HaTta i micue Mignuc kopucTyBada

l. BignoBiganbHicTb 3a Npoaykr

1. Tllopyyutens - Dedra Exim Sp. Z o0.0. 3
micuesHaxogkeHHam y m. Mpywkys, agpeca: syn. 3 Mas
8, 05-800 lMpywkys, KRS 0000062517, OkpyXHuA cyq
micta Bapwaeu y Bapwasi, XIV ExkoHomiuHuiz Bigain
HauioHaneHoro cygosoro peectpy, NIP 527-020-49-33,
cTaTyTHUi Kanitan: 100 980,00 3NOTKX.

2. BignosigHo [0 YyMOB, BUKIageHuWX Yy  LbOMY
rapaHTiiHOMY TanoHi, [apaHT Hagae rapaHTiio Ha Bupib,
nodnHarouu 3 guctpubyuii MapaxTa.

3. BignosiganbHiCTe 3a rapaHTIiEd NOWWPHETLCH Nue
Ha gedexkTu, WO BUHUKNKM 3 NPUYUH, NpUTAMaHHUX
MpoaykTy Ha MOMEHT 1ioro gocTasky KopucTysa4esi.

4. KopucTtyBad Mae npaBo Ha OE3KOWTOBHUWA PEMOHT
MpoaykTy B pamMKax rapaHTil, skuwo pgedekt crae
OYEBUOHMM NPOTAroM rapaHTiHoro nepiogy. Cnoci®
pemoHTy ToBapy (MeTo4 PEMOHTY) BM3HAYaeTbCA Ha
poscyn lapaxta. Axwo MapaHT BUABUTb, WO PEMOHT
HEMOXMUBWUIA, BiH 3anuiwiae 3a cobo npaBo 3amiHWUTK

pedektHMin  enemeHT abo Beck [lpoaykTt Ha
6e3nedeKkTHUA, 3HU3UTK UiHY MNpoaykTy abo BiaMoBUTUCH
Big QoroBopy.

5. Mo eigHoweHHO fo KopucTyBada, AKMiA He €
Crnoxueadyem Yy po3ymiHHi LijuBinbHOro kogekcy eig 23
KBITHA 1964 poky, BignoeigansHicTe MapaHTa 3a 36uTKA,
Wo BUNNWBAKTL 3 Uiel rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky 3 1T
YKNageHHsIM Ta BUKOHAHHAM, HEe3arnexHo BiJ NpaBoBOro
TUTYNY, 0BMEXYETbCA MaKCUMyM BapTICTHO AedeKTHOro
MpoaykTy.

Il. MTapaHTinHUM TepMmiH

KomnoHeHTU ; oo

TpwuBanicTb rapaHTIRHOIO 3aXUCTy
npoaykry

24 wmicauie 3 pgatu  npuabGaHHA
MCO0903 MMpoaykTy, K 3a3Ha4eHO B LbOMY

rapaHTiiHOMY TarnoHi

lll. YMoBKM, 3a AKMX MOXHa CKOpUCTaTUCH

rapaHricto

1. KopuctyBa4 TMOBMHEH nNPEadABMTM  3arnoOBHEHWNH
rapaHTinH1| TanoH MNMpoaykTy Ta nigTeepauTy 06CcTaBuHU
npuabanHa lMpogykty KopuctyBadem, Hanpuknag,
npea'sBMBLIM YeK, paxyHok-hakTypy Towo. 3 MeTow
eheKTMBHOro po3rnNaay peknamadii pekomeHOyeTbes,
wob KopuctyBa4y Hagae pasom 3 Bupobom BGi
KOMMOHEHTWU, 3asHadeHi B posgini  "Komnnekrauiqa
npucTpor”, Wwo MictuTtbes B MocibHuKy KopucTyBada.

2. Wo kopuctyBady OOTPUMYETLCS IHCTPYKLUIA, HaBegeHUX
B IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauji Ta rapaHTinHOMY TaroHi.

3. TapaHTia nOWWPHETLECA nNWWE Ha TEpUTOPIKD
Pecny6niku MNonbla ta €C.

4. [apaHTis He nowKnprEeTbes Ha gedektu MNpoaykTy, Wo
BUHUKAKOThL, 30KpemMa, BHacnigok:

A. HepotpumaHHa KopucTyBademMm YMOB, BUKMNageHWX B
IHCTpYKUii 3 ekcnnyaTtauii, 3oKkpema Wwo[o npaBunbHOI
ekcnnyarauii, TexHi4Horo obcnyroByBaHHA Ta OYULLLEHHS,
B. BukopucTtanHa KopucTyBadem 3acobiB AN YnLLEeHHS
abo gornagy, Ak He BiANOBIAaTL BUMOram IHCTPyKUiT 3

eKkcrinyarawuir;
C. HenanexHe 3bepiraHHa Ta TpaHCNOPTYBaHHSA
Mpoaykty Kopuctyeadyem;

D. HecaHkuioHoBaHi aMiHu Ta/abo mogudikauii MNMpoaykty
Kopuctyeadem, aki He Bynu yaroaxeHi 3 MapaHToMm;

E. BukopuctanHHa Kopuctysayem y Bupobi BuTpaTHMX
martepianis, AKi He BignoBigawTe BUMOram |HCTPyKUii 3
eKkcrinyarauit.

5. Kopuctyea4, siKMA He € CrnOXMBa4YeM Yy pPO3YMiHHI
LiueinbHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky, BTpadae
rapaHTito Ha NpoayKT, B SKOMY:

A. CepinHi HOMepM, NO3HAYEeHHs Oatu Ta NacropTHI
Tabnuukn Oynu Buaanedi, 3MiHeHi abo MNoOLWKOAXKeEHi
KOPUCTYBa4YeM,;

B. MNnombu 6ynu nowKogKeHi Kopuctyeadem abo matoTb
O3HaKu BTPy4YaHHA KOpUCTyBa4a.

Yeara: KopuctyBad 3060B'szaHuii camocTiiHO | 3a
BMacHWM paxyHOK BWKOHyBaTW Aii, nMoB'A3aHi 3
NOBCAKAEHHOK ekcnnyaTauieto Bupoby, o BUNnuBeaoTh,
3oKkpema, 3 IHCTpykuji 3 ekcrinyarauii, camoCTiiHO | 3a
BNacHWA paxyHoK.

IV. NMpouenypa nogaHHA cKaprun

1. Axkwo Bu BusaeuTe, Wwo Bupib npautoe HenpaBunsHO,
nepeg TUM, SK Mpea'sasBuTU npeTeHsito, Bu MNOBUHHI
nepekoHATUCH, WO BCi KPOKW, 3a3HadqeHi B [HCTpyKuil 3
ekcnnyartauii, 6ynM BWKOHaHi NpaBUMBHO, NEpLW HDK
npeg'sBNATX NpeTeHsIto.

2. PekoMeHOyeTbCA Npea'sBUTK MPEeTEeH3il0 HerawmHo,
BaxkaHo npoTdarom 7 gHIB 3 MOMEHTY BUABMNEHHA aedekTy
B Toeapi. KopuctyBay, SKMM He € CNOXMBAYEM Y
poayminHi LimBinsHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky,
BTpayae npasa, Lo BUNMMBAKTh 3 L€l rapaHTii, AKLO BiH
He NogacTb ckapry npoTarom 7 AHIB.



3. TlloBigoMneHHs Npo peknaMmauiln MOXHa nogartu,
30kpema, B Micui npuabaHHa MpogykTy, B rapaHTiiHOMY
cepicHOMY LeHTpi abo B nMcbMOBIW (hbopMi Ha BKasaHy
agpecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. KopucTyBad MoOXe Mogatu CKapry, BUKOPUCTOBYIOYU
dopmy, goctyrnHy Ha Beb-canti www.dedra.pl. ("3asea
Npo rapaHTirHi 3060B'A3aHHA").

5. Agpecun rapaHTiiHoro obcnyroByBaHHA ANs OKPEMUX
KpaiH MOXHa 3HanTKu Ha canTi www.dedra.pl. Axkuwo
rapaHTiiHe obcnyroByBaHHA [Onsi MEBHOI KpalHW He
nepenbavyeHo, pekoMeHOYETLCA Hagcwunatu rapaHTilHi
npeteHsii Tyau: Dedra Exim Sp. Z o.0. Ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow (Monbwa).

6. 3 wmeTow Oesnem KopuctyBada BUKOPUCTaHHA
pedektHoro MNpoaykty 3abopoHeHO.

7. MonepemkeHHs: BukopucTaHHAa HecrnipagHoro Bupoby
€ HeBe3neyHUM ANA 340poB'A Ta XK1TTA KopuctyBada.

8. BukoHaHHs 3000B'A3aHb 3a rapadTielo Bigbyaoerbca
npoTtdarom 14 pobounx gHIB, paxydn Big 4aTh JOCTaBKK
KopuctyBadem 3aneneHoro MNMpogykTy.

9. NMepea TuMm, 5K BignpaBuTu aedekTHUA Bupid Ha
peknamauit, peKoMeHOyeTbCcsl Woro nodYnctTuTi. Bupib,
wo nignarae pexknamauii, pekoMeHOYeTbCA PETENbHO
3axuliaTi Big MOLWIKOOXKEHb Mig Yac TPaHCNOpPTYBaHHSA
(pekomMeHOyeTbCcA gocTaBnAaATM BupiB, Wo nignarae
peknamauii, B opuriHanbHii ynakosui).

10. TapaHTilHWiA TepmiH MPOAOBXKYETLCA Ha 4ac,
npoTtarom fkoro KopucTyBay He Mir BUKOPUCTOBYBATU
MpogykT, Ha SAKWA MNOWMPKETLCA rapaHTida, 4epes
pedexT.

["apaHTia He BuUKMOYae, He 0BMeXye | He NPU3YNUHAE
npasa KopucTtyBada, nepeabadeHi nonoXeHHAMW npo
rapaHTiiHi  3060B'A3aHHA  Woao AedhekTie npogaHux
TOBapiB.

BignosigHo go cratti 13 (1) Tta (2) Pernamenty (EC)
2016/679 E€pponeiicbkoro NMapnameHty Ta Pagw Big 27
KBiTHA 2016 poKy npo 3axucT isnyHKMX ocib y 3B'A3KY 3
06pobkor NepcoHanbHUX AaHWX i NPO BINbHWIA pyX Takux
AaHux Ta npo ckacysaHHa [dupexktusu 95/46/€C (pani:
«RODO»), nosigomnsiemo Bam HacTynHe

1. ApgmiHicTpatopom Bawmx nepcoHanbHUX OaHux,
HagaHux B aHketi, € DEDRA-EXIM sp. z o0.0. 3
mMicuesHaxomkeHHam B MNpywkys, syn. 3 Mas 8, 05-800
Mpywkys (oani: «<AgmiHicTpaTop»).

2. Bawi paHi 6yoyTe 06pobnatuca BUKMIOYHO 3 METOK
30IMCHEHHs1 rapaHTiMHOI npouegypy Ans  NpUCTPOKD
BignosiaHo go ctatTi 6(1)(b) 3aranbHoro pernaMeHTy Npo
saxuct ganux (ganic «GDPR») HapaHHAa paHux €
pobposinbHUM, ane HeobxigHMM OnNs 3OIRCHEHHS
rapaHTiHOT npoueaypu.

3. Bawi paHi 6yoyte 06pobnatuca npoTArom posrnagy
BMKOHAHHA rapaHTiiHOT npouegypu Ta 3 MEeTow
apxiByBaHHs y pasi HeobXigHOCTI 3aXUCTY Bid MOXIUBUX
npeTeHsin go AgmiHicTpaTopa, ane He OOBLIE, HPK OO0
3aKiHYeHHA TEPMIHY X aBHOCTI.

4. Bawi naHi MoxXyTb ByTi po3KpUTI TiNbkM cyb'ekTam, ki
06pobnaTe OaHi Big iMeHi AgmiHicTpaTtopa Ha niacTasi
NUCbMOBOr0  AOrOBOPY MNpO  Aopy4eHHA  06pobku
nepcoHanbHUX OaHux, Wo nepegbadae, cepeq iHWOrO,
TexHiyHe obcnyroByBaHHS, XOCTUHT abo obcnyroByBaHHS
Beb-canTy, IT-cepsic, Kyp'epCbKY KOMIMaHIo.

MocTavanbHUKK AamiHicTpaTopa 30608B'A3aHi
3abeanedyyBat Ge3neky OaHUX | BUKOHYBaTW BUMOTMA
YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA Y cahepi 3aXUCTY MepcoHanbHUX
OaHUX | He MOXYTb BWKOPWUCTOBYBaTM AOBIpeHi 1M
rnepcoHaneHi faHi B UinAX, BiAMIHHWMX Big TUX, WO
BW3HA4YeHI B goroBopi 3 AgMiHicTpaTopom.

B Bavwui AaHi He B6yayTb 06pobnaTtucsa
aBTOMaTU30BAHUMMU 3acobamu, BKITHOYAH4M
npocpinoBaHHA, | He ©OyayTe nepedaHi  TpeTim

KpaiHam/MiP>KHapOOHUM opraHisauism.

6. Bu MaeTe npaBo Ha AOCTYN 40 3MICTY BalUMX JaHMX Ta
NnpaBo Ha BWMPaBrEHHA, BWOANEHHA, OBMEXeHHA
0b6pobku, NpaBO Ha MNEpPeHeCceHHA [aHux, MpaBO Ha
3anepeyeHHs B Byab-AKkuii yac.

7. 3 ycix nuTaHb, noe'A3aHuMx 3 00pobkow Bawwmx
nepcoHanbHUX AdaHux AOMIHICTPaTOpOM, BU MOXETe
3BepTaTUCA 33 HAaCTYMHOK EneKkTPOHHOK agpecor
daneosobowe@dedra.pl;

8. Bu mMaeTe npaso nogaTtv ckapry 00 OpraHy 3axucry
QaHux;

[B]3 Garantieschein

auf
Bestellnummer: ............... LoSNUMMEBE: ....oceeesineenssonssoses
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkis: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers:

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und
die Folgen bei Nichteinhaltung der Richtlinien in der
Bedienungsanleitung und der Garantiekarte informiert
wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und
ich bestatige diese mit meiner handschriftlichen
Unterschrift:

Datum und Ort

l. Haftung fur das Produkt

1. Blrge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkow,
Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS
0000062517, Bezirksgericht flr die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des
Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-49-33,
Stammbkapital: PLN 100.980,00.

Unterschrift des Benutzers



2. Gemal den Bestimmungen dieser Garantiekarte
garantiert der Garantiegeber das Produkt, das aus dem
Vertrieb des Garantiegebers stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur
auf Mangel, die auf Ursachen zurlckzuflhren sind, die
dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung an den Nutzer
innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das
Produkt kostenlos reparieren zu lassen, sofern der
Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten ist. Die Art
und Weise der Reparatur des Produkts
(Reparaturmethode) liegt im  5.Emmessen des
Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht méglich ist, behalt sie sich das Recht vor,
das fehlerhafte Element oder das gesamte Produkt durch
ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des Produkts zu
mindern oder vom Vertrag zurlickzutreten.

6.Gegenuber dem Benutzer, der kein Verbraucher im
Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Die Haftung
des Garantiegebers fir Schaden, die sich aus dieser
Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem
Abschluss und ihrer Erflllung ergeben, ist unabhangig
vom Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften
Produkts beschrankit.

Il. Garantiezeit

Dauer des
Garantieschutzes
24 Monate ab dem
Kaufdatum des
Produkts, wie auf
dieser
Garantiekarte
angegeben

Produktkomponenten

MC0903

lll. Bedingungen fur die Inanspruchnahme

der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgeflliten Garantieschein des
Produkts vorlegen und die Umstande des Kaufs des
Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer
effizienten Reklamationsbearbeitung wird empfohlen,
dass der Benutzer zusammen mit dem Produkt alle in der
Bedienungsanleitung unter "Vervollstandigung des
Gerats" aufgeflihrten Komponenten einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der
Bedienungsanleitung und im Garantieschein beachtet.
3.Die Garantie gilt nur flr das Gebiet der Republik Polen
und der EU.

4 Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktmangel, die
sich insbesondere aus folgenden Grinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung
festgelegten Bedingungen durch den Benutzer,
insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung,
Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch
den Benutzer, die nicht der Gebrauchsanweisung
entsprechen;

c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts
durch den Benutzer;

d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am
Produkt durch den Nutzer, die nicht mit dem
Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht
mit der Bedienungsanleitung Ubereinstimmen, durch den
Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist,
verliert die Garantie flir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder
vom Benutzer entfernt, verandert oder beschadigt worden
sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder
Anzeichen von Manipulationen durch den Benutzer
aufweisen.

Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen
Betrieb des Produkts verbundenen Téatigkeiten, die sich
u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben, selbst und
auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht
ordnungsgeman funktioniert, vergewissern Sie sich bitte,
dass alle Schritte, die insbesondere in der
Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt
wurden, bevor Sie eine Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverzuglich,
vorzugsweise innerhalb von 7 Tagen nach Feststellung
eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der Benutzer,
der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte
aus dieser Garantie, wenn eine Reklamation nicht
innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts,
beim Garantieservice oder schriftich an die folgende
Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der
Website www.dedra.pl verfugbaren Formular einreichen.
("Formular fur Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fur die einzelnen
Lander finden Sie unter www.dedra.pl. Wenn es fiir ein
bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt, wird
empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu
richten: Dedra Exim Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkoéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die
Verwendung eines mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist
gefahrlich fiir die Gesundheit und das Leben des
Benutzers.

8. Die Erflllung der Garantieverpflichtungen erfolgt
innerhalb von 14 Werktagen, gerechnet ab dem Datum
der Lieferung des reklamierten Produkts durch den
Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu
reinigen, bevor es zur Reklamation eingereicht wird. Es
wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt sorgfaltig
vor Transportschdden zu schitzen (es wird empfohlen,
das zu reklamierende Produkt in der Originalverpackung
zu liefern).



10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit,
in der der Nutzer das von der Gewahrleistung erfasste
Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen konnte.
Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im
Rahmen der Gewahrleistungsvorschriften fir Mangel an
den verkauften Waren nicht ausgeschlossen,
eingeschrankt oder ausgesetzt.

Geman Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU)
2016/679 des Europaischen Parlaments und des Rates
vom 27. April 2016 zum Schutz natlrlicher Personen bei
der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien
Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG
(im Folgenden: ,RODQO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen
personenbezogenen Daten ist DEDRA-EXIM sp. z o.0.
mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (im
Folgenden: ,Verwalter®).

2. Ihre Daten werden ausschliefilich zum Zweck der
Durchfilhrung des Garantieverfahrens flr das Gerat
gemal Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Allgemeinen
Datenschutzverordnung (im  Folgenden: GDPR")
verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber
fir die Durchflihrung des Garantieverfahrens erforderlich.
3. Ihre Daten werden fiir die Dauer der Prifung der
Durchfihrung des  Garantieverfahrens und  fir
Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr maglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht
Ianger als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.

4. |hre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben
werden, die Daten im Auftrag des Verwalters auf der
Grundiage einer schriftlichen Vereinbarung uber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener
Daten  verarbeiten und die u.a. technische
Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die
Dienstleister des Verwalters sind verpflichtet, die
Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen
des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz
personenbezogener Daten zu erflllen, und dirfen die
anvertrauten personenbezogenen Daten nicht flr andere
als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke
verwenden.

5. lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet,
einschlieBlich Profiing, und werden nicht an ein
Drittland/eine internationale Organisation Gbermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Uber den
Inhalt Ihrer Daten sowie das Recht auf Berichtigung,
Léschung, Einschrankung der Verarbeitung, das Recht
auf Datenlibertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.
7. Fuar alle Fragen im Zusammenhang mit der
Verarbeitung lhrer personenbezogenen Daten durch den
fur die Verarbeitung Verantwortlichen kénnen Sie sich an
die folgende E-Mail-Adresse wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der
Datenschutzbehorde einzureichen;

Carte de garantie

(nom du produit)

Numéro de catalogue : ...................... Numeéro de lot :

Cachet du vendeur
(ci-aprés dénommeé le Produit)

Date d'achat du Produit : ..................

Date et signature du vendeur ; ..........cccoecviiiiiiiiiinnn

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie
ainsi que des conséguences du non-respect des
directives contenues dans le mode d'emploi et la carte de
garantie. Les conditions de la présente garantie me sont
connues, ce que je confirme par ma signature :
Date et lieu Signature de I'Utilisateur
l. Responsabilité pour le Produit
1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siége social
est a Pruszkow, adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow,
Pologne, KRS 0000062517, Tribunal de district de la ville
de Varsovie a Varsovie, XIVe division commerciale du
Registre national des tribunaux, NIP 527-020-49-33,
capital social : 100 980,00 PLN.
2. Conformément aux conditions spécifiées dans la
présente carte de garantie, le Garant accorde une
garantie sur le Produit provenant de la distribution du
Garant.
3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que
les défauts résultant de causes inhérentes au Produit au
moment de sa livraison a I'Utilisateur.
4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation
gratuite du Produit, a condition que le défaut soit apparu
pendant la période de garantie. Le mode de réparation du
Produit (méthode d'exécution de la réparation) dépend de
la décision du Garant. Si le Garant constate I'impossibilité
de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément
défectueux ou l'ensemble du Produit par un produit
exempt de défaut, de réduire le prix du Produit ou de
résilier le contrat.
5. En ce qui concerne ['Utilisateur qui n'est pas un
consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code
civil, la responsabilité du Garant en matiére de
dommages résultant de la présente garantie et/ou en
relation avec sa conclusion et son exécution, quel que soit
le fondement juridique, est limitée au maximum a la valeur
du Produit défectueux.
1. Période de garantie



Eléments du Durée de la protection de
Produit garantie
24 mois a compter de la date
MC0903 d'achat du produit indiquée sur
la présente carte de garantie.

lll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par [Utilisateur de la carte de garantie du
Produit ddment remplie et justification par |'Utilisateur des
circonstances d'achat du Produit, par exemple en
présentant un ticket de caisse, une facture, etc. Afin de
faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé
a I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les
eléments spécifiés dans la rubrique « Composition de
I'appareil » contenue dans le mode d'emploi.

2. Respect par ['Utilisateur des recommandations
contenues dans le mode d'emploi et la carte de garantie.
3. La garantie ne couvre que le territoire de la République
de Pologne et de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit
résultant notamment de :

a. Non-respect par I'Utilisateur des conditions spécifiées
dans le mode d'emploi, notamment en matiére
d'utilisation, d'entretien et de nettoyage corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou
d'entretien non conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par
|'Utilisateur ;

d. Maodifications et/ou transformations non autorisées du
Produit par I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec
le Garant ;

e. Utilisation par ['Utilisateur dans le Produit de
consommables non conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de
la loi du 23 avril 1964, Code civil, perd la garantie sur le
Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les
plaques signalétiques ont été supprimés, modifiés ou
endommageés par |'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par I'Utilisateur ou
portent des traces de manipulation de |'Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien
du Produit, résultant notamment du mode d'emploi, sont
effectuées par I'Utilisateur a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect
du Produit, avant de soumettre une réclamation, Il
convient de s'assurer que toutes les opérations spécifiées
notamment dans le mode d'emploi ont été effectuées
correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation
immédiatement, de préférence dans les 7 jours suivant la
date de constatation du défaut du Produit. L'Utilisateur qui
n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril
1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente
garantie en cas de non-soumission de la réclamation
dans un délai de 7 jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point
d'achat du Produit, au service de garantie ou par écrit a
I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en
utilisant le formulaire disponible sur le site web
www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au titre de
la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les

difféerents pays sont disponibles sur le site
www.dedra.pl. En l'absence de service de garantie pour
un pays donné, il est recommandé d'adresser les

réclamations au titre de la garantie a I'adresse suivante :
Dedra Exim Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Pologne).

6. A I'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un
Produit défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est
dangereuse pour la santé et la vie de 'Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie
aura lieu dans un délai de 14 jours ouvrables a compter
de la date de livraison du Produit réclamé par I'Utilisateur.
9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation,
il est recommandé de le nettoyer. Il est recommandeé de
protéger soigneusement le Produit réclamé contre les
dommages pendant le transport (il est recommandé de
livrer le Produit réclamé dans son emballage d'origine).
10. La période de garantie est prolongée de la durée
pendant laquelle I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit
en raison d'un défaut couvert par la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de
I'Utilisateur découlant des dispositions relatives a la
garantie légale contre les défauts de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du
réglement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du
Conseil du 27 avril 2016 relatif a la protection des
personnes physiques a l'égard du traitement des données
a caractére personnel et a la libre circulation de ces
données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés «
RGPD »), nous vous informons de ce qui suit ;

1. Le responsable du traitement de vos données
personnelles fournies dans le formulaire est DEDRA-
EXIM sp. z 0.0., dont le siége social est situé a Pruszkow,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdéw, Pologne (ci-aprés le «
Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de
la procédure de garantie de l'appareil conformément a
l'article 6, paragraphe 1, point b), du réglement général
sur la protection des données (ci-aprés « RGPD »). La
fourniture des données est volontaire, mais nécessaire au
déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée
d'examen et de traitement de la procédure de garantie,
ainsi qu'a des fins d'archivage en cas de nécessité de
défense contre d'éventuelles réclamations a 'encontre du
Responsable du traitement, et ce, pas plus longtemps
gue le délai de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement
aux sous-traitants traitant les données pour le compte du
responsable du traitement sur la base d'un contrat écrit
de sous-traitance de données a caractére personnel,
fournissant notamment des services de maintenance
technique, d'hébergement ou de gestion de site web, de
support informatique ou de transport. Les fournisseurs du
Responsable du traitement sont tenus d'assurer la



sécurité des données et de respecter les exigences de la
Iégislation applicable en matiére de protection des
données a caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser
les données a caractére personnel qui leur sont confiées
a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu
avec le Responsable du traitement.

5. Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de
décision automatisée, y compris le profilage, et ne seront
pas transférées vers un pays tiers ou une organisation
internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi
gue d'un droit de rectification, d'effacement, de limitation
du traitement, d'un droit a la portabilité des données et
d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos
données personnelles par le Responsable du traitement,
vous pouvez le contacter a I'adresse e-mail suivante :
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés
de l'autorité de controle compétente en matiére de
protection des données & caractére personnel;
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